Маньчжурский гамбит. Книга пятая
Павел Барчук
	Аннотация
	Маньчжурский гамбит. Книга пятая
	Глава 1
	Глава 2
	Глава 3
	Глава 4
	Глава 5
	Глава 6
	Глава 7
	Глава 8
	Глава 9
	Глава 10
	Глава 11
	Глава 12
	Глава 13
	Глава 14
	Глава 15
	Глава 16
	Глава 17
	Глава 18
	Глава 19
	Глава 20
	Глава 21
	Глава 22
	Nota bene


Аннотация
Умереть 58-летним олигархом в своем времени — обидно. Очнуться 20-летним белогвардейцем в промерзшем вагоне, который едет в Харбин — неожиданно.
В кармане ни гроша, тело едва шевелится после тифа, а за дверью теплушки — китайские патрули, мародеры и жестокий 1920 год.
Мой главный актив — преданный казак-пластун с «маузером», пацан – наследник богатого рода, и сотня голодных эмигрантов. Моя стратегия — наглость и опыт из прошлого.
Я не собираюсь спасать рухнувшую Империю. Я построю свою.


Маньчжурский гамбит. Книга пятая


Глава 1

Еремей высадил нашу троицу за два квартала до нужного места. Я велел вознице ждать в неприметном тупике, надежно скрытом за обломками полусгоревшего пакгауза. Райончик тот еще, не хотелось бы по возвращении не найти лошади с пролеткой, а Еремея обнаружить с лишней дыркой в теле. Судя по тому, какие ощущения у меня вызывает это место, такое вполне реально. Я прямо будто в ранние 90-е попал, когда каждый день мог оказаться последним.
От места, где притаился Еремей, пошли пешком. Помимо прочего, хотелось осмотреть возможные пути отхода. Пожалуй, впервые с того момента, как я оказался в Харбине, у меня возникла потребность реально позаботиться о безопасности. Тимоха, конечно, крут. Да и я вроде не дурачок, даже несмотря на новое тело. Однако отнестись легкомысленно к посещению заведения, где собирается всё возможное отребье Харбина — признак клинического идиотизма, коим никто из нас не страдает.
Под подошвами ботинок вместо плотного снега хрустела промерзшая насмерть помойка. Заледенелые картофельные очистки, битое стекло, конский навоз и куски шлака превратили дорогу в сплошную полосу препятствий. Кривые вывески на русском, китайском и английском языках жалобно скрипели на ветру, добавляя и без того нерадужной обстановке мрачной атмосферности. Из темных, неприветливых подворотен несло гнилью, сыростью и безнадегой.
Редкие прохожие, попадавшиеся нам по дороге, шарахались в сторону от трех мужчин в подозрительно приличной одежде. Наш респектабельный внешний вид пугал местных обывателей. Пожалуй, явись мы сюда в драных тулупах с кинжалами и пистолетами в руках, реакция была бы не такой ярко выраженной.
— Вон то здание, — Манджгаладзе указал рукой на угловое мрачное строение, сложенное из потемневшего кирпича.
Выглядел трактир не менее колоритно, чем весь район. Окна надежно закрывали глухие дощатые ставни, укрепленные железными полосами. Над входом болтался кусок ржавой жести с полустертой надписью «Убежище». Из-за двери раздавалась целая какофония звуков. А еще оттуда отвратительно несло сивухой, смешанной с табачным дымом и каким-то дерьмом. Этот запах висел в воздухе невидимым плотным облаком, перебивая даже обжигающий маньчжурский мороз.
Я с удивлением покосился на Манджгаладзе.
— Михаил, представить не могу, как вас занесло в подобное место… Вы же здесь бывали, так понимаю. Если знаете Гастона и само заведение.
— Бывал, — усмехнулся грузинский аристократ, — и, поверьте, никогда не вернулся бы обратно, не возникни нужда разыскать француза. А насчет причин… — он покачал головой. — Не хотелось бы вспоминать, князь. Первые месяцы моего пребывания в Харбине были особенно тяжелыми.
Мы подошли ближе, остановились.
Из кабака доносился нестройный гул голосов. Отборная ругань на русском мешалась с французскими проклятиями, отрывистым немецким лаем и гортанной китайской бранью. Внутри определенно отдыхал настоящий интернационал, собравшийся на самом дне социальной лестницы Харбина.
На входной двери виднелись приличные вмятины. Такое чувство, будто кто-то пытался с боем брать на таран это заведение. Возле выщербленного крыльца громоздились грязные бочки из-под сивухи. От них несло особенно сильно.
Чуть в стороне, скрываясь в тени, стояли двое парней. Они курили, пряча папиросы в рукавах. Морозный ветер донес до меня обрывки их тихого разговора:
— … перо под ребро, и тело в прорубь. Главное, саквояж сразу рви…
В нашу сторону эта парочка даже не глянула. Люди были заняты делом, обсуждали четко спланированную мокруху.
С противоположной стороны, привалившись к обледенелой стене плечом, стоял на коленях избитый до полусмерти, в стельку пьяный мужик. Верхняя одежда отсутствовала, рубаха была порвана и испачкана кровью. Бедолагу с булькающим хрипом рвало прямо на истоптанный снег. Он мычал, слепо мотая разбитой головой, но подняться на ноги не имел сил.
Метрах в десяти от входа, сливаясь с полумраком узкой подворотни, застыла троица уличных шакалов. Молодые, наглые, с надвинутыми на глаза козырьками. Парни не переговаривались, лишь хищно пасли дверь кабака. Выжидали, когда наружу вывалится захмелевший клиент, чтобы вмиг обчистить его до нитки.
И это все, хочу заметить, посреди белого дня. Время едва приблизилось к трем часам. Что же тут происходит ночью?
Тимоха с откровенным недовольством оглядел фасад заведения.
— Знал бы ваш батюшка, Павел Саныч, в каких местах приходится бывать его наследнику… — казак тяжело вздохнул. — Проклял бы меня за то, что допускаю такое.
Вахмистр сунул руку под шинель, проверил «маузер» и кинжал. Поудобнее расположил их, чтобы оружие можно было максимально быстро вытащить из-под полы.
— Держитесь за моей спиной, ваше сиятельство, — процедил он, мрачно зыркая взглядом по сторонам. — Чую шкурой, добром этот визит не кончится. Место дрянное.
Я лишь коротко кивнул. Конкретно в данный момент спорить с Тимофеем и разыгрывать из себя крутого парня было глупо.
Михаил глубоко вздохнул, собираясь с духом, направился к двери. Протянул руку к створке, но открыть ее не успел.
Сначала раздался громкий рев. Он шел по нарастающей, откуда-то из самого нутра «Убежища». Будто в сторону выхода летит пушечное ядро. Затем — мощный звук удара. Тяжелая дверь ухнула, с треском распахнулась, долбанувшись о стену. Мимо нас на приличной скорости пролетел мужик лет сорока, без головного убора, в рваной матросской куртке. И когда я говорю «пролетел», то это вовсе не ради красного словца. Бедолагу буквально вынесло из заведения спиной вперед. Его руки и ноги были смешно раскинуты в стороны, а на разбитой в кровь физиономии застыло крайне удивленное выражение. Такое чувство, будто ему дали пинка прямо в живот, и он по инерции вынес дверь собственным телом.
Мужик рухнул в грязный сугроб, взметнув облако колючей ледяной пыли. Хрипло крякнул, попытался перевернуться на живот, но в итоге лишь выплюнул на истоптанный снег сгусток темной крови вместе с парой зубов и окончательно затих.
Михаил, чудом избежавший столкновения с летящим матросом, замер, прижавшись к кирпичной кладке. Грузинский аристократ нервно поправил сбившуюся шапку, отчаянно пытаясь сохранить лицо. Выходило скверно. Бледность проступила даже сквозь морозный румянец.
Из распахнутой двери наружу выплеснулась удушливая волна спертого воздуха. Запах немытых тел, кислого перегара и выразительного духа свежей крови, который ни с чем не перепутаешь, ударил в ноздри. Внутри кабака творился локальный армагеддон. Воздух сотрясала забористая, многоэтажная ругань, сквозь которую прорывался звон бьющегося стекла и треск ломающейся древесины.
Мгновенно оценив обстановку, вахмистр покосился в мою сторону. Взгляд Тимофея был красноречивее любых слов. Казак безмолвно спрашивал, не пора ли нам развернуться и уйти подобру-поздорову, пока мы не стали частью этого интернационального мордобоя? За себя пластун совсем не переживал, но его беспокоила моя безопасность.
Вообще, здравый смысл настойчиво советовал мне держаться подальше от заведения, где творится форменный мордобой и поножовщина. А вот интуиция упрямо твердила обратное. Подобные стихийные побоища редко возникают на пустом месте. У них всегда есть конкретный катализатор. И что-то мне подсказывает: этот катализатор носит имя Гастон. Отступимся сейчас — можем потерять шанс заполучить спеца, который разбирается в танках.
— Идем, — скомандовал я, отодвигая пластуна с дороги. — Нам нужен этот чертов француз.
Вахмистр недовольно что-то буркнул под нос, однако перечить не посмел. Он первым шагнул в зловонный сумрак «Убежища».
Основной зал кабака располагался в полуподвале. Вниз вели крутые каменные ступени, истертые тысячами подошв до состояния опасной скользоты. Спускаться пришлось осторожно. Риск сломать шею был достаточно реален.
Пространство «Убежища», предназначенное для гостей, напоминало трюм пиратского галеона, который конкретно в данный момент пираты берут на абордаж. Деревянные колонны, подпирающие потолок, хранили глубокие зарубки от ножей. Вдоль стен жались сколоченные из грубой доски кабинки, большинство из которых сейчас пустовали. Основная часть посетителей была занята чрезвычайным делом — коллективным мордобоем.
Главные события происходили в самом центре помещения. Это был не киношный кулачный бой с благородными правилами, а первобытная, грязная свалка. Сцепившийся клубок тел колыхался, распадался на части и сходился вновь. В дело шло всё: розочки от разбитых бутылок, оторванные ножки стульев, тяжелые глиняные кружки. Озверевшая толпа топтала упавших, не разбирая, где свои, а где чужие.
Мое внимание мгновенно приковала фигура в центре месива. Мужик лет тридцати. Худой, жилистый, со светлыми, растрепавшимися волосами. Рубаха на нем превратилась в окровавленные лохмотья, обнажив покрытый белесыми шрамами торс. Он дрался с исступлением обреченного, напоминая сорвавшегося с цепи берсерка.
Его движения были лишены всякой осмысленности. Только голая, неконтролируемая ярость. Парень не пытался защищаться. Получив сокрушительный удар в скулу от здоровенного китайца, он лишь мотнул головой, сплюнул кровь и тут же мощно ответил коленом в пах нападавшему. Следом перехватил летящий ему в спину табурет и с размаху опустил его на голову очередного противника. Сухое дерево брызнуло щепками во все стороны.
Под массивной столешницей барной стойки прятался хозяин заведения. Пузатый, лысеющий грек с блестящей от пота физиономией. Он вжимался в пол, опасливо выглядывая наружу лишь тогда, когда в его сторону не летела посуда. В руках трактирщик судорожно сжимал короткую свинцовую трубку. Что он собирался ею делать, не знаю. Сложно мочить противников, когда ты сидишь в укрытии.
Зато орал грек так громко, что его визгливый голос перекрывал шум драки. В Харбине, где смешались десятки наций, языком межнационального общения давно стал русский, поэтому суть претензий улавливалась отлично.
— Гастон! Угомонись, выродок французский! — надрывался Пападопулос в сторону белобрысого жилистого парня. Изо рта грека летела слюна, а физиономия от нервоза стала совсем красной. — Выкиньте его на мороз! Вышвырните эту тварь! Или прибейте к чертям собачьим, только столы не ломайте! Убьете — я сам полиции заплачу!
Слова трактирщика окончательно расставили все точки над «и». Обезумевший берсерк и есть тот самый Гастон, который мне нужен. И находится он в самом центре драки. Вот так запросто к нему не подберешься. Придется прорываться с боем. Зашибись расклад.
— Стой здесь, Михаил. В драку не лезь, береги спину, — велел я грузину.
Князь в предстоящем деле будет только помехой. Придется не только о себе беспокоиться, но и его прикрывать.
Скинул шубу, чтобы не мешала. Сунул ее в руки Манджгаладзе. Торопливо закатал рукава свитера. Оружие доставать пока не торопился. В подобной толкучке пистолет легко выбьют, а шальная пуля может зацепить нужного нам француза. Рисковать единственным танкистом в радиусе тысячи верст совершенно не входило в планы. Сегодня он требуется мне живым и, желательно, в относительно целом состоянии.
Повернулся к вахмистру. Казак уже подобрался, готовый в любую секунду сорваться с места.
Шинель он тоже вручил Михаилу. Грузинский аристократ теперь напоминал гардеробщика, который случайно оказался не в том месте.
— Тимофей, цель — француз. Пробиваемся к нему, забираем и уходим. Даю тебе полный карт-бланш. Можешь действовать, как считаешь правильным. Хоть замочи тут всех, мне плевать. Главное — вытащить Гастона.
— Павел Саныч, я сам… — попытался вахмистр высказаться по поводу приказа.
— Нет, — категорично отрезал я. — Слишком много людей. Один даже ты не пробьешься. Идем вдвоем. Это не обсуждается.
Пластун недовольно поморщился, потом кивнул и ринулся вперед.
Давненько мне не приходилось участвовать в подобных мероприятиях. Драка в кабаке реально напоминала первобытный хаос. Уклонившись от летящей в голову расколотой табуретки, с ходу вклинился в плотную людскую массу. Какая-то пьяная рожа попыталась преградить путь, размахивая пустой бутылкой. Тратить время на обмен классическими ударами не стал. Короткий, отработанный выпад — и носок моего ботинка с хрустом впечатался в колено противника. Мужик истошно завыл, оседая на заплеванный пол.
Дальше продвигался, работая локтями и коленями. Никакого благородства. Только максимальная эффективность и откровенный беспредел уличной потасовки. Попавшемуся под руку верзиле в рваной тельняшке просто выдавил растопыренными пальцами глаза, заставив того с воплем отшатнуться и бросить свой нож. Следующему, пытавшемуся схватить меня со спины, нанес удар основанием ладони снизу вверх, точно в выставленную челюсть. Клацнули зубы, обмякшее тело отлетело на соседний стол, с треском ломая дубовые доски.
Кабак ревел тысячеголосым зверем. Вокруг мелькали искаженные злобой лица и кулаки. Увернулся от летящей пивной кружки, подхватил с пола остатки стула. Размахнувшись, впечатал в спину мешающегося на пути китайца. Тот рухнул лицом прямо в месиво битого стекла и разлитой сивухи.
Сбоку вынырнул тощий, но юркий оборванец с железкой в руке. Пришлось резко уйти влево, чтобы удар не прилетел мне в голову, и жестко пробить локтем ему в печень. Оборванец сложился пополам, захлебываясь рвотным спазмом. В таких драках нельзя останавливаться ни на секунду. Малейшая заминка может стоить жизни.
Тимоха двигался чуть впереди, освобождая мне проход и стараясь контролировать все фронты. Надо сказать, если бы не казак, я бы и шага не сделал в этом месиве человеческих тел. Действовал пластун с впечатляющей методичностью. Огромный казак буквально прорубал своим телом просеку в толпе. Он не размахивал руками впустую. Короткий тычок в солнечное сплетение, жесткий залом, амплитудный бросок. Очередной неудачник с размаху отлетал в сторону. Вахмистр не позволял ополоумевшей публике взять нас в плотное кольцо.
Пападопулос продолжал визжать из-под стойки, но его призывы к благоразумию тонули во всеобщем сумасшествии. Для местных мордобой давно стал привычным развлечением, заменяющим любые другие увеселительные мероприятия.
Здоровенный матрос попытался достать меня крюком справа. Поднырнув под его руку, вогнал колено сопернику в пах, а когда здоровяк согнулся пополам, добавил локтем по затылку. Матрос рухнул кулем, освобождая проход к центру зала.
До эпицентра побоища оставалось буквально три шага. Двое портовых грузчиков намертво повисли на руках француза, выкручивая ему суставы. Третий, пузатый амбал с рябым, обезображенным оспой лицом, уже занес над головой Гастона обломок массивной доски с торчащими ржавыми гвоздями. Еще секунда, и череп танкиста расколется, как переспелый арбуз.
Я рванул вперед, перепрыгнул через какого-то бедолагу, корчащегося на полу. Перехватить доску не успею: между мной и Гастоном еще слишком большая дистанция. Схватил с ближайшего уцелевшего стола тяжелый чугунный подсвечник.
— Эй, мудила рябой! — крикнул так громко, чтобы придурок с доской меня услышал.
Как только «палач» повернулся на крик, не целясь, запустил им прямо в его рожу.
Здоровяк пошатнулся, выронил свое оружие и с диким воплем схватился за лицо. Сквозь пальцы потекла кровь. Или сломал ему нос, или вообще расхреначил половину морды.
Этой заминки хватило сполна. Плечом влетел в одного из крепышей, державших Гастона, заставил его потерять равновесие. Затем, ухватив за сальные волосы, с силой приложил физиономией о край ближайшего стола.
Француз моментально воспользовался предоставленным шансом. Вырвал правую конечность и всадил костлявый локоть под ребра второму грузчику. Я добавил противнику сокрушительный удар в кадык. Бедолага захрипел, пуская розовые пузыри, и повалился на пол.
Танкист уставился прямо на меня. Дышал он тяжело, капилляры в глазах полопались, белки стали красными. Гастон явно не понимал, с какого перепуга незнакомый господин приличного вида решил спасти его шкуру. Вряд ли француз привык к подобным актам бескорыстной помощи на дне Харбина.
— Идем! — гаркнул, перекрывая гвалт, и протянул ему руку.
Позади рухнул очередной любитель кулачных боев, отправленный в глубокий нокаут пудовым кулаком Тимофея. Вахмистр расчистил пятачок вокруг нас, раскидав сразу троих нападающих.
Француз оперся о мою ладонь, его весьма заметно шатало. Многочисленные побои давали о себе знать. Лицо превратилось в сплошную гематому, кровь текла из рассеченной брови, заливая глаз.
Именно в это короткое мгновение я допустил фатальную ошибку. Упустил контроль над слепой зоной. Рано поверил в успех. В уличной драке нельзя выключаться ни на долю секунды. Урок, который вроде бы усвоил еще там, в прошлой жизни, но сейчас отчего-то забыл.
Периферийным зрением уловил резкое движение. Словно из ниоткуда вынырнул щуплый китаец с перекошенным от ненависти лицом. В его руке тускло блеснуло лезвие мясницкого тесака. Удар предназначался мне, и это не вызывало ни малейших сомнений.
Уклониться я бы не успел. Мозг хладнокровно констатировал неизбежность удара. Мышцы рефлекторно напряглись в ожидании проникающего ранения.
Тимофей среагировал в одно мгновение. Огромный казак кинулся наперерез, закрывая меня собственным телом.
Раздался тихий, мерзко-влажный звук вспарываемой ткани. Китаец с размаху вогнал нож прямо вахмистру под ребро, по самую деревянную рукоять.

Глава 2

Бывало ли мне когда-нибудь страшно? Имею в виду, в той, в прошлой жизни. Да не особо. Если честно, не помню таких моментов. Адреналин был, злость была, желание рвать зубами тоже. А вот страх… С ним познакомиться как-то не пришлось.
Но сейчас, в этом чертовом кабаке, в долбаном 1920 году, я впервые понял, что испугался. Не за себя. За Тимоху. Единственного человека, который готов отдать за меня жизнь.
Это осознание уложилось в секунды. Мир схлопнулся до размеров одного мгновения. Тягучего, словно стылая смола. Но при этом не было паники. Не было никаких лишних мыслей. Сработали вбитые намертво инстинкты, обретенные в девяностых. Серега Инженер среагировал быстрее, чем молодой князь Арсеньев.
Китаец, напавший исподтишка, оскалился. Его пальцы сжались на деревянной рукояти. Ублюдок намеревался рвануть клинок на себя, чтобы нанести второй, уже наверняка смертельный удар. Я сразу понял — нельзя. Тесак должен оставаться в ране. Сейчас чертов нож работает как пробка, сдерживает внутреннее кровотечение. Вытащить его — значит подписать пластуну смертный приговор.
Я прыгнул вперед. Не кинулся, не рванул — именно прыгнул. Не думая, не планируя, не сомневаясь. Счет шел на секунды. Правой рукой вцепился в запястье китайца, блокируя любое движение.
Ублюдок, вытаращив глаза из-за неожиданности моих действий, дернулся, попытался выкрутиться. Он открыл рот, что-то хотел крикнуть. Не успел. Я сразу ударил.
Свободная левая рука вылетела вперед коротким, рубящим движением. Не кулаком — основанием ладони. Всю массу тела, всю ледяную ярость вложил в этот точечный удар, целясь ровно в кадык ублюдка.
Хруст сломанных хрящей гортани прозвучал сухо и почти неслышно. Глаза китайца налились мутной кровью. Он захрипел, выпустил рукоять тесака, попытался втянуть широко открытым ртом воздух. Пальцы бандита судорожно вцепились в собственное горло. Ноги подогнулись, убийца осел на заплеванные половицы, забился в предсмертных конвульсиях, пуская изо рта розовую пену. Больше в его сторону я не смотрел. Все мое внимание переключилось на вахмистра.
Тимофей все еще стоял на ногах. На одном месте, ровно там, где его настиг удар. Он покачивался из стороны в сторону с каким-то утробным, медвежьим рычанием. Всплеск адреналина не позволял ему понять, что произошло, и не давал упасть. Огромная фигура казака качнулась еще раз, а потом стокилограммовая туша начала заваливаться на бок — прямо на торчащую из-под ребер деревянную рукоять.
Твою мать!
Я рванул к пластуну. Подхватил падающего Тимоху, принимая на себя тяжесть оседающего тела. Мышцы взвыли, худосочное тело юного аристократа заорало благим матом. Оно не было готово к таким нагрузкам. Плевать! Главное — удержать пластуна в вертикальном положении, не дать ему упасть, не позволить лезвию провернуться внутри, распарывая органы.
— Прости… Павел Саныч… Не уберег… Клятву батюшке… — выдохнул Тимофей. На губах вахмистра появились кровавые пузыри. Взгляд начал плыть.
Сука! Сука!! Сука!!!
— Заткнись! — процедил сквозь зубы, перехватывая казака поперек спины. — Не говори ничего. Смерть отменяется, Тимоха! Слышишь меня⁈
Пластун попытался мотнуть головой, но лишь глухо застонал. Тело его стало свинцовым, невыносимо тяжелым. Оно теряло связь с мозгом и больше не хотело работать в штатном режиме.
— Клятву вспомнил! — зло прошипел прямо в ухо вахмистру. Приходилось напрягать каждый мускул, чтобы удержать здорового мужика ростом под два метра. — Я тебе приказываю выжить! Держись, старый черт! Мы с тобой еще этот город раком поставим!
Самое интересное: люди вокруг нас продолжали вдохновенно бить друг другу морды, но при этом орущая толпа будто растеклась в стороны. Вокруг меня с Тимохой и Гастона образовалось «пятно». Круг, пределы которого вдруг резко перестали нарушаться. Слева, справа, сзади, впереди продолжалась драка, но местное отребье, будто инстинктивно чувствуя угрозу, держалось теперь в стороне. А угроза была. Это факт. Меня накрыло такое бешенство, что сунься кто-то ближе — рвал бы голыми руками.
А еще я понимал: стоять просто так и ни черта не делать — погубить Тимоху наверняка. Мой взгляд метнулся к выходу, где с бледным, ошарашенным лицом замер Михаил. Он прекрасно все видел и теперь пребывал в шоке от того, что произошло.
— Князь! — заорал так, что связки моментально засаднило от напряжения. — Очнись! Бросай тряпки!
Манджгаладзе вздрогнул, словно от пощечины. Удивленно посмотрел на шинель и шубу, которые держал в руках.
— Бегом к Еремею! — рявкнул я. — Пролетку к самому входу! Гони его сюда! Время пошло, живо!
Переводчик не заставил просить себя дважды. Роскошный мех и сукно полетели прямо в лужи крови, грязи, разлитого ханьшина. Грузин развернулся и ураганом рванул по ступеням вверх.
Вокруг продолжал бушевать мордобой. Кабацкая свалка и не собиралась затихать, она набирала обороты. Летали табуреты, звенело битое стекло, хрустели сломанные челюсти. Дерущейся толпе не было никакого дела до истекающего кровью казака. Пьяный угар и вседозволенность Нахаловки превратили людей в осатаневшее стадо. Тащить раненого гиганта сквозь это месиво не представлялось возможным. Нас просто растопчут, собьют с ног.
Гастон стоял в двух шагах от нас с Тимохой. Французский танкист словно окаменел. Только его взгляд оставался живым и напряженным. Он смотрел прямо на меня, пристально смотрел, не отрываясь, будто увидел нечто удивительное. Думаю, за всю свою жизнь ветеран Первой мировой не раз сталкивался со смертью, но случившееся здесь, в кабаке, отчего-то выбило его из колеи.
— Гастон! — я резко обернулся к французу. — Мы пришли сюда за тобой. Ты нам нужен. Жить хочешь — принимай! Держи его под мышку!
Танкист мгновенно понял, о чем идет речь, и включился в ситуацию. В нем проснулся солдат, которому на поле боя приходилось вытаскивать товарищей. Он подскочил ближе, подхватил вахмистра с другой стороны, подставил плечо.
— Только лезвие не трогай! — предупредил я. Гастон молча кивнул, пошире расставил ноги, чтобы не завалиться вместе с пластуном. Его лицо окаменело еще больше, челюсти плотно сжались.
Я осторожно сдвинулся в сторону, освобождаясь от груза Тимохиного тела. Убедился, что танкист крепко его держит, быстро огляделся. Надо остановить этот хаос. Прямо сейчас. По-другому нам из «Убежища» не вытащить Тимофея.
Взгляд выцепил массивный дубовый стол, чудом уцелевший в центре побоища, и лавку, которую еще не разбили. Рука скользнула за пояс, туда, где был «Маузер».
Рывок. Прыжок вверх. Сначала на скамью, потом на залитую дешевым пойлом дубовую столешницу. Выпрямился, вскинул оружие вверх.
Два выстрела слились в один грохот. Конечно, старался не палить бездумно. А то мне же и прилетит рикошетом. Выбрал такое направление, чтобы наверняка не пострадал сам и чтобы не задело Гастона с Тимохой. Француз даже не дрогнул от громкого звука. Он вообще не двигался, чтобы не уронить полностью обмякшее тело вахмистра.
С потолка щедрым дождем посыпались труха и известка.
Народ в кабаке оцепенел. Драка оборвалась так резко, словно сумасшедший режиссер, управляющий этим безумием, велел всем застыть на месте. Занесенные кулаки зависли в воздухе. Звон разбитой посуды стих. Десятки пар глаз уставились в мою сторону.
Я обвел взглядом всех присутствующих. Смотрел тяжело, не мигая. Ствол маузера медленно опустился до уровня моей груди. Замер, целясь прямо в гущу притихших бандитов.
— Если кто-то сейчас дернется, пристрелю как собаку!
Мой голос звучал уверенно. Никаких эмоций. Абсолютное, концентрированное спокойствие человека, привыкшего убивать. Дворовые взбесившиеся псы должны чувствовать силу настоящего вожака.
Толпа инстинктивно качнулась на месте, будто хотела отступить, но не имела на это сил. Дуло пистолета действовало на разгоряченных бандитов гипнотически. Думаю, все они прекрасно понимают, в каком месте находятся. Здесь никто не вытащит оружие, если не собирается из него стрелять.
— Слушать сюда! Мы уходим, — я выплевывал слова в толпу, стараясь держать в поле зрения каждого. — Кто сделает шаг в нашу сторону — сдохнет. Мне терять нечего. В обойме патронов на первых десятерых хватит за глаза. Желающие проверить мою меткость могут сделать шаг вперед прямо сейчас.
Отребье всех мастей, заполнявшее зал кабака, замерло, переваривая угрозу. Однако в любом стаде всегда отыщется излишне самоуверенная тварь. Из гущи притихших завсегдатаев вывалился здоровенный мужик в распахнутом ватнике. Растолкав соседей, он шагнул вперед, скривил губы в презрительной ухмылке.
— Ты кто такой вообще⁈ — рявкнул бугай, брызгая слюной. — Ребята, вы кого слушаете⁈ Валите его, у него один «Маузер», на всех не хва…
Договорить он не успел. Мой палец вдавил спусковой крючок.
Всего лишь мгновение — и пуля вошла прямо в голову крикуна, ровненько в переносицу. Специально будешь целиться — так не попадешь.
Башка крепыша дернулась назад, затылочная кость разлетелась вдребезги. Стоящих позади бандюганов щедро окатило фонтаном из горячей крови и серого вещества. Тело крикуна рухнуло на пол с глухим стуком.
Те, кому на лица попали ошметки чужих мозгов, инстинктивно шарахнулись в стороны, стирая липкую жижу рукавами. Пьяный угар слетел с публики моментально. В помещении воцарилось парализующее оцепенение.
— Я — князь Арсеньев, — произнес ровным тоном, глядя на побелевшие физиономии. — Кто-то сомневается в моем слове?
Толпа снова качнулась, по залу волной прокатился тихий шепот.
«Арсеньев… тот самый… безумный князь…» — вот что повторяли все эти отмороженные ублюдки.
Да уж, могу представить, какие обо мне ходят слухи, если даже в сраном кабаке, где собирается всякая шваль, моя персона достаточно популярна.
Тут же из-под барной стойки выскочил Попандопулос. Если до этого грек выглядел красным и откровенно злым, сейчас его круглая физиономия приобрела пепельный цвет. Кабатчик явно был напуган. По-настоящему. Его, как и остальных, впечатлила фамилия.
— Мать вашу! — истошно завопил Попандопулос, а потом без малейшего страха подлетел к ближайшему драчуну и натурально отвесил ему пинка. — Вы что, сукины дети, наделали⁈ Убили человека князя⁈ Вашу мать, вы хотите, чтобы завтра мою таверну сровняли с землей⁈
Грек поднял руку и потряс в воздухе кулаком. Видимо, кабатчику не хватало слов, чтобы выразить степень своего возмущения.
— Никому не дергаться! — снова завопил он. — Слышали, что было сказано? Не шевелиться! Иначе лично сдам полиции каждого, кто хотя бы моргнет! И мне плевать, что обо мне будут говорить! С князем Арсеньевым я связываться не собираюсь!
С каждым словом голос грека звучал все громче. В какой-то момент мне показалось: его сейчас от напряжения хватит удар.
— Ваше сиятельство! — Попандопулос повернулся ко мне, низко поклонился, насколько позволяло его объемное пузо. — Сейчас подмогнем. Сейчас все сделаем. Васька!
Стоило хозяину кабака выкрикнуть имя, как откуда-то из-за толпы посетителей вынырнул молодой парень лет двадцати, в брюках, рубашке и жилете. Приличный вид этого пижона совершенно не вязался с местом, где мы находимся. Так понимаю, то ли управляющий, то ли просто помощник.
— Васька, давай! — кабатчик схватил щёголя за плечо и толкнул его в сторону Гастона.
Васька тут же кинулся выполнять распоряжение. Сам грек побежал следом. Да так резво, будто разом помолодел лет на двадцать.
Они оба подскочили к французу, перехватили вахмистра с двух сторон, оттесняя танкиста. Гастон недовольно зыркнул на Попандопулоса, но посторонился. Он понимал: с дополнительной помощью тащить казака будет проще. Пластун уже окончательно отключился. Голова безвольно опустилась на грудь, дыхание стало похоже на хрип. Стокилограммовое тело повисло на греке и его напарнике мертвым грузом.
— Осторожно! — рявкнул я. — Лезвие не заденьте!
— Конечно, конечно. Все сделаем, ваше сиятельство, — продолжал причитать Попандопулос.
Они с Василием аккуратно потащили казака к ступеням, ведущим на улицу.
Я пошел за ними, чуть сзади. Двигался спиной вперед, ни на секунду не упуская из вида посетителей «Убежища». «Маузер» держал по-прежнему наготове. Ствол «гулял» по толпе, выхватывая самые наглые физиономии.
Гастон топал рядом, так же внимательно контролируя ситуацию. Самое интересное — он не спрашивал, нужно ли ему ехать с нами. Сам понял, что нужно. Сообразительный малый.
Местная шелупонь провожала нас мрачными взглядами, но ни один не дернулся и не пошевелился. Вышибленные мозги крикуна сработали лучше любых уговоров. Никто не хотел словить очередную пулю.
По ступеням поднимались тяжело. Васька и грек пыхтели, стараясь не трясти Тимоху. Я пропустил Гастона вперед, сам шел последним, прикрывая тыл. Конечно, княжеская фамилия и злость Попандопулоса закрепили результат, но среди отморозков мог найтись еще какой-нибудь особо отбитый ублюдок. Получить перо в спину после случившегося было бы совсем глупо.
Выбрались на улицу. Упитанный грек дышал так, будто его сейчас хватит инсульт. Я молча кивнул французу. Тот без лишних вопросов подошел к Попандопулосу, оттолкнул его и перехватил Тимоху.
— Ваше сиятельство! Князь! — кабатчик взметался рядом со мной. Его трясло. — Простите ради бога! Бес попутал эту рвань! Не виноват я! Возьмите мою машину! В подворотне стоит, заведенная! «Додж» с крытым верхом! Только прогрел, хотел товар везти! Васька вон должен был поехать, да эта сволочь… — взгляд грека быстро метнулся к Гастону. Попандопулос осекся и тут же исправился: — Эти сволочи драку учинили.
Я быстро прикинул в голове предложенный вариант. Автомобиль у владельца злачного кабака в Нахаловке — вещь абсолютно логичная. Контрабандный спирт и левый товар на горбу задолбаешься таскать. «Додж» — машина крепкая, надежная, а главное — неприметная.
В этот самый момент из-за угла вылетела знакомая пролетка. Маруся храпела, пуская из ноздрей густые клубы пара. Еремей натягивал вожжи, осаживая лошадь. На облучке, рядом с возницей, сидел Михаил. Грузинский князь был красным, как рак. Он хватал ртом морозный воздух, его грудная клетка ходила ходуном. Сразу стало понятно: Манджгаладзе не просто бежал, он несся к Еремею на пределе человеческих возможностей. Так несся, что до сих пор не может прийти в себя.
Пролетка замерла возле входа.
— Ваше сиятельство! — закричал Еремей, спрыгивая с облучка. — Да как так⁈
Михаил остался на месте, но смотрел он на меня с тем же выражением лица — как так⁈ Никто из нас не был готов к тому, что пострадает именно Тимоха. Мы все привыкли к его непоколебимой уверенности и профессионализму.
Я на мгновение завис, уставившись на пролетку. Затем повернулся к подворотне, в которой, по заверению Попандопулоса, стояла машина. По ухабам Нахаловки поездка в экипаже может обойтись слишком дорого для вахмистра. От тряски тесак разворотит ему все внутренности. «Додж» образца 1920 года тоже, конечно, не комфортабельный лимузин, но при умелом вождении будет всяко надежнее.
— Машину! — коротко бросил я греку после минутного анализа ситуации.
Попандопулос кивнул.
— Конечно, ваше сиятельство! Идемте!
Через пару секунд мы уже тащили казака к черному неприметному «Доджу», который и правда обнаружился за углом.
— На заднее! Аккуратно! — скомандовал я Гастону. — Поедешь с ним, будешь следить за тем, чтобы нож оставался на месте. Даже на миллиметр его нельзя сдвигать.
Француз устроился на сиденье, Тимоху уложили рядом.
Я запрыгнул за руль. Окинул взглядом приборную панель и педали. Благо, это не «Форд-Т» с его идиотской планетарной коробкой, где газ на руле. Здесь все было интуитивно понятно, почти как в нормальных машинах моего времени. Три педали: сцепление, тормоз, газ. Рычаг коробки передач торчал из пола. Стандартная Н-образная схема. Выжал жесткое сцепление, воткнул первую. Шестеренки лязгнули, но передача зашла.
— Ерема, гони за мной след в след! — крикнул я возничему.
Отпустил сцепление, придавил тугую педаль газа. Машина дернулась, задние колеса шлифанули мерзлый снег, вгрызаясь в наст, и автомобиль тяжело рванул вперед.

Глава 3

Машина вылетела из подворотни на улицу. Только спустя пару минут я понял, насколько непривычна для меня эта тачка. Тяжёлая, как неповоротливая телега. Руль идёт туже, чем привык, сцепление жёсткое — отпускаешь и молишься, чтобы мотор не заглох на первой передаче.
Выглянул из окна, посмотрел назад. Пролётка двигалась следом. Михаил сидел на облучке, вцепившись в плечо возницы. Еремей подгонял Марусю. Дураку понятно, они отстанут. Кобыла против движка не потянет, как ни старайся.
Снова уставился вперёд, выкручивая руль на очередном повороте. Нахаловка неслась мимо размытой полосой. Кривые домишки, чёрные подворотни, обледенелые лужи помоев — всё слилось в смазанное пятно. Каждая секунда промедления — шаг к смерти вахмистра.
— Гастон. Держишь? — голос звучал твёрдо, будто нет никакого волнения.
— Не волнуйся, князь. Держу твёрдо.
Француз ответил громко, но без надрыва. Абсолютное спокойствие человека, который видел в окопах вещи похуже. Я обернулся через плечо.
Танкист сидел, низко склонившись над Тимохой. Обеими руками удерживал вахмистра в самом удобном положении, при этом старался, чтобы не двигался чёртов тесак. Сам пластун выглядел очень хреново. Голова запрокинута, рот приоткрыт. Бледный. Слишком бледный.
— Дышит? — спросил я.
— Дышит. Pas bien, но дышит. Слабый, как дитё.
Pas bien… Значит, «не очень». Французский знаю на относительно неплохом уровне еще из прошлой жизни.
Машина влетела в выбоину — не успел разглядеть вовремя. «Додж» подбросило, передние рессоры жалобно крякнули, задницу повело вбок. Мои зубы клацнули так, что в глазах потемнело.
Тимоха сзади глухо застонал. Не очнулся — просто тело отозвалось на боль. И сразу — мокрый, булькающий звук. Кровь снова пошла. Потекла тёмной струйкой из уголка рта вахмистра, моментально впитываясь в бороду.
— Putain! — коротко выругался Гастон и сразу выдал по-русски: — Твою мать! Тише едь, князь!
Я раздражённо оглянулся на танкиста. Хотел сказать, что тише — значит дольше, дольше — значит мёртвый. Но промолчал. Француз и сам это понимает, просто позволил на долю секунды вырваться настоящим эмоциям. Нервничает ничуть не меньше моего. Даже при том, что знакомы мы с ним меньше часа.
— Говори с ним, — велел я Гастону.
— О чём? — искренне удивился он, а потом с сарказмом добавил: — Нас друг другу не представили. Нет приличных тем.
— Говори! Что угодно. Главное — не молчи.
Француз подумал секунду. Потом наклонился ниже, к самому уху Тимохи, и начал что-то бубнить. Тихо, на смеси двух языков. До меня долетали обрывки фраз. По-русски: «Держись, казак, держись. Тут недолго. Тут совсем недолго». По-французски: «Allez, mon vieux, tiens bon, tiens bon». Снова по-русски — про какого-то Жоржа, который продержался шесть часов с осколком в животе и выкарабкался. Про то, что русские мужчины живучие, он сам видел. В шестнадцатом, под Шампанью, когда рядом стояла особая пехотная бригада.
Мотор «Доджа» ревел на пределе, выплёвывая в морозный воздух сизые клубы выхлопа. Лысая резина скользила по укатанному снегу, руль так и норовил вырваться из задеревенелых пальцев. Впереди показался Сунгарский мост. Массивные стальные фермы темнели сквозь зимнюю дымку. И как назло, прямо на въезде маячил китайский патруль. Двое солдат в мышиных шинелях и один офицер в портупее. Сука, как не вовремя!
Завидев несущуюся машину, командир шагнул на середину проезда. Вскинул руку в кожаной перчатке, требуя остановиться. Солдаты сдёрнули винтовки с плеч. Ждут покорности. Уверены, водитель сейчас ударит по тормозам.
Вместо этого нога до упора вдавила педаль газа. Тяжёлый автомобиль рванул вперёд, прокручивая колёса по льду.
Расстояние сокращалось слишком быстро. Пятьдесят метров. Тридцать. Десять. Выражение высокомерной спеси на лице офицера сменилось животным ужасом. Китаец отчаянно метнулся в сторону. Резкий рывок руля вправо пустил тачку в управляемый занос. «Додж» вильнул тяжёлым задом, выбрасывая из-под крыльев фонтан ледяного крошева. Металл левого крыла едва не снёс китайского офицера — тот чудом успел отскочить в сугроб.
Машину жёстко тряхнуло на стыке моста. Нам вслед раздались истошные крики, а потом выстрелы. Первый, второй. Патрульные настолько растерялись от наглости неизвестного водителя, что палили не целясь. Пули со звоном срикошетили от металлического корпуса автомобиля.
— Mon Dieu… — выдохнул Гастон. Француз сцепил зубы так, что его скулы заострились, а подбородок выпятился вперёд. — Князь хочет, чтобы к нему в гости наведалась толпа военных?
— Машина не моя. На нас не выйдут, — бросил я в ответ, выравнивая машину и не отрывая взгляда от дороги.
Хотя выйдут, конечно. На грека. Другой вопрос, рискнёт ли Попандопулос признаться жандармерии, кому именно одолжил свою ласточку. Плевать! Разборки оставим на завтра. Сейчас главное — Тимоха.
Снова высунулся в окно и посмотрел назад. Пролётка Еремея отстала настолько, что её практически не было видно. Отлично. Патрульные заняты своим офицером, вытаскивают его из сугроба. Они точно не свяжут промчавшийся автомобиль со скромным конным экипажем, плетущимся далеко позади.
Потом вдруг понял, что мои губы шевелятся. Сами собой.
«Господи, не дай. Господи, помоги дотянуть».
Не сдержался и громко рассмеялся вслух. Француз что-то пробубнил за моей спиной. По-моему, обозвал ненормального русского князя психом. А мне реально было смешно. Серёга Инженер, тот самый, который последние тридцать лет в церковь ходил для очистки совести и красивых статеек в журналах, который в Бога верил примерно так же, как в честных депутатов и бесплатный сыр в мышеловке, сейчас искренне молился. Вот уж действительно, чудны дела твои, Господи.
Дорога стала более ровной и прямой, больше не нужно было вихлять из-за поворотов. Слева потянулась глухая кирпичная стена, справа — заброшенные пакгаузы. До лесопилки осталось около полутора вёрст.
— Около получаса, — крикнул сзади Гастон.
Я сначала не понял, о чём он вообще говорит. Раздражённо дёрнул плечом, мол — поясни.
— Около получаса, как ударили, — пояснил танкист. — Долго. Плохо это. Полчаса с лезвием в животе — c’est trop. Слишком долго. Печень может повредиться, селезёнка. Я видел такие раны. С ними, как правило, не выживали. Нормальный человек не справится.
Француз говорил немного странно. С одной стороны, его русский был достаточно неплох, но с другой — он как будто периодически глотал часть предложения, выдавая только саму суть.
— Нормальный — это не про Тимоху, — отрезал я категорично. — Он выживет.
Гастон в ответ промолчал. Похоже, француз не разделял моего оптимизма.
Я ещё сильнее вдавил педаль газа.
Лесопилка вынырнула из-за поворота, и для меня это было настоящее чудо — как тонущему в море увидеть спасательный берег. Ударил по гудку, выдавая длинный, протяжный сигнал. Чтобы слышно было за версту. Вылез в окно едва ли не по пояс. Охрана должна увидеть мою физиономию, иначе не откроют.
На вышке у ворот шевельнулась фигура часового. Через минуту створки поползли в разные стороны.
«Додж» влетел во двор, почти не сбавляя скорости. Я нажал на тормоз уже перед самым крыльцом лазарета. Машину занесло боком, задние колёса прочертили по утоптанному снегу две густые борозды. Двигатель ещё кашлял, когда мой крик разнёсся по всей лесопилке:
— Лебедева сюда! Шэня! Манью! Кипяток, тряпки чистые! Живо! Тимоха ранен!
Все, кто был во дворе, замерли с открытыми ртами. Фраза «Тимоха ранен» для жителей общины звучала как нечто невозможное, а потому особенно страшное. Это же наш вахмистр! Наш бравый пластун, который укладывает врагов одной левой! С ним априори не может случиться подобного!
Я выскочил из тачки прямо навстречу Селиванову, который бежал к машине со стороны конторы. Управляющий вылетел на улицу без шубы, в одной рубахе. За ним следом нёсся Корф. От бараков донёсся бабий вскрик — кто-то увидел за открытой дверью «Доджа» бледного вахмистра и Гастона, по уши испачканного в крови.
— Двое сюда! Носилки! — продолжал я отдавать распоряжения.
— Носилок нет, ваше сиятельство! — крикнул Пётр.
— Дверь снимите, мать вашу! С петель! Любую!
К машине подскочил Осеев. Заглянул внутрь, оценил внешний вид пластуна и бледного от напряжения Гастона. Сразу всё понял.
— Доктора! — заорал он через плечо. — Сергей Петрович!
— Я тут! — Лебедев уже бежал от лазарета, тоже без верхней одежды, как и Селиванов.
Ещё пару минут — и возле автомобиля появились двое парней с дверью. Они реально сняли её с петель. Вернее, даже не так. Не сняли. Выбили. Чтобы сделать всё аккуратно, потребовалось бы время, а его у нас нет.
— Кладите, — распорядился хирург.
Дверь швырнули прямо на снег возле машины.
— Гастон, давай. — Я полез на заднее сиденье с противоположной от француза стороны. — На «раз-два». Осторожно, лезвие держи. Ра-аз! Два!
Вытащили вахмистра на улицу. Тимоха не шевелился. Только из горла шёл тот самый булькающий хрип. Перенесли. Опустили на дверь. Едва успел убрать руки — Осеев и Пётр уже подхватили края деревянного полотна, понесли пластуна к лазарету.
И тут я увидел её. Манью стояла на крыльце пакгауза. Без шапки, нараспашку. Волосы убраны туго, низко на затылке. Рукава закатаны до локтей. Никакой обычной её усмешки. Никакого вызова в глазах.
Она смотрела только на Тимоху. Не на меня. Всё то, чем бесит эта девчонка — выстроенная колючая броня, дерзость, упрямство, — куда-то исчезло. Передо мной была собранная, сосредоточенная на раненом человеке особа, которая готова сделать многое, чтобы спасти его. Тут же, прямо за спиной китаянки, маячил Шэнь.
— Готовимся оперировать! — крикнул Лебедев. Он бежал следом за носилками. — Манью, ты мне ассистируешь. Господин Шэнь, тащите ваши снадобья. Думаю, они нам сегодня ой как понадобятся.
Девчонка даже слова против не сказала. Молча крутанулась на месте и исчезла внутри лазарета. Носилки поплыли вслед за ней. Я двинулся ко входу на автомате, но упёрся грудью в выставленную ладонь Лебедева.
— Не надо, ваше сиятельство.
Я бестолково смотрел на доктора, не мог понять, о чём он вообще говорит. Что значит «не надо»? Сергей Петрович покачал головой с сочувствием, а потом добавил:
— Вы будете только мешать. Идите в контору, Павел Александрович. Как всё закончится, позову вас.
— Мне надо находиться рядом. — Мой ответ, наверное, выглядел максимально нелогичным. Можно подумать, от меня что-то сейчас зависит.
Лебедев вздохнул, но всё же согласился.
— Хорошо.
Он развернулся и вошёл в пакгауз. Я остался стоять на крыльце.
Сзади послышались шаги. Гастон осторожно скользнул мимо, сел на ступени, принялся вытирать снегом руки от крови. Молча, методично. Хруст мёрзлой крошки резал слух, это было раздражающе невыносимо. Останусь здесь — точно взорвусь.
Я молча переступил порог и двинулся вглубь медчасти. Огромное складское помещение пакгауза мы перегородили толстыми деревянными щитами, поэтому капитальных дверей не было ни в операционной, ни в палатах. Вход закрывали специальные ширмы. Подошёл ближе к комнате, в которой сейчас решалась судьба Тимофея, замер. Стоял как дурак и тупо пялился в одну точку.
За парусиновой шторой лязгнул инструмент о жестяной лоток.
— Крючки! Разводи шире, ни черта не вижу! — голос Лебедева звучал слишком напряжённо. — Промокай, Манью! Салфетку давай, живо!
Девчонка что-то тихо ответила доктору.
— Кохер! Да не этот, прямой давай! — рявкнул хирург. — Сосуд уходит, край тяни… Лигатуру!
Именно эти фразы Сергея Петровича вывели меня из состояния ступора. Я с удивлением подумал: где он хирургический зажим или шёлковую лигатуру возьмёт? Весь наш медицинский инвентарь собирался с миру по нитке. Значит, Лебедев как-то пополнил оборудование медчасти. Нашёл всё, что необходимо, своими силами.
— Что вам принести, Павел Александрович? — раздался сзади тихий голос Селиванова. Я даже не услышал, как он подошёл.
Хотел сказать «ничего». А получилось:
— Стул.
— Сейчас.
Через минуту управляющий вернулся с табуретом. Поставил у стены, рядом с операционной. Я сел. Привалился спиной к холодным кирпичам, закрыл глаза. Мозг принялся лихорадочно анализировать происходящее.
Минут двадцать мы гнали по колдобинам Нахаловки. До этого выносили Тимоху из кабака. Потом минут десять бестолковились перед лазаретом… Насколько всё это хреново для пластуна?
Внутри растеклась липкая, вымораживающая пустота. Впервые с момента, когда очнулся в прошлом, накатило абсолютное, парализующее бессилие.
Гора новеньких маузеров в схроне лесопилки ничего не может сейчас решить. Золотые слитки, спрятанные под углём, не могут ничего решить. Все выверенные схемы, многоходовки, договоры с Триадой, хунхузами, продажными чиновниками и хитрыми евреями — весь этот выстроенный фундамент сейчас стоит ровно ноль. Жизнь верного пластуна зависит исключительно от ловкости пальцев земского врача и китайских трав Шэня. А я, лично я, ни хрена не могу сделать.
За ширмой звякнуло стекло. В коридор потянуло тяжёлым, приторным запахом эфира вперемешку с въедливым духом стерильности.
Внезапно раздался звон. Что-то лёгкое, металлическое со стуком упало на дощатый пол. Пинцет или жестяная кювета. В груди противно ёкнуло, сердце пропустило удар.
— Осторожнее! — рявкнул Лебедев. — Ещё спирта!
Я оторвался от стены, наклонился вперёд, упёрся лбом в сцепленные ладони. Стало как-то зябко. Только сейчас. До этого вообще не чувствовал холода. Дорогущую бобровую шубу, как и шинель Тимохи, мы оставили на залитом кровью полу в кабаке у Попандопулоса. Михаил бросил их, когда помчался за Еремеем.
Тихонько подошёл Корф. Тяжело, по-стариковски, опустился прямо на пол. Достал из-за пазухи плоский серебряный портсигар, открыл, посмотрел в него, закрыл, не закурив. Убрал обратно в карман.
Я покосился на барона. Он смотрел в пустоту, молча. И конкретно сейчас был за это благодарен ему больше, чем за что-либо другое. Корф не лез с сочувствиями, не задавал тупых вопросов. Он просто сидел рядом. Генерал пришёл, чтобы помолчать со мной плечом к плечу.
Со стороны входа послышались шаги. Я поднял голову. Это снова был Селиванов, он принёс кружку с чем-то горячим, исходящим паром.
— Чай, Павел Александрович. С сахаром. Княгиня Шаховская сказала — обязательно с сахаром.
Я кивнул, но не протянул руку, чтобы взять. Селиванов потоптался, покрутился на месте и тихо ушёл. Понял, что настаивать сейчас бесполезно.
Однако буквально минут через десять дверь пакгауза снова хлопнула. Я повернул голову, мысленно желая всем провалиться к чёртовой матери.
По коридору, ступая аккуратно — носочек-пятка, — шёл Никита Щербатов. В руках у него была та же самая кружка. Чай ещё не остыл. Либо его снова заварили. Потому как над кружкой клубился пар. Вид у Никиты был строгий, серьёзный, будто он явился по какому-то чрезвычайно важному делу.
Наследник Строгановых приблизился, замер передо мной, сжимая обеими руками эту чёртову кружку.
— Вера Николаевна прислала, — сказал он тихо. — Княгиня сказала, вам обязательно надо что-то горячее.
— Спасибо, — чай пришлось всё же принять.
— Дядька Тимофей выживет, — добавил пацан. Не спросил, а сказал уверенно, словно знает это на сто процентов. — Он обещал научить меня шашкой работать. Если умрёт, кто учить будет?
Никаких слёз или трясущихся губ. Просто стоит и формулирует свою претензию к мирозданию через меня. Потому что я — самый главный и самый старший с точки зрения мальчишки. Не по возрасту, а по статусу.
— Будет учить. — Мой голос даже не дрогнул. — Никуда он не денется.
Пацан кивнул, развернулся и пошёл обратно по коридору к выходу из лазарета.
Я поднёс кружку к губам, сделал глоток. Чай был сладким, до приторности. Шаховская не пожалела сахара, как для тяжелобольного. А потом отчётливо понял одну вещь.
Больше не буду жалеть этот город. Никаких вторых шансов. Никому. Никаких «ну попугал и хватит».
Я не хотел войны с Бао Гуйцином — он начал сам. Я не искал конфликта с Хондзё — он явился ко мне без приглашения. Я дал Дину Сяну возможность нормального партнёрства — он выкинул фокус, наплевав на все договорённости.
Хватит.
Теперь я без ограничений буду применять те же методы, что и они. Только жёстче. Потому что у них за спиной — должность, армия, государство. А у меня за спиной — мои люди. И больше ничего. Но за них, за этих людей, буду рвать глотки зубами. Игры закончились, теперь всё по-взрослому.

Глава 4

Еще минут десять я, как дурак, топтался около операционной. Сидеть на месте надоело, поэтому вышагивал по коридору то в одну, то в другую сторону. В итоге не выдержал и двинулся к выходу из лазарета. Сил больше не было метаться перед дверью, прислушиваться к каждому шороху и надеяться, что Тимоха останется жив. Тем более что повлиять на ситуацию никак не могу. Хоть убейся лбом об эту чертову дверь.
Корф сопроводил мой уход лишь коротким, понимающим кивком. Старый кадровый офицер повел себя безукоризненно: ни единого вопроса, ни попытки увязаться следом. Селиванов, застывший тенью у противоположной стены, тоже благоразумно промолчал. Молодцы, знают, когда не надо лезть к «его сиятельству». Я сейчас сильно на взводе, мог бы послать и одного, и второго.
Толкнул створку, буквально вывалился на улицу. Хотелось втянуть носом свежего воздуха, чтобы он избавил меня от навязчивого запаха эфира и медикаментов, которые впитались в каждую пору моего тела. Ну и тупо проветрить голову. Башка стала тяжелой, мысли в ней не просто залипли, как мухи в янтаре, они буквально трепыхались на последнем издыхании. Переживания за вахмистра выпили последние силы. Если не сделаю что-то, пусть даже просто выйду на улицу, тронусь умом.
Двор лесопилки снова ожил, но один черт не выглядел таким, как раньше. Что-то изменилось. Первый шок от случившегося сошел на нет, люди больше не стояли столбами, открыв рты. Неподалеку от медчасти рабочие стучали топорами, но как-то вяленько, без обычного энтузиазма. Женщины таскали воду в кухню. Но лица у них были такие, будто они уже похоронили кого-то из близких. В общем, в воздухе отчетливо чувствовалась тревога и затянувшееся ожидание. Даже при том, что все члены общины упорно пытались заниматься делом.
Кровавый след, который мы оставили, пока перетаскивали Тимоху на импровизированные «носилки», исчез. Его присыпали свежим снегом. «Додж» тоже больше не маячил посредине двора. Так понимаю, его отогнали в дальнюю часть лесопилки. Надо завтра отправить тачку Попандопулусу. В конце концов, грек не виноват, что его забегаловка стала тем местом, где Тимохе нанесли удар.
По большому счету, вообще никто не виноват. Кроме меня. Не будь я таким самоуверенным ослом, беды можно было избежать. Тимоха прикрыл меня. Именно меня. Мне не стоило ломиться в самую гущу драки. Жаль, что сделанного не вернешь.
А вот Гастон никуда не делся. Все так же сидел на крыльце. Единственное, что изменилось — на его плечи был накинут овечий тулуп. Похоже, подсуетился кто-то из моих управленцев: Шаховская или Селиванов.
Француз молча пялился в одну точку и на мое появление никак не отреагировал.
Сидел танкист, сгорбившись, запахнув полы тулупа, словно пытался отгородиться от внешнего мира. В иной ситуации стоило накормить парня и отправить спать. Сейчас этот надломленный войной иностранец казался островком застывшего равновесия в окружающем хаосе.
Я сунул руку в карман брюк, вытащил серебряный портсигар. В последнее время таскал его с собой исключительно потому, что часто приходилось встречаться с всевозможными «боссами». То китайские чиновники, то мафиозные авторитеты. Не жизнь, а сплошные переговоры и разборки. В таких ситуациях крайне уместно иметь при себе папиросы. Вовремя предложенный перекур не раз в моей прошлой жизни спасал самые сложные ситуации.
Сел рядом с Гастоном на порожки, выудил одну папиросу и протянул ее французу.
Танкист покосился в мою сторону, молча взял предложенное курево. Пальцы у него еле заметно дрожали. Не от страха, пережитой драки или волнения. Хрен там. Это была характерная дрожь, которую я видел у парней, вернувшихся с Чеченской. То самое пресловутое ПТСР. Гастон воевал, такое в два щелчка из памяти не сотрешь. Остались неизбежные последствия.
Чиркнул спичкой. Дал ему прикурить.
Со стороны ворот послышался скрип открываемых створок, на территорию лесопилки влетел наш экипаж. Колеса с лязгом подскочили на намерзшей колее, пролетка накренилась, чудом не опрокинувшись на ходу.
Маруся громко хрипела. Бока загнанной кобылы ходили ходуном, напоминая кузнечные меха, с удил срывалась мыльная пена. От животного валил густой пар. Еремей выжал из скотины весь доступный ресурс. Извозчик гнал по обледенелым улицам Харбина на пределе возможностей, отчаянно пытаясь не отстать от автомобиля. Гиблое дело. Соперничать с двигателем внутреннего сгорания, имея в запасе лишь одну живую лошадиную силу — затея изначально провальная. Они безнадежно отстали еще на первых кварталах.
Михаил, замёрзший до синевы, первым сполз с облучка. Спрыгнуть на землю у переводчика не вышло. Окоченевшие, непослушные ноги подогнулись, едва коснувшись снега. Манджгаладзе удержал равновесие, вцепившись побелевшими пальцами в борт. С сиплым свистом втянул ледяной воздух, пытаясь унять колотящую тело дрожь.
Следом за грузинским аристократом спустился и Ерема, занялся Марусей. Возничий распряг лошадь и повел ее к коновязи, что-то приговаривая на ходу. То ли успокаивал, то ли отчитывал. Закоченевшими руками набросил на Марусин круп спасительную попону. Схватил пучок соломы, принялся яростно растирать взмокшую кобылу.
Манджгаладзе огляделся, заметил меня и Гастона, сидящих на крыльце лазарета, сразу двинул к нам. Подошёл, остановился, не зная, как начать. Его взгляд скользнул по моим перепачканным чужой кровью рукам, перескочил к закрытой двери лазарета.
Грузинский аристократ порывисто вскинул руку, словно хотел схватить меня за плечо, но вовремя сдержался. Пальцы сжались в кулак. В глазах Михаила отчетливо читался самый настоящий страх. Он до одури боялся задать вопрос про Тимоху.
— Павел Александрович…
— Все хорошо, — оборвал я Михаила. — Ступай к Арине в кухню, пусть напоит тебя горячим чаем. Тимофей в операционной, ждем.
Грузин молча кивнул, развернулся и пошел к столовой. Было видно, что он сильно переживает за Тимоху, но, как и я, понимает, что от нас сейчас ничего не зависит, а потому страдает еще больше.
Гастон сделал длинную затяжку. Выдохнул дым в морозный воздух. Его появление Манджгаладзе, как и душевные терзания оного, вообще не волновало.
— Как твой друг, князь? — спросил он по-русски. Голос ровный, только в конце фразы немного дрогнул.
Забавно, танкист упорно продолжал мне «тыкать», хотя в его родном языке точно есть уважительное обращение «вы». Он понимает разницу между этими двумя местоимениями. Возможно, дело было в обстоятельствах, которые стали причиной нашего знакомства. Сложно соблюдать условности в общении с человеком, который рядом с тобой всего лишь час назад бил морды всякой швали.
— Шьют, — коротко ответил я.
— Шьют — это bon. — уверенно заявил француз.
— Хорошо? — переспросил на автомате, — Да, наверное действительно хорошо.
Помолчали еще пару секунд. Причем молчание было настолько естественным, что не напрягало ни меня, ни Гастона. Будто мы с ним старые друзья, которые вышли покурить на порожки.
Я повернул голову, наблюдая за этим странным человеком. Хотелось рассмотреть его повнимательнее. В кабаке нам было явно не до подробного изучения друг друга.
Выглядел Гастон лет на тридцать, может, чуть больше. Война людей старит. Светлые волосы налипли на лоб. Скулы острые. Правая щека рассечена — тонкий, ровный шрам, явно от полевого хирурга. Под распахнутым воротом — белый рубец на ключице, шире пальца. Знатно французу досталось в свое время.
— Почему ты вмешался, князь? — спросил он внезапно.
Я удивленно поднял брови. Не совсем понял контекст вопроса. Вмешался конкретно куда? В ситуацию, когда танкиста могли отправить к праотцам? Или вообще в драку?
— Ты хотел вытащить меня, — уточнил Гастон. — Я это сразу почувствовал. Мне оставалась peut-être минута. Может, две. И ты не дал им нанести удар. Зачем?
— Ты мне нужен, — ответил коротко, будто речь шла о чем-то обыденном, вполне ожидаемом.
— Я? — Гастон криво усмехнулся. Затянулся, выдохнул в сторону. — Ты уверен, князь? Пьяница из «Убежища»? Ridicule.
— Совсем ничего смешного, — прокомментировал я последнюю фразу лягушатника, сказанную на французском, — Ты же танкист, верно?
Гастон замер. Не вздрогнул — именно замер. Папироса остановилась на полпути к губам. Дым потёк между пальцев. Мой новый знакомец явно не ожидал именно такого вопроса. Более того, данная тема его почему-то сильно поддернула.
Француз медленно повернул голову ко мне. Впервые за весь разговор посмотрел прямо в мое лицо. Глаза у него оказались серо-голубые, очень светлые. На фоне красных из-за полопавшихся сосудов белков это особенно выделялось.
— Кто тебе сказал? — мрачно поинтересовался Гастон.
— Михаил, — кивнул я в сторону, куда удалился Манджгаладзе.
— И что, mon prince, тебе нужен танкист? В Харбине?
— У меня есть танк. Логично, что для танка необходим человек, который умеет с ним управляться.
Честно говоря, не хотелось пускаться в долгие витиеватые объяснения, где надо издалека подходить к основному вопросу. Не было сил на все эти пляски с бубнами. Поэтому и рубанул как есть.
Француз смотрел на меня, не моргая, несколько секунд, а потом начал смеяться. Тихо, без звука. Только плечи затряслись, и из груди пошёл сиплый сдавленный звук, который постепенно перешел в громкий хохот. Пришлось ждать, пока этот белобрысый кретин наржется.
— Le tank, — выдавил Гастон наконец. — В Харбине. У русского князя. Бордель, тиф, опиум — у всех есть. А у этого — tank. Quelle merveille.
— «Рено». ФТ-семнадцать, — сказал я ровно. — Башня крутится. Пушка тридцать семь миллиметров, короткоствольная. На ходу. Под брезентом стоит в товарном вагоне. Могу показать.
Гастон резко, в одно мгновение, стал серьезным.
Смешок оборвался, словно лопнула перетянутая струна. Взгляд моментально приобрел свинцовую твердость, выдавая человека, привыкшего смотреть смерти в лицо через узкую смотровую щель бронелиста. Профессионал проснулся, задвинув забулдыгу далеко на задний план.
Гастон смотрел на меня и вообще не замечал, как тлеет папироса. Жар уже подобрался к пальцам, но лягушатник этого не чувствовал.
Я наклонился к нему, аккуратно вытащил окурок, бросил в снег. Француз даже не моргнул.
— ФТ-семнадцать, — повторил он медленно. Тихо, для себя. — Char Renault. Le char de la victoire.
— Колесница победы? — я небрежно пожал плечами. — Возможно. Не знаю. Если вы считаете его таковым, на здоровье. Знаю одно: у меня есть тяжелая боевая машина, и мне нужен человек, который расскажет, что с ней делать. Как заводить, заправлять, чинить, стрелять. Я не прошу воевать за князя Арсеньева. Было бы неплохо, если бы ты научил моих людей. Тебе будут платить, кормить, одевать. Хорошая сделка, не находишь?
Гастон прищурился, будто пытался просканировать мое нутро.
— Сколько ты в Харбине, князь?
— Чуть больше месяца.
— А я — год и три, — француз покачал головой. — Видел слишком многое в этом городе. И мне не верится, что у тебя есть танк.
— Хорошо, покажу тебе. Как только дождемся конца операции и будет понятно, что с Тимохой.
— Я был под Суассоном, — сказал вдруг Гастон, не глядя на меня. — Двадцать второе июля восемнадцатого года. В колонне сорок одна машина. Quarante et une. Из моего взвода вернулись всего лишь две. Моя и Жоржа. Жорж умер через неделю в госпитале. От ожогов. Я — vivant. Жив.
Он поднял руку, провёл пальцами по белому рубцу на ключице. Раз, второй. Будто проверял, на месте ли шрам.
— Потом пил. Хорошо пил. Потом сюда уехал. Здесь тоже пил. Сегодня в кабаке думал — ça suffit. Кончусь. И ладно.
Повернул голову, посмотрел мне в глаза.
— А потом пришёл ты. И сказал — Renault. Посмотрю. Если правда — посмотрю. И ещё, князь. Твой казак… — он кивнул в сторону лазарета. — Если выживет — это будет правильно. Я тебе должен. Я плохо умею быть должен.
Он поднялся, собираясь что-то сказать еще, но не успел.
Дверь лазарета открылась. В проёме показался Лебедев. Лицо доктора было серого цвета. Не бледное, а именно серое, землистое. Так выглядят люди, которые только что отработали на пределе. Фартук в чёрно-бурых разводах, на лбу — мокрая, прилипшая прядь. От Сергея Петровича остро несло спиртом, кровью и едкими травами Шэня.
Он посмотрел на меня. Открыл рот. Закрыл. Сглотнул. Я за эти секунды чуть не тронулся умом, честное слово.
— Жив, — наконец произнес Лебедев, потёр переносицу. — Вытащили. Тесак встал удачно, прошёл между десятым и одиннадцатым рёбрами. Лёгкое не пробил, что само по себе чудо. Но ушёл вниз, задел печень. Не насквозь — по краю, рваная рана. Кровотечение остановили. Пришлось повозиться, ваше сиятельство. Если бы не снадобья Шэня — не остановили бы вовсе. Я ушивал печень кетгутом, как мог. Это не операционная Склифосовского, князь. У меня было два зажима, одни щипцы, тампоны и пальцы Манью.
Сухие медицинские термины падали в тишину двора увесистыми камнями. Лебедев едва стоял на ногах, цепляясь непослушными, сведенными судорогой пальцами за дверной косяк. Врач совершил невозможное — удержал жизнь пластуна в истерзанном теле на чистом упрямстве и китайской фармакологии.
Сергей Петрович перевёл дух, затем продолжил.
— Зашили. Селезёнка целая. Кишечник целый. По меркам того, с какой раной его привезли, это даже не чудо. Это просто никак не должно было сложиться. А сложилось.
Корф, который возник за спиной доктора, едва тот вышел на крыльцо, тихо выдохнул.
— Но, — сказал Лебедев.
Вот оно. Как обычно в подобных ситуациях всегда бывает то самое долбаное «но».
— Крови потерял очень много. Шок. С печенью так не шутят, ваше сиятельство. Это не порез на руке. Заживает медленно, и если разойдётся шов или начнётся внутреннее воспаление — мы об этом узнаем уже поздно. Самые тяжёлые — следующие трое суток. Переживёт их без жара выше тридцати девяти, без новой крови во рту — будет жить. Постепенно встанет на ноги. Если нет — сделать в таком случае мы уже ничего не сможем. Никто в Харбине не сможет. Тут не вопрос инструментов, тут вопрос организма. Сепсис, кровотечение из печени. Эти вещи никто не лечит.
— Понял, — кивнул я после короткой паузы, — Что с сознанием?
— В себя пока не приходил и придет не скоро. Эфир, плюс Шэнь добавил своих составов. Тимофею нельзя сейчас вообще двигаться, даже моргать лишний раз нежелательно. Поэтому проспит сутки. Может, больше. Это даже хорошо.
Лебедев помолчал. Добавил тише:
— Манью с ним останется. Шэнь тоже. Они меня выгнали — честно говорю, выгнали. Сказали — теперь не доктор нужен, теперь травы и руки нужны. Я не спорил. Они в этом сильнее меня.
Лебедев ссутулился, провел рукой по мокрому лбу. Затем развернулся и исчез в лазарете.
Напряжение, сковывающее меня последние пару часов, резко схлынуло. Тимоха жив. Это сейчас самое главное. Битва за жизнь пластуна перешла в изматывающую фазу ожидания. Ну хот что-то. Надеюсь, вахмистр не подведет, выкарабкается.
Следовало идти в контору, глотнуть горячего чая. А еще лучше, сначала посетить баню. Извазюкался я в этом чертовом кабаке, как прости господи. В любом случае, рассиживаться некогда. Повернулся к Гастону, хотел предложить ему попробовать русскую парную, но так и не смог озвучить свои мысли.
Снаружи, прямо за воротами лесопилки, раздалось звонкое лошадиное ржание. Следом послышался натужный скрип санных полозьев по намерзшей колее и бряцание сбруи. К нам явно кто-то прибыл.
Свои все находятся на территории. Значит, пожаловали чужие. Причем приехали в открытую, не таясь, раз пригнали транспорт прямо к главному входу.

Глава 5

— Кто бы это мог быть, Павел Александрович? — Корф спустился по ступеням, замер рядом со мной.
— Понятия не имею, — пожал я плечами, — Но сейчас узнаем, барон. Идёмте.
Двинулся к воротам, Владимир Николаевич пошел следом. Гастон расценил, что появление гостей его не касается, и отправился в столовую в компании Селиванова. Петр, как разумный человек, решил накормить танкиста и дать ему возможность привести себя в порядок, потому как видок у француза был — закачаешься. Будто он только что грудью кидался на амбразуру. Что, в принципе, не так уж далеко от истины.
Когда мы с бароном приблизились к воротам, створки уже отъезжали в сторону, а значит, охрана узнала посетителя. Иначе не пустили бы без разрешения Корфа, Осеева или моего.
На территорию въехал наёмный экипаж. Самая обычная, потрёпанная пролетка, с поцарапанным задником и облезшей кожаной шторкой, поставленная на полозья. На облучке сидел мрачного вида китаец-извозчик в стёганом халате. Возле него — крепкий парень в коротком овчинном тулупе. Этого я уже видел. Один из людей Сяна.
Пролётка остановилась, оттуда появился сам чинуша. Это было настолько неожиданно, что я даже растерялся.
Во-первых, у Сяна есть автомобиль, и наемный экипаж ему точно ни к чему. Во-вторых, обычно передвигается мой китайский друг в сопровождении нескольких гвардейцев. Статус и положение обязывают. Сейчас же не наблюдалось ни первого, ни второго. Из охраны — только один человек.
Имелся еще третий фактор, вызвавший у меня сомнения в собственном разуме и адекватности. Сановник был одет более чем скромно. Серое потертое пальто, на голове — простая фуражка. Перчатки — обычные, из дешёвого сукна. Шарф он завязал так, чтобы тот закрывал нижнюю половину лица. Глянешь со стороны, в жизни не догадаешься, что этот человек — глава коммерческого управления КВЖД, ближайший подручный маршала Чжан Цзолиня. Скорее похож на мелкого клерка, который отчего-то решил поиграть в шпионов.
— Владимир Николаевич, — тихонько позвал я Корфа, — Мы с вами видим одно и то же? Или у меня случился приступ сумасшествия?
— Похоже, ваше сиятельство, мы оба сошли с ума… — так же тихо ответил барон.
— Ну слава богу, значит, будем сидеть в дурдоме вместе…
Сян направился ко мне навстречу. Шёл ровным шагом, не торопясь, но и не вальяжно. В каждом движении китайца чувствовалось скрытое напряжение.
— Князь, — Дин Сян остановился в трёх шагах от нас с бароном. Поклонился. — Прошу прощения за неурочный визит, но наша встреча не терпела отлагательств.
— Никаких извинений, господин Сян, — я взмахнул рукой, сразу пресекая долгие объяснения, иначе до ночи будем друг другу кланяться. Знаем мы эти китайские правила вежливости. — Будьте любезны пройти в контору. Выпьем чаю.
Я повел гостя к нашему административному зданию. Корф двинулся следом, на несколько шагов сзади. На крыльце мы оба посторонились, пропуская Сяна вперед. Охранник его остался у пролётки.
Беседа, похоже, предстояла на «рабочие» темы, поэтому я не стал тащить китайца в свою комнату. Мы расположились на первом этаже, в «офисе». Дин устроился на диване, который достался нам от Хлынова, мне было удобнее сесть на стул, напротив китайца. Чтобы мы видели друг друга.
Вообще, когда первый шок от столь необычного появления сановника прошел, я начал автоматически прикидывать в голове причины, сподвигшие Сяна на встречу. Он, конечно, понимает, что мне известно о награждении губернатора. Соответственно, о том, что бумаги, переданные Дину, никуда не ушли, тоже. Неужели сановник приехал, чтобы оправдаться за свое сомнительное поведение? Или это какой-то хитрый ход моих врагов?
Корф задержался в дверях, проходить внутрь не торопился. Поинтересовался, нужно ли позвать кого-нибудь, наверное, имел в виду Михаила или Осеева, который временно может заменить Тимоху. Получил отрицательный ответ и вышел.
Сян не стал снимать пальто. Только расстегнул верхние пуговицы и размотал шарф. Лицо у него под шарфом оказалось серым, плохо выбритым. У правой скулы виднелся островок пропущенной щетины. Сановник, который двенадцать лет находится у власти и столько же при маршале Цзолине, никогда не позволял себе подобной небрежности. А значит, дело серьезное.
— Чаю? — спросил я негромко.
Дин посмотрел мне в глаза, серьезно так, со значением, а потом вдруг выдал:
— Вы знаете, князь, с большим удовольствием выпил бы сейчас водки, но, к сожалению, еще слишком много дел, поэтому давайте обойдемся без чайных церемоний. Нам надо срочно кое-что обсудить. Я приехал, чтобы предупредить вас о крайне неприятных вещах.
То, что китаец вот так сразу перешел к делу, без обожаемых азиатами долгих предисловий, выглядело еще более пугающим, чем его плохо выбритое лицо.
— Хорошо, — согласился я. — Слушаю вас, господин Сян.
— Бао Гуйцин готовит против вас карательную операцию, — на одном выдохе выпалил сановник. — Не открыто. Через санитарную службу и пожарный надзор. План таков: подкупленный казённый лекарь выпишет акт о вспышке тифа или легочной чумы среди ваших рабочих. На лесопилку придут санитары с солдатами. Кордон. Карантин. Никто не войдёт, никто не выйдет. Производство встанет. Параллельно муниципальный инспектор найдёт у вас десяток нарушений по пожарной части. Опечатают сургучом. Проверки растянутся на месяцы.
Я еле сдержал смешок. Дин слово в слово вывалил мне ту информацию, которую утром я получил от Соломона, а тот — от Чэня. Чтобы не выдать чинуше наличие стукача в администрации губернатора, пришлось разыграть целую комедию.
Я сделал удивленное лицо, скептически приподнял бровь, чуть склонил голову набок. Постарался изобразить именно то выражение, какое полагается человеку, услышавшему дурную новость впервые.
— Господин Сян, простите, но не до конца понимаю, о чём речь. С какой стати губернатору такие хлопоты ради скромного русского князя?
Сановник посмотрел на меня внимательно. Не дольше, чем нужно. Не короче, чем следовало. Поверил. Кивнул.
— Я объясню. И, князь, прошу выслушать меня до конца. Эта история имеет прямое отношение к нашим с вами договорённостям. Той самой бумаге, которую вы передали мне на станции. Я должен был приехать к вам раньше, но опасался, что за мной следят. Выждал несколько дней и вот… посмотрите на меня… — китаец развел руками, горестно вздохнул. — Пришлось тайком сбегать из собственного дома, изображать из себя голодранца, чтобы никто не понял, куда и зачем я еду.
Сян замялся на мгновение. Выстраивал в голове последовательность будущего рассказа. Не ради лжи или уловок — просто сама тема казалась сановнику откровенно тягостной.
— Заполучив заветный документ, в тот же день намеревался отправиться к маршалу, — продолжил китаец. — Домой заскочил исключительно ради смены гардероба и проверки корреспонденции. На сборы ушло не больше часа. Посторонние физически не могли снять копию или даже мельком взглянуть на японский бланк. Настоятельно прошу зафиксировать данный нюанс.
Скупой кивок с моей стороны подтвердил абсолютную вовлеченность в беседу.
— У маршала в резиденции выяснилось, что главнокомандующий отбыл по срочным делам, передав полномочия своему специальному посланнику. Представитель Цзолиня как раз собирался провести вечер в «Модерне» вместе с дипломатическим корпусом. На приёме также ожидали губернатора Бао Гуйцина. Поразмыслив, решил не гнать экипаж обратно. Подумал, гораздо эффективнее перехватить спецпосланника прямо в гостинице. Передать депешу на нейтральной территории. Меньше шансов, что губернатор рискнет устроить скандал или перехватить бумаги силой на глазах у высшего общества.
Сановник провел ладонью по лбу, стирая выступившую испарину, хотя в помещении было прохладно.
— Роковой просчет, князь. Худшая оплошность за двенадцать лет службы. Поездка в «Модерн» все испортила. Бао Гуйцин догадывался о том, что я замышляю некие действия против него, — китаец покачал головой. — Без железных доказательств, но нутром чуял.
Мои брови удивленно поползли вверх.
— Каким образом, господин Сян? Губернатор, может, и неглупый человек, но у него точно нет дара предвидения.
— Элементарно, — ответил сановник. — Губернатор страдает тяжелой формой подозрительности и панически боится вообще всех: японцев, маршала, собственных младших офицеров. Ему мерещатся заговоры на каждом шагу. Как выяснилось, любое мое передвижение фиксируется. Утром ищейки Бао отслеживали мой выезд на товарную станцию. Затем донесли о встрече с русским князем Арсеньевым. И о передаче небольшой папки.
— Подождите, — я вскочил со стула, принялся расхаживать по комнате, так лучше думалось. — Но документы были переданы вам наедине. С нами в кабинете был только Тимофей, а ему я верю больше, чем себе.
— Извозчики тоже не слепые, — возразил Дин. — Уборщики, путейцы, случайные прохожие. Соглядатаи Гуйцина прячутся в каждой щели. Стоило мне появиться в «Модерне» с тем же самым портфелем, губернатор мгновенно сопоставил факты. Понял, что визит на банкет носит отнюдь не развлекательный характер.
Китаец осекся, нервно потирая переносицу, затем продолжил.
— Дальнейшие события развивались стремительно. Не успел разыскать посланника среди гостей, как человек губернатора велел мне пройти в отдельный кабинет. Подчеркнуто любезно, с широкой улыбкой. Отказ выглядел бы публичным оскорблением Гуйцина на глазах у дипломатического корпуса. Пришлось подчиниться.
Сановник уставился в стену поверх моего плеча. Его взгляд остекленел. Очевидно, злополучный диалог в бильярдной прокручивался в сознании сановника уже не один десяток раз.
— Никаких расшаркиваний. Губернатор сразу взял быка за рога. Сказал, что содержимое моего портфеля перестало быть тайной. Я понимаю, в большей степени он блефовал, потому как не мог знать, что именно я привез с собой… Хотя… мне в тот момент показалось, что Бао осведомлен в достаточной мере. Скажите, князь… Никто из ваших людей не мог донести?
— Исключено, — уверенно ответил я, даже на мгновение не усомнился. О том, что я повез бумагу с именами фальшивых предателей и вписанным туда губернатором, знали только Михаил и Тимоха. — Продолжайте, господин Сян. Вы поддались блефу Бао?
— Отрицать было бессмысленно. Он непременно потребовал бы досмотра бумаг при свидетелях. Пришлось пойти ва-банк. Я не сказал «да», но и «нет» тоже не прозвучало.
Сян выдержал небольшую паузу, задумчиво изучая собственные ладони.
— Дальше прозвучали весьма неприятные вещи. Бао сказал, что сейчас я вручу депешу посланнику, тот передаст её маршалу, Цзолинь ознакомится с текстом. Его, Бао Гуйцина, немедленно вызовут и заставят ползать на коленях. Допускает расстрел или арест с отправкой в Мукден. Смерть неминуема, спорить глупо. Только пусть я отвечу ему на один простой вопрос. Какова моя личная выгода?
Сян поморщился, потёр переносицу. Видно было, что воспроизводить разговор ему тяжело — каждое слово засело глубоко в памяти.
— Я начал ему говорить про спокойствие, про уверенность в завтрашнем дне, про надёжного покровителя для семьи. Гуйцин лишь ядовито рассмеялся. Сказал, что двенадцать лет я кормлюсь у маршальского котла, а привычек хозяина так и не усвоил. Цзолинь на дух не переносит внутренних дрязг. Принёс компромат — значит, целенаправленно рыл под соратника. Искал грязь — следовательно, имел личный мотив. Расследование ударит рикошетом в обе стороны. Происхождение документов, порочащих губернатора, вызовет много вопросов ко мне. Источник? Цена? Цель подобного предательства внутри одного клана? В бескорыстие главнокомандующий верить отучился ещё в молодости. Лишусь кабинета на следующие же сутки. Отправят гнить в захудалую почтовую контору Цицикара. Сын вместо элитного кадетского корпуса пойдёт осваивать ремесло счетовода во втором разряде, а супруге придётся собственноручно стирать грязное бельё.
Чиновник шумно втянул воздух.
— Выслушав губернатора, я взвесил все аргументы. Правота Бао сомнений не вызывала. Все было бы именно так, как он и сказал. Подобные чистки происходили на моих глазах регулярно. Голова доносчика всегда летела следом за головой предателя. Железный принцип Цзолиня: «Бросивший камень в моего подчиненного целится в меня».
Я дослушал признания Сяна до конца, сделал максимально удручённое лицо. На самом деле внутри появилось спокойствие. Я-то думал, что сановник меня тупо слил, но нет. Он сам оказался в поганой ситуации. Кроме того, примчался предупредить о готовящейся провокации со стороны губернатора. Значит, Дина можно не вписывать в число врагов.
— Господин Сян, — произнёс я медленно, тщательно подбирая слова, — благодарен вам за откровенность. Это… тяжёлая история. Скажите, если губернатор вас припугнул, зачем вы приехали сейчас? Зачем предупредили меня?
— По двум причинам, князь. Первая. Я приехал, чтобы у вас было время подготовиться. Вторая. — Сян на секунду опустил глаза, потом поднял их снова. — Хочу с вами договориться, князь.
— Слушаю.
— Бао Гуйцин держит меня в кулаке. Не вас. Он теперь понимает, что с моей стороны можно ожидать удара. Знаете, к чему это приведет? Однажды меня найдут в собственном кабинете повешенным, или с пулей в виске. Семья получит пенсию за выслугу. Сын поедет в кадетский корпус в Тяньцзинь.
Сян сделал паузу. Лицо его стало совсем мрачным.
— Поэтому, князь, я приехал к вам. Если у вас есть способ остановить Бао — не просто пережить эту его атаку, а сместить с поста или сделать что-то более решительное — готов оказать всяческую помощь. Связи в Шанхае. Печати. Бланки. Доступы к таможне. Имена людей в маршальском окружении, которые недолюбливают губернатора. Берите всё, что нужно. Только сделайте так, чтобы Бао не дожил до конца месяца. Иначе я не доживу.
Это было максимально честное признание со стороны сановника. Такую искренность надо ценить. Я откинулся на спинку стула, скрестил руки на груди. Почти минуту думал над сказанным китайцем. Особенно меня зацепило упоминание Шанхая. У чиновника там есть связи, это очень, очень полезно для реализации моих будущих планов.
— Господин Сян, — произнёс наконец, — то, о чём вы просите, не делается за один разговор. И не делается на эмоциях. Дайте мне время подумать.
— Сколько?
— Сутки. Завтра вечером пришлите вашего человека — того, что сегодня сидит рядом с возничим. С ним передам ответ.
Сян кивнул. Поднялся.
— Хорошо. И ещё одно, князь. Бао торопится. Очень торопится. Я знаю эту его манеру. За двенадцать лет насмотрелся. Если он гонит сроки — значит, у него есть собственная дата, к которой он должен показать результат. Кто-то его подгоняет. Не маршал.
— Кто же?
— Не знаю. — Сановник пожал плечами. — Стоит поинтересоваться у японцев. Не у тех, с которыми вы уже… знакомы.
Я приподнял бровь.
— То есть? В Харбине, конечно, много всевозможных японцев, но мне казалось, все они связаны между собой нежной и трепетной любовью к императору.
— Ошибаетесь, князь. Майор Хондзё — это Токуму Кикан. Но Токуму Кикан — далеко не единственные японцы в Харбине. Есть и другие. Те, которым сильно мешает господин Хондзё.
Сян поднялся на ноги, застегнул пальто. Намотал шарф. Надел фуражку.
— Спасибо, что выслушали, князь. Поеду, пожалуй, пока меня не хватились. Пришлось буквально сбегать с рабочего места ради этой встречи.
Сановник поклонился, развернулся и вышел из комнаты. Я остался сидеть за столом.
Минут пять не двигался. Слушал, как за окном фыркает лошадь, как извозчик прицокивает, как пролётка трогается с места и выезжает с территории лесопилки.
Потом поднялся, подошёл к окну. Замер, глядя во двор.
Разговор с Дин Сяном на самом деле дал мне гораздо больше, чем предупреждение о готовящейся «атаке» со стороны губернатора Бао. Это мне и так было известно. Сановник указал мне на те места, которые требуют детального изучения. Во-первых, его связи в Шанхае. Надо узнать, с кем у Дина налажен контакт. Чем круче знакомства, тем лучше для меня. Во-вторых, китаец упомянул некую силу, которая способна противостоять майору Хондзё и Токуму Кикан, но называть ее конкретно не стал. Это говорит лишь о том, что противник у майора и правда серьезный. А все, кто воюют с этим чертовым самураем, априори являются моими друзьями. Осталось только выяснить, что это за люди или человек.
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Постоял ещё пару минут у окна, глядя во двор. Пролётка с Сяном уже скрылась за воротами, только следы полозьев тянулись через двор к створкам, постепенно затягиваясь свежей позёмкой, а в моей голове все еще крутились его слова.
«Другие японцы». Те, кому мешает Токуму Кикан.
Отошёл от окна, плюхнулся обратно на стул. Вытянул гудящие ноги. Очередной насыщенный день выпил почти все соки. Вернее, он-то выпил вообще все, особенно переживания за Тимоху, но расслабляться сейчас никак нельзя. Передохну немного и снова вернусь к делам. Заодно как раз проанализирую сказанное китайским сановником.
В прошлой жизни, когда приходилось отжимать заводы или делить рынки, я всегда чётко знал одно: монолитов не бывает. Любая крупная структура только снаружи кажется бетонной стеной. Внутри всегда одно и то же — крысиные бега, делёж бюджетов и подковёрная грызня. Японская империя образца 1920 года — не исключение. Скорее, идеальный пример такого террариума.
Если раскинуть мозгами, вариантов тут немного. Кто может точить зуб на отмороженного майора Хондзё и его шпионскую контору?
Во-первых, официальные дипломаты. Министерство иностранных дел, или как его называют сами самураи, Гайму-сё. Так, по-моему. Консул Очиаи Кэнтаро, с которым маршал Цзолинь подписывает секретные меморандумы, наверняка спит и видит, как бы удавить армейских радикалов. Они его до одури бесят. Дипломатам нужна тихая, легальная экспансия, «мягкая сила» и поглощение китайских рынков. А Хондзё плодит хаос, устраивает кровавые бани, вооружает недобитков. Для респектабельных парней в костюмах майор — бешеная собака, портящая всю малину. А бешеных собак, как правило, рано или поздно пристреливают.
Во-вторых, корпорации. Дзайбацу. Монстры вроде «Мицуи» или руководство Южно-Маньчжурской железной дороги. Этим акулам капитализма плевать на самурайский дух, им нужна предсказуемая прибыль. Уголь, соя, металл — всё это любит тишину. Когда агенты Токуму Кикан натравливают белогвардейцев на поезда или взрывают станции, корпорации теряют миллионы. Какая уж тут к чертям собачьим тишина. Если показать ушлым коммерсантам, что Хондзё бьёт им по карману, они сами оплатят его похороны. Такой вариант устраивает меня более чем.
Ну и в-третьих, гражданское правительство в самом Токио. Тайсё-демократия, пытающаяся удержать армию на поводке. Вояки привыкли действовать по принципу «гэкокудзё» — самоуправство младших чинов. Вполне возможно, что вся агрессивная игра Хондзё — это самодеятельность радикального крыла. А кто-то в Токио об этом не догадывается. И не сильно обрадуется, если узнает. Единственный минус — Токио где-то там, а мы где-то здесь. Расстояние от Харбина до Японии немаленькое. Толку от гражданского правительства не особо много.
Есть ещё четвёртый вариант, самый грязный. Конкуренты внутри японского служивого сословия. Военная полиция, разведка флота, кто угодно из тех, кого Хондзё успел зацепить локтем по дороге наверх. Насколько я успел узнать этого самурая, он к своему положению и статусу шел не просто по головам, он по дороге пинал и топтал всех, кого можно, уверен. Проблема в том, что эти господа играют по тем же правилам, что и наш майор. Договариваться с ними — всё равно что менять одного волка на другого.
Провел ладонью по лицу, стирая усталость. Губы сами собой растянулись в усмешке. Отличный расклад. Я-то думал, передо мной глухая стена, а оказалось — штакетник, где половина досок гнилые. Если Бао Гуйцин уже нашёл выходы на этих «других японцев», или они на него нашли, не важно, значит, и я смогу. Надо только правильный рычаг подобрать.
В любом случае тыкать пальцем можно сколько угодно и ни разу не попасть в нужный вариант. Угадывать впустую — занятие для гадалок и мечтателей. У меня для этого есть Соломон. Завтра подкину старому еврею задачку. Если в Харбине существует раскол между японцами — ушлый еврей о нём знает. Если же Блаун не в курсе, что мало вероятно, придется ему напрячься и собрать информацию для своего доброго друга князя Арсеньева.
Поднялся. Стряхнул с себя оцепенение. Подошел к вешалке, задумчиво посмотрел на висящий там тулуп. Шуба осталась в кабаке, надо завтра послать кого-нибудь отогнать машину и заодно вернуть дорогую моему сердцу вещь. Ну а пока что придется утепляться по-простому.
Схватил тулуп, накинул его и вышел из комнаты. Нужно проверить Тимоху.
Спускаясь по скрипучим ступеням конторы, поймал себя на издевательской мысли. Серёга Инженер, жёсткий делец, человек с ледяным рассудком, превратился в невротичную мамашу. Бегаю каждые полчаса проверять лазарет, словно от моего присутствия у казака быстрее срастётся распоротая печень. Барышня-наседка в собственном курятнике.
Можно смеяться над этим сколько угодно, но ноги сами несли в сторону лазарета. Не знаю, зачем, но мне надо было снова убедиться, что Тимоха жив. «Манечка» какая-то, честное слово.
Внутри медчасти стояла та осторожная, ватная полутишина, какая бывает только в палатах с тяжелоранеными. В дальней части коридора тихо потрескивала печурка. Там же на табурете сидел Шэнь, методично перетирая в ступке какие-то сушёные коренья. Так понимаю, травник вышел из операционной, чтобы не мешаться, но и далеко уходить не спешил. Вдруг понадобится снова его помощь. На моё появление старик вообще не отреагировал.
Лебедев, услышав хлопнувшую дверь и шаги, вынырнул из операционной с эмалированным тазом, полным мутной розоватой воды. Увидев меня, со вздохом опустил посудину на дощатый пол. Утёр лоб тыльной стороной запястья.
— Павел Александрович.
— Сергей Петрович. Как он?
— Точно так же, как и полчаса назад, ваше сиятельство. Не лучше, не хуже. Дышит. Жара пока нет. Собственно, я уже докладывал вам об этом.
— Знаю. Просто…
— Просто хотите услышать ещё раз. — Лебедев мягко улыбнулся. — Понимаю. И не осуждаю. Но позвольте сказать одну вещь, князь. Только не взыщите. Если будете курсировать сюда каждые полчаса с одним и тем же вопросом — Тимофею от этого не полегчает. Он сейчас пребывает в состоянии, когда единственным лекарством будут время и покой. Лезть к больному без крайней надобности — только вредить.
Помолчал, переваривая отповедь. Лебедев был прав. Раздражающе, железобетонно прав.
— Сколько ждать кризиса? — спросил уже спокойнее.
— До утра. К рассвету картина прояснится. Если ночью не начнётся жар, не откроется внутреннее кровотечение, не разойдутся швы — появится шанс, что организм вытянет. Загадывать рано.
Молча кивнул. Потоптался ещё пару секунд у приоткрытой двери. Тимоха лежал ровно так же, как его и оставили. Пока что Лебедев решил не перетаскивать казака в палату. Лицо у вахмистра было землистое, дыхание поверхностное, рваное.
— Сергей Петрович, — повернулся к хирургу, — спасибо. Больше под ногами путаться не буду.
— Полноте благодарить. Ступайте, занимайтесь делами. Случись что — немедленно пришлю Шэня.
Оставив доктора в покое, двинулся вглубь пакгауза. Туда, где за дощатой перегородкой Шэнь устроил импровизированную аптекарскую лабораторию. Нужно было найти Манью.
Девчонка, как и рассчитывал, обнаружилась в рабочей комнатке травника, возле узкого стола. Китаянка, склонившись над закопченной спиртовкой, процеживала через марлю какую-то мутную бурую дрянь. Вид у нее был помятый, но движения оставались точными и выверенными.
— Тебе бы поспать, — бросил с порога, прислонившись плечом к косяку.
Манью еле заметно вздрогнула от неожиданности. Затем спокойно отставила колбу, вытерла руки о холщовый передник и повернулась ко мне.
— Доктор сказал, ночь будет тяжелой, — ответила она ровно. — Отосплюсь потом. Вы что-то хотели, князь? Не просто же так пришли контролировать процесс варки корней.
— Хотел. Вернее, хочу поставить перед фактом. Сегодня ночью я иду в особняк Хондзё. За печатями твоего отца и бумагами Хлынова.
Манью моргнула.
— Вы же говорили, что мы пойдем вместе.
— Планы изменились. Ты останешься в своей спальне.
Китаянка сузила глаза. Ее лицо слегка порозовело, значит, она начала злиться.
— Останусь? Вы уверены, князь?
— Абсолютно. Считай это приступом внезапного благоразумия.
— Я знаю дом лучше кого бы то ни было! — Манью была настроена решительно. — Вас поймают в первые же минуты, как окажетесь в особняке.
— Не поймают. Тихонько выберусь из погреба, проскользну в дом, проведу разведку. Не думаю, что подфартит в первый же раз, но хотя бы проверю кабинет и, может, еще пару комнат.
Манью издала короткий, злой смешок.
— Вы думаете, всё так просто? Пришёл, увидел, забрал? Я была в этом доме уже трижды. Трижды, после того как Хлынов сбежал, князь! И каждый раз уходила ни с чем.
А вот это уже интересно.
— Поясни.
— Купец оказался хитрее, чем мне казалось. — Девчонка понизила голос, хотя нас никто не мог услышать. — Я предполагаю, в какой комнате искать тайник. Облазила ее с пола до потолка, но пока ничего не смогла обнаружить. У вас этого знания нет. Вам придется обыскивать весь дом. Если возьмете меня с собой, хотя бы будете знать, на каком именно помещении сосредоточиться.
— А если не возьму? — полюбопытствовал я, с интересом рассматривая девчонку, которая на полном серьезе вздумала меня шантажировать.
— А если не возьмете, то будете всю ночь кружить по дому, словно ребенок заблудившийся в лесу. Особняк огромный, как вы успели заметить.
— Это не повод рисковать твоей жизнью, — отрезал я. — Посмотри на Тимоху. Больше не собираюсь терять своих людей. Если с тобой что-то случится, меня замучает совесть. Она у русского князя, которого ты так ненавидишь, представь, тоже есть.
Манью упрямо вскинула подбородок. В этот момент она удивительно напоминала рассерженную рысь.
— Значит, слушайте внимательно, ваше сиятельство. Если вы сейчас уйдете один, ровно через десять минут я спущусь в туннель следом за вами. Вы можете, конечно, меня связать, но уверяю вас, я умею развязывать любые узлы. Можете посадить под замок, но я все равно выберусь. Можете…
— Ой, всё! — я засмеялся и поднял ладони вверх. — Понял. Ты крайне опасная девица. А если посажу рядом с тобой охранника, его, наверное, отравишь.
Смерил девчонку пристальным взглядом. Упертая дрянь. И ведь действительно пойдет. Найдет способ, даже если я ее изолирую. Придется брать. В конце концов, две головы в разгадывании хлыновских ребусов лучше, чем одна.
— Договорились. Отправишься со мной. Но учти, — я ткнул пальцем в её сторону, — шаг вправо, шаг влево без приказа — прибью собственноручно, чтобы японцам не досталась. Иди переодевайся во что-то темное и удобное. Сбор в одиннадцать вечера у конторы.
Оставил довольную китаянку в мастерской и вышел на морозный воздух. Короткий маньчжурский день неуклонно приближался к вечеру.
Манью — это, конечно, неплохо, но нужен надежный товарищ для прикрытия. Желательно тот, кто не обременен человеколюбием и в случае крайней необходимости без зазрения совести убьет любого, кто нам попытается помешать. Человек, который не станет задавать вопросов.
Гастон. Идеальный кандидат.
Я решительно двинулся к столовой. Танкист должен быть там.
Француз обнаружился за крайним столом. Отмытый, переодетый в чистую рубашку и добротную овчинную безрукавку с чужого плеча. Он методично уплетал горячую похлебку, игнорируя редких рабочих. Вид у Гастона был все еще помятый, но уже вполне боеспособный.
Подсел напротив. Француз отложил ложку, вопросительно приподняв бровь.
— Как кормят в наших краях? — поинтересовался я для проформы.
— Mieux qu’à Verdun. Лучше, чем под Верденом, — сухо отозвался Гастон. — Ты же не о кулинарии пришел поговорить, князь?
— Верно. Сегодня ночью мне понадобится твоя помощь. Работа специфическая. Нужно проникнуть в один дом, забрать некоторые вещи и тихо уйти. Вопросы есть?
Гастон вытер губы рукавом. В выцветших глазах не было ни удивления, ни любопытства. Ему глубоко плевать, к кому лезть и что красть.
— Тихо — это хорошо, — высказался француз. — Оружие дадите?
— Получишь перед выходом.
— Compris. Понял. Время?
— В одиннадцать вечера. Жди у конторы. Со мной — ты и ещё один человек. Девушка.
Француз посмотрел на меня. Долго. Не моргая. Потом снова опустил взгляд в миску.
— Bien.
— Никаких «почему девушка» и «зачем девушка»?
— Mon prince, я тебе скажу одну вещь. В окопах видел много чего. Видел капитана, который шёл в атаку с собакой. Маленькая такая собака, fox-terrier. И собака выжила, а капитан умер. Я не задаю вопросов. Если девушка идёт — значит, надо. Tu sais ce que tu fais.
— Ладно. У меня тогда к тебе вопрос другой. Я не беру никого из своих, потому что не хочу объяснять им, зачем идём. Ты подходишь по двум причинам. Первая — воевал, видел много дерьма, значит не запаникуешь. Вторая — ты не будешь спрашивать, что в свёртке, который заберем из того места, куда отправимся. Возражений нет?
— Возражений нет.
На том и разошлись. Я попросил Арину налить горячего супа и принести в кабинет через полчаса, затем нашел Селиванова и велел растопить баню. Помыться хотелось так, что аж зубы сводило. Остальным тоже не помешает. Сказал Петру, чтобы после меня он организовал помывочный процесс для всех жителей лесопилки. Нечего пар впустую тратить, раз уж баньку топим. Ну и заодно отдал распоряжение позаботиться о спальном месте для Гастона.
После банных процедур, сытной еды и пусть небольшого, но все же релакса, начал собираться. К одиннадцати вечера я был полностью готов. Тёмные штаны, мягкие сапоги, толстый чёрный свитер. Поверх — короткая овчинная безрукавка. Шаховская при последней закупке приобрела такое количество полезных шмоток, что выбирать теперь было из чего. «Маузер» сунул за пояс.
Подумал, не прихватить ли еще кинжал Тимофея, но тут же от этой затеи отказался. Это Тимоха умеет управляться с ножами, а я если начну баловаться колющим или режущим, точно ерунда выйдет. Не моя тема. Пистолет есть, с ним вполне управлюсь.
Еще один «Маузер» взял с собой. Этот пригодится Гастону, мало ли.
Спустился по лестнице. Двор был пуст. Лесопилка спала. На сторожевой башне тлела папироса часового — одинокий оранжевый глазок в темноте. У ворот переминался с ноги на ногу Макар с винтовкой через плечо. Заметил меня, узнал, кивнул. Но кричать на весь двор «ваше сиятельство!» не стал. Молодец.
Снег за моей спиной тихо скрипнул. Это была Манью. Появилась она ровно ко времени. Это хорошо, точность — отличное качество. Одежду девчонка выбрала максимально удобную, абсолютно подходящую мероприятию — тёмные штаны, которые заправила в мягкие сапожки, чёрный ватник с поднятым воротником. Волосы туго забрала под суконную кепку.
— Готова? — спросил я с усмешкой, демонстративно оглядывая китаянку с головы до ног.
Даже в этой ситуации меня распирало от желания дразнить стерву. Чтобы она нервничала и смущалась. Другой вопрос, что от нее такой реакции хрен дождешься.
— Готова, князь, — кивнула девчонка с невозмутимым лицом. Хотя, конечно, мой взгляд заметила и его скрытый смысл поняла.
Тут же с другой стороны материализовался француз. Он появился из темноты совсем бесшумно, как снежный барс.
Этот тоже принарядился по погоде и обстоятельствам. Тёмные брюки, плотный свитер, жилетка из овчины, точь-в-точь как у меня. Видимо, Шаховская одевает всех мужиков из одного и того же сундука.
Я молча протянул танкисту оружие, тот без всяких вопросов его принял и сунул за пояс.
— Mon prince. Mademoiselle, — Гастон коротко кивнул в сторону китаянки.
Манью слегка растерялась, но тут же взяла себя в руки. Она не ожидала, что с нами будет еще кто-то, да еще совершенно незнакомый.
— Идём, — бросил я негромко.
Двинулись через двор к лазарету. Шли след в след — я первый, Манью за мной, Гастон замыкающим. Снег под подошвами хрустел тихо, по-зимнему. Над крышами стояла густая чернильная маньчжурская темень, только на сторожевой башне всё так же тлел крошечный оранжевый огонёк часовой папиросы.

Глава 7

Манью доказала свою полезность с первых же минут. Она откуда-то притащила лампу. Так понимаю, взяла ее из комнаты Шэня. Девчонка просто испарилась на пару минут, а вернулась уже с керосинкой.
Гастон забрал у китаянки " светильник" и скользнул в подземный ход первым, за ним полезла китаянка. Я держался сразу за ней, замыкал нашу скромную группу. Деревянная крышка над головой встала на место с тем глухим стуком, которого я уже наслушался в прошлых ходках.
Воздух в туннеле стоял плотный, тяжёлый, отдающий той особенной подвальной кислятиной, которая берётся за горло и держит до самого выхода. Свет керосинки выхватывал из мрака сводчатые стены, аккуратно выложенные кирпичами, и массивные крепи из лиственницы, подпирающие свод. Хлынов, сукин сын, строил основательно. Не для одной партии контрабанды, а на годы.
Манью шла передо мной ровным, выверенным шагом. Ее хрупкий силуэт маячил в полумраке, в подрагивающем свете лампы. Девчонка не оглядывалась, не замедлялась, ни разу не споткнулась о неровность пола. Пёрла вперед с уверенностью, как ходят по собственной кухне в темноте — на ощупь и по памяти. Видать, исхожена эта тропа реально не раз.
Где-то слева, за стеной, послышалось тихое журчание. Подземный ручей или подтёк из городской водопроводной трубы — хрен поймёшь. Капля сорвалась с потолка, упала мне за шиворот. Холодная, мерзкая. Невольно дёрнул плечом.
— Аккуратнее, князь, — не оборачиваясь, тихо бросила Манью. — Скоро будет понижение. Свод сядет.
— Помню.
Через минут пять туннель действительно начал съёживаться. Сначала пришлось чуть пригнуть голову, потом — заметно склониться. Гастон впереди шёл практически согнувшись пополам, чтобы не зацепить затылком за потолок. Я с моим юным аристократическим ростом, в общем-то, мог идти почти прямо. А вот Тимоха, доведись ему сейчас оказаться рядом, скрючился бы в три погибели и матерился бы до самого выхода, как делал в прошлый раз. Не знаю, почему я вспомнил вахмистра. Наверное, эта тревога за его здоровье один черт сидела в моем подсознании и не хотела уходить.
Минут через семь дошли до развилки. Налево — широкий рукав в овраг, прямо — узкий проход в особняк. Гастон молча поднял лампу, оглянулся и вопросительно глянул на меня.
— Прямо, — коротко обронила Манью, хотя ее уж точно никто не спрашивал.
Француз кивнул, двинулся вперед. Мы с девчонкой пошли следом.
Здесь стало совсем низко. Своды нависали так, что даже мне пришлось идти склонившись, как идёт человек, ныряющий под низкую балку в каком-нибудь старом погребе. Гастон скрючился ещё сильнее, чем раньше. И только Манью продолжала спокойно топать вперед. Маленькой, хрупкой девушке узкий тоннель не доставлял никаких хлопот. У природы свои представления о справедливости, и я в очередной раз убедился, что они на стороне миниатюрных стерв.
Шли молча, еще минут десять. Под ногами хрустела земля вперемешку с мелкими камнями и мусором, пока прямо перед тупиком не сменилась щербатыми каменными плитами. Лампа в руке Гастона мерно покачивалась, тени метались по стенам, как пьяные малолетки на дискотеке.
В голову лезла всякая чушь, наверное, из-за нервяков, которые один черт не отпускали. Например — что эта тропа теперь стала рабочей, отлаженной. Сделаем ещё пару ходок и будем гулять по ней, как до родного сортира. Хлынов бы оценил иронию. Барыга строил для контрабанды, чтобы снабжать китайских революционеров, а получилось — для русского князя с французом и девчонки, идущих грабить японского майора. Ирония судьбы.
Туннель упёрся в кирпичную стену. Гастон замер, поднял лампу выше, осветил тупик.
— Mur. Дальше нет возможности, — констатировал он шёпотом.
— Все там есть, — ответил я. — Манью, твой выход. Мне известно, где скрытый механизм, но через тебя не доберусь. Ты загораживаешь проход.
Девчонка молча пролезла французу под локоть, присела на корточки у цоколя и просунула пальцы в узкую щель без раствора. Она нащупала железную скобу, замаскированную под ржавую железяку, и потянула на себя. Через мгновение раздался щелчок.
Кусок стены бесшумно сдвинулся внутрь, открыв узкую щель. Через неё в туннель пахнуло другим воздухом — таким же подвальным, но более холодным и сухим, отдающим винной кислотой.
Гастон присвистнул так тихо, что я скорее почувствовал звук, чем услышал.
— Tu m’étonnes, князь, — выдохнул он. — Кто придумал этот тоннель, был большим выдумщиком.
— Хлынов был ушлый, хитрожопый купец, — ответил я с усмешкой. — Что, в общем, одно и то же. Манью, лезь первая.
Китаянка бочком протиснулась в проём. Гастон передал ей лампу, потом полез сам. Я проскользнул последним. Каменная секция за моей спиной бесшумно встала на место.
Погреб был именно таким, каким я его запомнил с того, первого визита, когда мы с Тимохой прошли по следам Манью. Сводчатый потолок, побеленный известью. Дубовые стеллажи в три яруса вдоль обеих стен. На полках — пузатые бутылки, потемневшие от времени, с тонким слоем пыли. Французские, испанские, портвейн, виски. Хлынов, очевидно, любил вино, как иные мужики любят баб — со знанием дела и без всякой жалости к кошельку. В центре погреба стоял массивный дубовый стол, на нём — графин с рюмками, нетронутые с самого ухода прежнего хозяина — в прошлый раз я даже не обратил на него внимания в темноте. Ближе к правому углу — узкое оконце с чугунной решёткой под самым потолком. Через мутное стекло пробивался едва заметный лунный отсвет.
Гастон опустил лампу на стол, повернулся ко мне. Он не задавал никаких вопросов, просто ждал дальнейших указаний.
— Хорошо, — я развернулся к девчонке. — Манью, ты говорила, что предполагаешь, где именно надо искать тайник. Мы тебя слушаем. Это погреб?
Девчонка отрицательно качнула головой.
— Нет, князь. Нам надо в дом.
— В дом? — я посмотрел на неё в упор, пытаясь вспомнить прошлый рассказ китаянки. — То есть нам надо пройти через двор. Но особняк охраняют гвардейцы, от главного въезда нас будет видно.
— Не будет, — Манью говорила тихо, но твёрдо. — Мы проберемся без проблем. Нам нужен кабинет Хлынова. Это единственная комната во всём доме, куда без хозяина не входил никто. Даже жена. Даже прислуга. Хлынов сам мыл там полы. Сам затапливал камин. Я знаю это наверняка. Все знали — в кабинет Хлынова нельзя. Посетители туда заходили только с самим хозяином, по личному его приглашению. Думаю, тайник именно там.
— Ты проверяла эту комнату?
— Дважды, — Манью поморщилась. — Не нашла. Но я была в кабинете всего по полчаса каждый раз, потому что торопилась. Боялась, что услышат. Половицы скрипят на каждом шагу. Теперь нас трое, и мы справимся в три раза лучше. Просто нужно простучать все стены, заглянуть за каждую раму, проверить каминную полку.
Я молча кивнул. Логично. И, что важнее, подобное объяснение давало четкое понимание, почему девчонка так упрямо лезла со мной — ей нужно было подкрепление.
— А как мы туда попадём, не маяча перед охраной? — я перешел к более насущной проблеме. — Двор охраняется. Через парадный вход — самоубийство.
— Не через двор, — Манью качнула головой в сторону противоположной от стеллажей стены. — Вон там, видите, маленькая дверца. Она выведет нас к котельной, которая соединена с домом. Часть территории, которая расположена между котельной и погребом, скрыта от охраны. Из котельной попадем к черной лестнице. По ней поднимемся на второй этаж, кабинет там. Истопник заходит в котельную раз в три часа, не чаще. Охрана — только во дворе и у парадных дверей.
— А если истопник всё-таки нагрянет не по графику? — поинтересовался Гастон, который до этого момента стоял молча и в наш разговор не лез.
Манью посмотрела на него ровно, без улыбки.
— Тогда придётся решать этот вопрос любыми средствами, — заявила девчонка с абсолютно серьёзным выражением лица. — Только не убивать. Этим мы создадим лишних проблем.
Честно говоря, я знатно прибалдел от таких заявлений. Не зря эта стерва всегда казалась мне опасной, а Тимоху от вида китаянки вообще перекашивало.
Гастон усмехнулся, что-то тихо пробормотал по-французски себе под нос. Что-то про «ma petite tueuse» — «моя маленькая убийца», насколько я успел уловить смысл.
— Идём, — я решительно двинулся к маленькой дверце, на которую указала Манью.
Тему с котельной развивать не стоило. Относиться к словам девчонки можно по-разному, однако суть ясна — афишировать наше присутствие нельзя. Случайных свидетелей, доведись таковым появиться, придётся устранять без лишнего шума. Оставалось надеяться, что до крайних мер дело не дойдёт.
Манью быстро обогнала меня, уверенно подошла к двери, потянула за щеколду. Створка поддалась с глухим скрипом, впустив в погреб порцию обжигающе ледяного воздуха.
Гастон предусмотрительно задул лампу — лишний свет на улице сейчас ни к чему. Девчонка выскользнула наружу первой. Мы с французом последовали за ней, оказавшись в узком каменном мешке между глухой стеной особняка и приземистой пристройкой. Этот закуток двора действительно прятался от парадного въезда и постов гвардейцев. Тень от массивного козырька крыши надежно укрывала нас от чужих глаз.
Морозный ветер тут же вцепился в лицо. Француз тяжело выдохнул, поднимая воротник. Кабацкое побоище и банальная физическая усталость, знатно подкрепленные обильными возлияниями, давали о себе знать — к утру Гастон точно свалится с ног.
Прямо по курсу темнела обитая жестью дверь котельной. Манью подняла руку, прикладывая палец к губам. Мы затаились, вслушиваясь в ночную тишину.
Девчонка кивнула, тихонько потянула на себя тяжелую створку и скользнула внутрь. Через пять секунд её лицо снова появилось в проеме.
— Чисто. Заходите.
Мы шагнули следом.
Котельная представляла собой небольшое квадратное помещение с низким потолком. В центре громоздился чугунный котёл, некогда выкрашенный в чёрный цвет, а теперь облупленный до металла во многих местах. Поддувало оставалось приоткрытым, сквозь щель било малиновое сияние раскалённого нутра. Жар здесь стоял неимоверный. У правой стены высилась поленница дров вперемешку с углем, рядом валялись совок, кочерга и пара грязных тряпок. Слева виднелась еще одна узкая дверца, ведущая, судя по всему, к той самой черной лестнице. Над ней висела потушенная масляная лампа — истопник явно зажигал её только во время своих обходов.
Манью подошла к двери, приложила ухо. Послушала секунд пятнадцать. Тихо открыла.
За дверью находился узкий служебный коридорчик, выкрашенный в скучный казённый коричневый цвет. По обе стороны — двери буфетной, прачечной, ещё какой-то подсобки. В дальнем конце — лестница, уходящая вверх. Узкая, деревянная, без всякой декоративной отделки. Чёрная лестница для прислуги, как и говорила девчонка.
Прошли по коридору на цыпочках. Шаги скрадывала толстая ковровая дорожка под ногами.
Поднялись по лестнице. Половицы скрипнули один раз — под Гастоном. Француз замер. Я замер. Манью замерла. Подождали секунд двадцать. Тихо. Идём дальше.
На втором этаже коридор стал шире, с настенными канделябрами, свечи в которых были потушены, и тяжёлыми портьерами на окнах. Эта часть дома уже считалась не служебной, а господской. Манью свернула направо, проскользнула мимо двух дверей, остановилась у третьей, дубовой, с медной ручкой. Молча ткнула в неё пальцем.
Я кивнул.
Манью толкнула створку.
В кабинете было темно, как в чулане. Девчонка снова переступила порог первой, я проскользнул за ней, Гастон вошел последним. Мы оба позволили китаянке играть первую скрипку исключительно по той причине, что она в доме уже бывала, а значит, ориентируется лучше нас. Француз тихо прикрыл за собой створку.
Я мгновение постоял неподвижно, привыкая к темноте. Потом по моему кивку Гастон зажёг свою керосинку, прикрутил фитиль до минимума.
Кабинет оказался просторным, с высокими окнами, плотно занавешенными тяжёлыми портьерами из тёмно-зелёного бархата. По обеим стенам — массивные книжные шкафы из морёного дуба, заставленные тиснёными корешками. В простенках между шкафами — картины. Что-то батальное, маслом, в позолоченных рамах. Кутузов на коне, что ли. Хлынов лез в благородные, как умел.
У дальней стены — огромный письменный стол, обитый зелёным сукном. На нём — бронзовая чернильница, гипсовый бюст какого-то лысого античного мудреца, стопка папок. Слева от стола — кожаный диван с высокой резной спинкой, рядом — низкий столик с серебряным подносом и графином. У окна справа — глубокое кресло с подлокотниками, обитое тёмной кожей. В углу справа от входа — высокий двустворчатый железный шкаф для документов, обитый клёпаными полосами. Несгораемый сейф купеческой работы. На двери — массивный навесной замок.
И ещё одна деталь. Чуть в стороне от стола — массивный камин с гранитной полкой. Над полкой — портрет в раме. Сам Хлынов, я его сразу узнал. Толстомордый, с залихватскими усами, в купеческом кафтане. Бывший хозяин лесопилки смотрел на меня с полотна с самодовольной ухмылкой. Будто знает что-то, чего не знаю я. Впрочем, так и есть.
— Ну привет, барыга, — пробормотал себе под нос, почти неслышно, чтобы не привлекать внимание девчонки и Гастона. — Давай-ка поделимся секретами.
Француз прикрыл лампу рукой так, что свет падал только в комнату, но не пробивался под дверь в коридор. Профессионал.
— Я возьму на себя стол и ту часть комнаты, где сейф, — тихо шепнула Манью. — Вы — камин и шкафы. Простукивайте стену. Слушайте звук. Где пусто — там должна быть полость.
— А сейф как открывать? — кивнул я на железный шкаф.
— Не думаю, что Хлынов использовал его для хранения столь важных вещей, — Манью покачала головой, — Это слишком очевидно. Иногда у таких сейфов снаружи делают потайной отсек для самых важных бумаг. Просто чтоб никто не догадался искать.
— Хитро.
— Так и есть, — согласилась девчонка.
Я подошёл к каминной полке. Постучал костяшками по гранитной плите сверху. Гастон двинулся мне навстречу, проверяя стену с противоположной стороны.
Первые пару минут мы просто как обезумевшие дятлы перестукивались из разных углов комнаты.
Глухо. Постучал ниже, по облицовке. Тоже глухо. Заглянул в камин — холодный, давно не топили. Пощупал кирпичи изнутри. Все на месте, ничего не двигается.
Полез по книжным шкафам. Простукивал нижнюю часть, среднюю, верхнюю. Тиснёные корешки книг тихонько шелестели под пальцами. «История государства Российского». «Свод законов». «Лекции по бухгалтерскому делу». Барыга подбирал библиотеку с явным расчётом произвести впечатление на гостей. Сам он эти книги, я готов был спорить, не открывал ни разу.
За одним из шкафов звук изменился, стал более глухим, будто там пустота. Я застыл. Постучал ещё раз. Точно — глухой, но с эхом. Полость есть.
— Манью, — позвал тихонько китаянку. — Поди сюда.
Она приблизилась, послушала, кивнула.
— Может быть. Шкаф двигается?
Я попробовал — нет, прикручен намертво. Может, рычаг где-то в корешках.
Начал перебирать книги. Одну за другой. Снимал с полки и проверял, что за ней. Скучная, нудная работа. Манью у меня за спиной тихо возилась со столом — выдвигала ящики, проверяла дно каждого, прощупывала сукно столешницы пальцами.
Прошло, наверное, минут двадцать. Я добрался до второй полки сверху.
И вдруг француз еле слышно свистнул и поднял ладонь.
Я замер с томом «Жития святых» в руках. Манью тоже превратилась в изваяние, склонившись над ящиком.
Снизу, со стороны парадной лестницы, отчётливо донёсся звук хлопнувшей двери. Затем — голоса. Двое. Приглушённые, но различимые.
Один — спокойный, размеренный, с лёгким японским акцентом, который я уже слышал не один раз. Это был сам майор Хондзё.
Второй — басовитый, с характерной казацкой растяжкой, грубоватой и презрительной. Его я слышал впервые.
И эти двое, судя по шагам, поднимались по парадной лестнице. На второй этаж.

Глава 8

Голоса приближались. Двое поднимались по лестнице спокойно, без спешки. Говорили они слишком уверенно. Пока что невозможно было ни черта разобрать, но судя по интонациям, точно не прислуга. На этаже есть еще комнаты, может, эти мужчины идут вовсе не в кабинет, однако рисковать точно не стоило.
Быстро оглядев кабинет, прикинул варианты. Времени на раздумья — секунд двадцать, не больше. Диван? Слишком низкий, взрослый мужик под него не влезет. А уж втроем мы точно не поместимся. Портьеры? Ткань, конечно, плотная, но укрытие — такое себе. Стол? Открыт со всех сторон, в первую же секунду срисуют.
Взгляд уперся в дальнюю стену — там, между камином и книжным шкафом, темнел массивный дубовый гардероб. Двустворчатый, высокий, чуть ли не до самого потолка. Обычно такие ставят в спальнях, а не в кабинетах. Хлынов, скорее всего, часто оставался работать на ночь, потому и припер этого мебельного монстра сюда. Или просто обустроил конкретно здесь свое мужское личное пространство. Плевать. Главное, что сейчас нам это на руку.
— Манью, в гардероб. Гастон, лезь в окно, там парапет.
Француз глянул на меня с таким видом, будто я ему предложил голяком пробежаться по улице, но потом погасил лампу, сунул ее мне и бесшумно скользнул к правому окну. Одним движением отодвинул тяжёлую портьеру, отжал шпингалет. Створка поддалась.
Гастон выскользнул на карниз — точнее, на широкий архитектурный парапет, тянущийся чуть ниже уровня окна. Французу не пришлось висеть на одних руках: он уверенно встал на каменный выступ ногами, прижавшись спиной к стене. Я тут же метнулся следом, прикрыл окно и поправил портьеру, чтобы не было видно, что ее кто-то трогал.
Манью тем временем уже послушно лезла в гардероб. В кои-то веки девчонка не стала спорить, а просто молча выполнила мой приказ. Надо запомнить этот день.
Не теряя ни секунды, последовал ее примеру. В итоге мы с ней оказались вдвоем в замкнутом пространстве шкафа. Внутри висела какая-то одежда. Пара шелковых халатов, сорочки. Все эти шмотки лезли прямо в физиономию, запах нафталина щекотал ноздри. Хоть бы не чихнуть в самый неподходящий момент, а то выйдет как в анекдоте. Только в очень хреновом анекдоте.
Помимо прочего, места в гардеробе оказалось не так уж и много. По факту, нам с китаянкой приходилось буквально прижиматься друг к другу. Воздух в тесном деревянном ящике стремительно нагревался. Под теплой безрукавкой спина мгновенно взмокла, по виску скатилась липкая капля пота. Слышалось тяжелое, прерывистое дыхание китаянки, раскаляющее и без того спертый воздух. Не могу сказать, будто мне это не нравилось, просто не самое подходящее время для подобной близости. Манью, очевидно, думала так же. Прежде чем прикрылась дверь гардероба, успел заметить ее гневный взгляд. Однако не попасться на глаза японцам ей хотелось гораздо больше, чем сказать мне что-то грубое.
Дверь прикрыл не до конца — оставил щель шириной в два пальца. Через эту щель была видна часть кабинета — рабочий стол, на котором лежали какие-то документы, стояли графин и два стакана; кресло, кусок дивана, расположенного напротив стола, и то самое окно, в которое вылез Гастон.
Дверь в кабинете скрипнула. Двое вошли в помещение. Один из них нес лампу, поэтому в комнате сразу стало светлее. Разглядеть эту парочку удалось, только когда они оказались возле стола.
Первым был сам майор Хондзё, что, в принципе, неудивительно. Дом-то на данный момент его.
Он поставил лампу на стол, взял графин, налил в бокал темно-коричневой жидкости, затем наполнил еще один. Коньяк, похоже. Через мгновение в зоне видимости появился второй человек.
Его поначалу разглядеть никак не удавалось, гость майора все время поворачивался ко мне спиной. Одет он был в добротную, приличную бекешу, на голове папаха. Казак, значит…
Незнакомец шумно выдохнул, стягивая шапку. Голос у него оказался низкий, грубоватый.
— Ух, тепло у вас, ваше высокородие. С улицы прямо благодать, мороз-то нынче лютует.
— Присаживайтесь, есаул, — вежливо ответил самурай.
Есаул… Значит, скорее всего, это Красильников. Вряд ли все есаулы Харбина знают майора из Токуму Кикан.
Забавно. Столько раз слышал эту фамилию, но до сих пор ни разу с этим человеком не встречался. И тут такая оказия.
Хондзё поднял свой бокал, коротко произнёс что-то по-японски — тост, видимо. Красильников отозвался басом:
— Ваше здоровье, господин майор.
— Ваше, есаул.
Оба выпили. Хондзё поставил стакан на стол, уселся в кресло. Красильников устроился на диване. Теперь было видно только его плечо и ногу.
— Ну что, есаул. Приступим. — Голос самурая звучал ровно, будто он собрался диктовать официальное письмо помощнику. — Разложим по полочкам.
— Слушаю, ваше высокородие.
— Первое. По князю Арсеньеву. План устоялся окончательно, и запускать его будем с точностью часового механизма. Больше никаких ошибок. Послезавтра утром, в шесть, губернатор Бао Гуйцин через санитарную комиссию оформит акт о вспышке чёрной оспы на лесопилке.
С дивана послышалось короткое покашливание Красильникова.
— Тифа же вроде говорили.
— Думаю, тифа мало, — продолжал рассуждать майор. — Тиф не пугает европейские консульства. Тиф — это грязь, вода, крысы. Все пожмут плечами. А чёрная оспа — карантин, который никто не оспорит. Ни британский консул, ни маршал, ни городская дума. Оспу губернатор согласовал сегодня утром. Лекарь бумагу подписал. К шести утра послезавтра лесопилка будет окружена санитарным кордоном.
Красильников не перебивал. Слушал.
— Посидят в полной изоляции, начнут паниковать.
Хондзё помолчал, позволяя Красильникову проникнуться сказанным.
— И тогда заходите вы.
— Тогда заходим, — эхом отозвался Красильников. — По-казачьи, стало быть, с шашками наголо. Через два дня после объявленного кордона?
— Верно. В четыре часа утра, но никаких шашек наголо. Ваших людей оденем в форму муниципальных санитаров. Специальный транспорт тоже будет. Заедете открыто, через главные ворота, под предлогом контроля ситуации. Никаких выстрелов, пока не окажетесь внутри. Только когда закроете ворота — начинаете.
Ещё пауза. Дальше — тем же ленивым, почти скучающим тоном:
— Зачистка полная, есаул. Никаких свидетелей. Ни одной живой души не должно остаться. Князя, его ближайший круг. Работниц, стряпух, охрану. Всех.
Плечи Манью дрогнули, девчонка втянула воздух сквозь сцепленные зубы. То, что самурай вот так походя велел уничтожить кучу людей, стало для китаянки шоком. Мне даже показалось, я слышу, как стучит ее сердце. Быстро, учащенно, панически. Пальцы Манью вцепились в край моей безрукавки, сжали овчину.
Медленно, очень осторожно накрыл девчоночью руку своей ладонью. В темноте шкафа лицо китаянки было плохо видно, но один черт подмигнул ей и улыбнулся: мол, не переживай, родная, прорвемся. Предупрежден — значит вооружен. Главное, чтобы Манью не выдала себя каким-то звуком. И меня, кстати, тоже.
Хондзё тем временем продолжал расписывать Красильникову задачи:
— Документы забрать все, что найдёте. Особенно в кабинете князя и в конторе. Бухгалтерию упаковать в мешки, вынести. Производство, которое они там устроили, уничтожить. И под конец — лесопилку поджечь с трёх точек одновременно. Чтобы к утру от неё осталась одна дымящаяся куча. Князь Арсеньев решил, что может дергать тигра за усы. Если мы не ответим ему, так же начнут думать остальные. Я хочу, чтобы все увидели и поняли — связываться с Токуму Кикан себе дороже.
Красильников молчал секунд десять. Потом со стороны дивана донёсся тихий скрип — есаул сдвинулся, подался вперёд, надо полагать.
— Народу возьму с собой два десятка сабель, да пяток пеших для подсобы. Думаю, управимся. Нежданно нагрянем, не успеют и пикнуть.
— Двадцать пять годится, — согласился самурай. — Думаю, это разумно. Первых пятерых нарядите в санитаров, остальные пусть ждут, пока их впустят внутрь. Затем ряженые убивают охрану и тех, кто будет во дворе. По моим предположениям, это будет максимум старый барон, сам князь, может, его ручной казак. Сделать надо все без шума, потом откроют ворота остальным. В первую очередь необходимо нейтрализовать пулеметы.
— Да, стратегия справная. Только… — есаул чуть замялся. — Гутарят, что у них там дети. Мал мала меньше. На войне всякое бывало, пуля она никого не щадит, но всё же под корень рубить…
— Есаул. — Голос Хондзё изменился, впервые в нем появилась не лень, а недовольство. — Если вы оставите в живых детей, но убьете их родителей, эти дети вырастут и лет через пятнадцать придут за нами. За нами, понимаете? За майором Хондзё, за есаулом Красильниковым. Вы, русские, в некоторых вещах бываете… как бы это сказать… слишком настойчивы и упрямы. А месть, знаете ли, очень уважительная причина добиваться цели хоть всю жизнь. Нет. Зачищаете лесопилку полностью. Я понятно говорю? Для того чтобы все получилось, мы готовы обеспечить вам соответствующие условия. Думаете, так просто сотрудничать с губернатором Бао, когда я знаю, что он имеет общие дела с моими недругами? Но мне удалось добиться решения о санитарном кордоне. Будьте уж добры, постарайтесь теперь и вы.
Я успокаивающе поглаживал пальцами руку Манью, но при этом чувствовал, как меня самого начинает подтрясывать от злости. Значит, вот так — под корень. Помнится, после первого появления майора на Восьмой ветке Корф сказал мне, что Токуму Кикан — это люди, готовые на все. Ну что ж, теперь я вижу их это «все».
— Ясно, — глухо отозвался Красильников. — Понял вас. Волчат, значит, — тоже в расход.
— Поверьте, мы высоко оцениваем ваши риски, — самурай откинулся на спинку кресла. — Оплата — двадцать тысяч иен на всю группу. Плюс — пять тысяч лично вам. Пятая часть авансом. Остальное — на следующий день после операции, из рук в руки, в этом кабинете.
— Годится, — решительно согласился есаул.
— Вот и прекрасно. Тогда наш разговор весьма продуктивно завершен, господин Красильников.
Майор поднялся, обошел стол, взял графин и еще разлил по стаканам его содержимое. Протянул один есаулу. Белогвардеец сдвинулся вперед и почти повернулся лицом к шкафу. По крайней мере, я хотя бы смог разглядеть его более детально.
Здоровенный. Плечи широкие, борода лопатой, скулы острые, лоб низкий. Явно не особо большого ума, но упрямый. Такой, если чего задумал, будет переть напролом.
Есаул выпил залпом, вернул бокал на место. Замер на мгновение, глядя в сторону окна — того самого, за которым сейчас, вжавшись спиной в стену, замерзал Гастон. Ноябрьский маньчжурский мороз лютовал вовсю, а пронизывающий ветер на такой высоте пробирал до костей даже в теплой одежде. Француз, поди, там уже в ледышку превращается, коченея на продуваемом выступе. Мысленно взмолился всем, кому только можно, — лишь бы Красильников не поперся к окну. Чисто теоретически ему там делать нечего, но закон подлости никто не отменял.
К счастью, буквально секунд через пять есаул отвернулся и снова сосредоточился на японце. В зоне видимости опять была лишь одна половина его тела. Впрочем, и так сойдет, главное, что было слышно, о чем договариваются эти ублюдки.
Красильников тяжело выдохнул. Прокашлялся. Заговорил другим голосом — не деловым, скорее просящим. Как обычный крестьянин с барином.
— Ваше высокородие, разрешите обсудить кое-что не по делу. Личное.
Хондзё чуть приподнял бровь. Лицо оставалось ровным, но в глазах промелькнула легкая тень недовольства. Никаких личных дел самурай с есаулом явно не хотел. Однако тут же ровно произнес:
— Слушаю.
Красильников зашуршал чем-то — то ли портсигар доставал, то ли в кармане ковырялся. Заговорил тихо, но отчётливо:
— Тут, видите, какое дело, ваше высокородие. Пополз недобрый шепоток обо мне по Маньчжурии среди соотечественников. Будто я, есаул Красильников, батьку-атамана Семёнова в грош не ставлю. Что с японских поставок оружия свою долю в мошну ссыпаю. Что с вами дела веду за спиной у штаба. Мол, атаману присягал только для отвода глаз, а сам соломку стелю, ежли прижмут красные или еще кто.
Майор чуть склонил голову, усмехнулся:
— Так это правда, господин Красильников. Не совсем понимаю причину вашего возмущения.
Самурай даже не пытался скрыть сарказм в голосе.
— Правда, — согласился казак. — Целиком. От первого до последнего слова. Так оно всё и есть. Золото мимо штабной казны течет. С вами уговор держу без его ведома. Стараюсь себе надежный тыл справить. Всё правда.
Хондзё молча ждал продолжения.
— Тут, видите, какое дело, ваше высокородие, — диванные пружины заскрипели, Красильников заерзал на месте. — Я ведь этого не показывал и не рассказывал никому. А слух пошёл. Вот я и думаю, что ежли он будет только множиться, этот слух… И дойдет до самого атамана.
— И что вы хотите, есаул? — спросил Хондзё.
— Защиты, ваше высокородие. Помощи от вас. Прямой. Готов под вашу руку встать окончательно. Батька Семенов нынче силу теряет, хоть и знакомства у него еще остались. А за вами — реальная мощь. Хочу служить под вашим началом напрямую. Без оглядки.
Майор долго молчал. Смотрел на есаула, не двигаясь. Через щель виднелся его профиль и поджатые губы.
Наконец Хондзё ответил:
— Есаул… Защитить вас могу. Могу. Но давайте сначала определимся, а какой мне в том интерес? Что вы можете дать мне взамен? Пока что особой пользы я не увидел. Даже обычный налет на лесопилку Арсеньева, уж простите, вышел у вас неудачно. Приходится вмешиваться и лично создавать все условия для повторно операции.
— На все готов, ваше высокородие.
— На все? — самурай побарабанил пальцами по столешнице. — Если завтра приду и скажу — надо ликвидировать одного из людей губернатора Бао. Ключевого. Сделаете?
— Кого?
— Полковника Цзин Юаня. Начальника харбинского гарнизона.
Пружины дивана снова скрипнули — есаул резко выпрямился.
— Господин майор, помилуйте… это же целый полковник китайской армии. Важная птица. И через него, ежли я правильно кумекаю… — Красильников замолчал, подбирая слова.
— Правильно понимаете, — прервал есаула самурай. Голос его стал глуше. — Через него Бао Гуйцин получает оружие и указания из Мукдена. От наших собратьев по армейской линии. И вот тут, есаул, начинается совсем другой разговор.
Я мгновенно напрягся, буквально весь превратился в слух. Разговор неожиданно свернул в крайне интересную для меня сторону. Вот она, та самая крысиная возня, которую упоминал Дин Сян.
— Токуму Кикан — это Токио, есаул, — пояснил Красильникову майор Хондзё. — Гражданское правительство. Мукден — это армия. У нас с ними разные хозяева и разные взгляды на будущее Маньчжурии. Если через Цзина Бао укрепится и передаст край в руки армейских — мое руководство в Токио сильно расстроится. Мягко говоря. Тогда мне придется вернуться в Японию уже как проигравшему. Этого допустить не могу.
Хондзё наклонился вперед, он смотрел Красильникову прямо в глаза.
— Уберите Цзина в течение ближайших тридцати дней. За этот месяц я успею переиграть партию. Устраните полковника — и вы для меня станете самым ценным приобретением навсегда. Семёнов вас не тронет, потому что через месяц Семёнова самого не будет. А вы будете. Со мной. При Токуму Кикан. Со званием, с деньгами, с людьми.
Красильников молчал секунд пять. Потом тяжело выдохнул.
— Добро, ваше высокородие. Моя сабля — ваша. Приказывайте.
— Прекрасно.
Хондзё удовлетворенно хлопнул в ладоши.
— Аванс, есаул, получите завтра к полудню. Через моего человека. И начинайте готовить своих. Форма санитаров, повозки, оружие — всё за мой счёт, через мою интендантскую службу. И вот ещё…
Самурай вдруг замолчал, повернулся к окну. Втянул воздух. Один раз. Второй.
У меня внутри всё похолодело.
Хондзё что-то почувствовал.
— Есаул. Скажите… — голос японца изменился, стал задумчивым.
— Слушаю, ваше высокородие.
— По-вашему — тепло сейчас в этом кабинете?
Есаул чуть замялся. Не понял, о чем вообще идет речь.
— Да… тепло, ваше высокородие. Аж парит.
— Вот именно.
Хондзё медленно поднялся с кресла.
— Только не пойму, почему тянет сквозняком…
Он сделал шаг. Потом второй. Прямо к окну. К тому самому окну, за которым, прижавшись спиной к каменной стене, замер Гастон.

Глава 9

Звук шагов по паркету отдавался в висках гулким набатом. Прямо как в особо напряженной сцене триллера. В чертовом шкафу и так было жарко, а теперь вообще стало невыносимо. Я буквально чувствовал, как медленно но верно сокращается воздух. Еще немного и в башке появится гул. В больше мере это конечно происходило из-за напряжения. Я просто представил, что начнется, когда японец откроет окно и увидит Гастона.
Сквозь узкую щель было прекрасно видно силуэт японца. Он приблизился к окну, остановился.
Манью второй рукой вцепилась в мое предплечье. Она не дрожала, но ее напряжение передавалось даже через одежду.
Хондзё решительно отдернул тяжелую темно-зеленую ткань. Протянул руку к шпингалету. Замер. Чертов самурай увидел, что щеколда задвинута не до конца. Когда я закрывал окно, сделал это впопыхах. Оставалась надежда, что майор все-таки отнесется безответственно к данному факту. Не подфартило. Он протянул руку и открыл створку.
В кабинет мгновенно ворвался колючий маньчжурский ветер. Качнулся огонек в лампе, бросая на стены дерганые, нервные тени.
Мой мозг лихорадочно просчитывал варианты. Если Хондзё увидит француза — придется стрелять. Прямо из укрытия, на поражение. Черт… не «если», а «когда». В принципе, расстояние пустяковое, промахнуться сложно. Следом — есаул Красильников. А дальше — прорыв с боем через весь особняк. Шансы уйти в целости и сохранности при таком раскладе весьма близки к нулю. На выстрелы сто процентов прибежит охрана.
Самурай высунулся по пояс наружу. Секунды тянулись как вязкая смола. Мне казалось, уже прошла вечность. В то же время, майор не кричал, не звал гвардейцев. Вряд ли он столько времени пялится на Гастона.
Затем Хондзё медленно втянулся обратно в комнату. Захлопнул створку, с силой повернул тугой шпингалет. Задернул портьеру.
— Проклятые маньчжурские сквозняки, — раздраженно бросил японец, отряхивая рукав пиджака от снежной пыли. — Замки расшатаны, ветер гуляет свободно. Скажу вам по секрету, есаул, бывают моменты, когда я ненавижу этот город.
Красильников на диване лишь понимающе хмыкнул. Думаю, есаулу было искренне плевать на переживания японца, он уже мысленно пересчитывал обещанное вознаграждение.
А я немного прибалдел, если честно. Где, твою мать, Гастон? Он что, испарился? Нет, это, конечно, очень хорошо, что Хондзё никого за окном не увидел, просто… как бы наш бравый француз не натворил дел со своей конспирацией.
— Значит, договорились, господин Красильников, — Хондзё вернулся к столу, уселся обратно в кресло — Завтра в известном вам заведении будет ждать мой человек. Ровно в двенадцать по полудню. Он принесет задаток. Оставшуюся сумму получите после удачного исхода нашей операции. Надеюсь, сбоев не предвидится.
— Обижаете, ваше высокородие, — Пружины дивана скрипнули — есаул поднялся. — Сделаем в лучшем виде. Ничего от князя Арсеньева не останется. Разрешите откланяться? Надобно людей готовить, инструкции раздавать.
— Ступайте. И помните о чем мы говорили. Не жалеть никого.
Хондзё направился к выходу из кабинета, Красильников проследовал за ним. Дверь скрипнула, закрылась, голоса начали удаляться.
Минут пять я не двигался с места. И Манью не давал. Держал ее крепко за руку. Требовалась абсолютная уверенность, что хозяин дома не вернется за чем-нибудь обратно в кабинет. Затекшие мышцы сводило судорогой, от духоты перехватывало дыхание, но двигаться было категорически нельзя.
Ровно через пять минут осторожно открыл дверцу шкафа, выглянул наружу. В кабинете было темно и тихо. Я выбрался из гардероба, тихо матерясь себе под нос. Спина взмокла так, будто меня на полчаса в овчинной безрукавке засунули в парную.
Манью выскользнула из укрытия вслед за мной. не успела девчонка оказаться на свободе, сразу двинулась к каминной полке.
— Продолжаем искать, — шепнула она, ощупывая гранитную облицовку.
Я метнулся к китаянке, схватил ее за запястье.
— Поиск отменяется. Уходим.
Манью возмущенно вскинула подбородок. У нее снова случился необоснованный приступ упрямства.
— Мы ничего не нашли! Тайник где-то здесь, князь! У нас есть время!
— Нет у нас ни черта, — процедил я сквозь зубы, увлекая упирающуюся девчонку к двери. — Мы пришли за бумажками и печатями, а получили генеральный план наступления противника. Точная дата, время, количество людей и стратегия атаки. Прямо из первых уст. Так что поход не прошел впустую. Но конкретно сейчас надо убираться отсюда. Майор в любое мгновение может вернуться. Ты же видишь, он не спит. Человек в поте лица работает над уничтожением князя Арсеньева. Хочешь встретиться с ним лично и пожелать доброй ночи? К тому же, не понятно, куда делся наш французский друг. Меня, к примеру, его исчезновение волнует очень сильно.
Манью недовольно фыркнула, но подчинилась. Инстинкт самосохранения победил ее природную настырность.
Мы выскользнул в коридор. Двигались вдоль стены, прижимаясь к обоям. Крались как настоящие воры, ступая с носка на пятку. Старые половицы купеческого дома имеют мерзкое свойство скрипеть в самый неподходящий момент.
Миновали господские комнаты, свернули к черной лестнице.
Внезапно снизу послышались шаги. Кто-то поднимался по деревянным ступеням.
Я обернулся. Прямо рядом с нами находилась узкая ниша для уборочного инвентаря и это было единственное укрытие. Схватил девчонку за руку, потянул ее за собой.
Мы вжались в холодную стену, замерли, практически не дыша.
Мимо, буквально в полуметре, прошла грузная женщина в униформе и белом фартуке. В руках она тащила стопку свежего белья.
Я выждал пару минут, убедился, что дамочка скрылась в одной из комнат, дернул Манью и потащил ее вниз.
Ступени черной лестницы мы преодолели за несколько секунд. Проскользнули в котельную, затем в дверь, ведущую на улицу. До спасительного погреба оставалось меньше десяти метров.
Нырнули в каменный мешок между пристройкой и глухой стеной особняка, бегом домчались до заветной двери винного хранилища.
Темнота винного погреба поглотила нас целиком.
Едва закрылась створка, в углу чиркнула спичка. Это было так неожиданно, что я буквально подскочил на месте, а Манью тихо вскрикнула.
Гастон сидел на пустом дубовом бочонке, с абсолютно невозмутимым лицом. Щеки его раскраснелись от мороза, в остальном танкист выглядел точно так же как и полчаса назад.
— Больше так не делай, — предупредил я его, — Ненавижу внезапные появления. Мог и выстрелить, если что. Как ты вообще тут оказался?
— C’est un miracle, — философски отозвался Гастон. — Это чудо, mon prince. Ваш самурай оказался на редкость слепым, он не заметил следов под окном. Свежий снег плохой помощник. Пока японец разговаривал с русским господином, я спустился вниз.
— Как спустился? Прыгнул, что ли? — я с сомнением посмотрел на танкиста.
Француз неопределенно дернул плечом.
— Пришлось использовать старую водосточную трубу и лепнину. Чуть не сорвался. Спрыгнул в сугроб. Подождал, пока патруль скроется за углом, и вернулся сюда. Решил, что вы найдете обратную дорогу без моей помощи.
Я пару секунд смотрел на флегматичную физиономию Гастона, потом понял — не врет, чертяка.
— Выдвигаемся, — скомандовал, кивнув на тайный лаз. — Нас ждет много работы.
Манью юркнула к стене, нащупала скрытый механизм. Каменная плита послушно уехала в сторону. Первым в проем шагнул француз. Девушка последовала за ним. Замыкал процессию снова я.
Подземный ход мы проскочили быстро. Возможно из-за того, что дорога уже была хоженой и знакомой. Возможно, нас всех троих вел азарт и адреналин в крови. Двигались молча, ни слова друг другу не сказали. Каждому было о чем подумать. Особенно мне.
Итак… Очень скоро на мою лесопилку явятся гости. Двадцать пять белогвардейцев, рьяно желающих выполнить задание. Эх…Слишком мало мы положили за две минувшие встречи. Надо было, как говорил один известный в моем времени человек, мочить гадов в сортире. Ну ничего, разберемся.
Все эти господа будут хорошо вооружены, отлично мотивированы, неплохо проплачены. Задача — полное уничтожение живой силы и инфраструктуры лесопилки. Никаких свидетелей.
Это не обычная дворовая стрелка за контроль над рынком. Не криминальные разборки, где можно договориться или запугать. Это — войсковая операция по зачистке территории.
В памяти всплыли суровые реалии девяностых. Когда братки решали убрать группировку конкурентов, они не устраивали честных дуэлей. Били исподтишка, наваливались массой, использовали фактор внезапности. Выживал тот, кто узнавал о нападении первым и превращал свою базу в смертельный капкан.
Красильников уверен, что все у него на мази. Снова. Ну что ж, разочарование будет фатальным.
Лесопилка Хлынова — идеальный оборонительный рубеж. Высокий глухой забор. Капитальные постройки. Но главное преимущество — люди. Думаю, есаула ждет очередная задница, которую я точно ему обеспечу.

Глава 10

Обратно возвращались в том же порядке. Гастон шел первым, за ним Манью, я замыкал. Топать по тоннелю без лампы, которую, как дурак, оставил в шкафу в кабинете особняка, было, мягко говоря, неудобно. Надеюсь, Хондзё нескоро полезет в гардероб. Иначе сильно удивится "керосинке, стоящей среди вещей.
Из-за моего косяка Гастону приходилось каждые пять минут зажигать спичку, освещая путь хотя бы на мгновение. В промежутках между этими короткими огонечками мы просто двигались вдоль стены, опираясь о нее руками. чтобы не улететь носом вперед. Естественно, все это происходило в полной тишине, потому как в подобных условиях точно не до бесед.
Наконец, добрались до выхода. Поднялись по ступеням и буквально вывалились из тоннеля в бывшую спальню Манью.
Я сразу велел своим «подельникам» отправляться отдыхать. У нас в запасе еще сутки, решать проблемы надо на свежую голову, утром. Сам тоже направился к себе в комнату. Скинул вещи, остался в одном исподнем и завалился на топчан. Снова подумал про кровать. Который раз собираюсь велеть Селиванову поменять мне «ложе» и забываю.
Улегся поудобнее, насколько это возможно, и почти сразу вырубился. Без снов, без предварительных рассуждений и анализа случившегося. Мозг категорически отказывался функционировать в штатном режиме. За минувшие сутки он прокрутил и обработал столько раскладов, что теперь просто встал, как заглохший на морозе движок. Ни одной мысли. Пустота.
Разбудил меня холод.
В комнате было, прямо скажем, свежо, будто печь не топили вовсе. Оно так и вышло — заслонка оказалась задвинута, зола в поддувале давно остыла. Когда добрался ночью до топчана, не до печки было. А Петр, видимо, решил именно сегодня не тревожить спящего князя, не полез растапливать.
Сел, растёр лицо ладонями. За окном радостно светило зимнее солнце. Со двора долетал привычный рабочий гул — визжала пила, перекликались мужики у поленницы, где-то на кухне гремели вёдрами. Обычное утро на лесопилке. Люди занимались своими делами, не подозревая, что над каждым из них уже занесён топор. О том, что нас ждёт, знали пока лишь трое. Я, Манью и Гастон. Впрочем, насчет француза не уверен. Он стоял за окном, а потом вообще смылся. Может, и не слышал ни черта.
Натянул свитер, брюки, сапоги. Накинул тулуп. Умываться и завтракать не стал. Ноги сами понесли к лазарету.
Только переступил порог медчасти, тут же лоб в лоб столкнулся с Лебедевым. Доктор вынырнул из-за парусиновой ширмы, услышав мои шаги. Выглядел он получше, чем вчера, но глаза всё равно оставались красными, воспалёнными.
— Ваше сиятельство, — кивнул эскулап, приветствуя меня.
— Сергей Петрович. Как дела?
— Ночь пережил. — Доктор потёр переносицу. Он естественно, сразу понял, о чем идет речь. — Жара нет, кровотечение не открылось, швы держатся. По нынешним меркам это уже победа.
— Значит, можно надеяться на скорую поправку?
Лебедев качнул головой.
— Не спешите радоваться, князь, — осадил он меня мягко, но твёрдо. — Первые сутки миновали, верно. Но это ещё ничего не значит. Самое опасное — впереди. Печень — штука коварная. Воспаление может начаться на вторые, на третьи сутки. Тихо, без явных признаков. Так что окончательно выдохнуть сможем только через два дня.
Два дня…
Я мысленно усмехнулся, глядя на прикрытую ширмой комнату. Забавно. Завтра в шесть утра губернатор оформит фальшивый карантин. Через два дня после этого на лесопилку явится Красильников со своими недобитышами. Выходит так, что кризис вахмистра разрешится ровно тогда же, когда к нашим воротам подкатят белогвардейцы. Судьба Тимохи и судьба всей общины упираются в одну и ту же дату на календаре. Два фитиля, подожжённые с разных концов, но ведущие к одному заряду.
Скверная арифметика. Вот и не верь после этого в роковой перст судьбы.
— Понял, — обронил я. — В сознание не приходил?
— Нет, — Сергей Петрович тяжело вздохнул, — И не придёт пока. Шэнь его травами держит в глубоком сне. Так и надо. Ему сейчас двигаться нельзя, нужен полный покой. Вы же знаете нашего вахмистра. Только глаза откроет, непременно будет рваться к вам.
Я кивнул, соглашаясь с последним утверждением доктора, и уже собрался уходить, когда чуть в стороне скрипнула дверь. Из мастерской травника вышла Манью. Волосы забраны туго, рукава закатаны, под глазами тени. Всю ночь, похоже, не спала. Даже не прилегла после нашей вылазки. А ведь я ей сказал русским человеческим языком, чтобы шла отдыхать. Какая же настырная девка.
Мы встретились взглядами. И вдруг на короткий, дурацкий миг между нами повисла неловкость. Не та колючая скрытая агрессия, к которой я привык, а что-то другое. Похоже, слишком свежо ещё было воспоминание о тесном шкафу в кабинете Хлынова, где стояли, прижимаясь друг к другу. В тот момент и мне, и китаянке было не до романтичных чувств, но сейчас ситуацию вспомнили мы оба. Девчонка тут же отвела взгляд, принялась сосредоточенно вытирать руки о фартук.
— Как он? — спросила Манью и посмотрела в сторону палаты.
— Держится. Следующие двое суток решающие, — ответил я вместо доктора.
Девчонка поджала губы, еле заметно поморщилась. Удивительное дело, она, похоже, реально переживает за Тимофея. Манью собралась было юркнуть обратно к своим травам и мазям, но я остановил её.
— Погоди. Есть разговор, по делу.
Китаянка замерла, обернулась.
Лебедев тихонько кашлянул в кулак, а потом с умным видом высказался:
— Пойду, пожалуй, попрошу Арину накипятить воды.
Доктор понял, что беседа будет не для лишних ушей. Как только он вышел на улицу, я сразу заговорил:
— Ты слышала, о чем шел разговор между Хондзё и Красильниковым. Майор передаст есаулу задаток. Сегодня, в полдень. Через своего человека. Место они не называли. Мы знаем только время, но… Подумай, где это может произойти? Ты самурая изучила получше моего. Встречалась с ним не раз. Может, на что-то обращала внимание, слышала обрывки фраз. Через кого он может передать деньги?
Манью нахмурилась, принялась перебирать в памяти все, что знает о Хондзё. Через минуту выдала:
— У него нет одного постоянного человека для таких дел. Майор осторожен. Но денежные расчёты с русскими и с прочими, кого нельзя пускать в особняк, ведёт через двоих. Один — китаец, кличут Хромой Ду. Держит меняльную лавку на Китайской, только это ширма. Похож на богомола. Высокий, худой. Второй — серб. Зовут его Вук Драгович. Крутится при игорном доме на Пристани. У него лицо все в ямках от оспин.
Уже кое-что, надо теперь подумать, как воспользоваться этой информацией.
— Спасибо, — поблагодарил я девчонку, — Можешь идти.
Она молча зыркнула на меня каким-то непонятным взглядом, не злым, как обычно, а скорее напряженным, и скрылась за дверью мастерской.
Я, не задерживаясь, вышел на улицу, отправился искать Гастона. Судя по времени, он давным-давно не спит.
Танкист обнаружился у товарного вагона в дальнем углу лесопилки. Вместе с Осеевым они уже откатили тяжёлую дверь, забрались внутрь и теперь возились возле бронированной туши, освещённой парой керосиновых ламп. Француз стянул с танка часть брезента. В неверном свете тускло отсвечивала клёпаная броня.
Я усмехнулся. Не вынесла душа поэта. Не смог Гастон дождаться, когда лично покажу ему машину. Думаю, начал дергать Осеева с самого утра.
Посмотрел на эту парочку со стороны, потом подошел ближе, забрался в вагон.
— Ну, что скажешь? — спросил у Гастона вместо приветствия.
Танкист ответил не сразу. Несколько минут перед машиной, положив ладонь на скошенный лобовой лист, и смотрел на неё как-то странно. Не оценивающе, а будто узнавая старого знакомого, с которым в последний раз виделся при обстоятельствах, о коих лучше не вспоминать. Потом протянул руку к люку башни — на долю секунды снова замер, так и не коснувшись. Пальцы застыли в воздухе всего на мгновение. Затем он мотнул головой, отгоняя наваждение, и откинул люк.
— Char en bon état, — бросил француз, забираясь внутрь. — Хорошая машина. Целая. Кто-то её берёг.
Осеев, копавшийся у моторного отсека, разогнулся, вытер руки ветошью.
— Целая, ваше сиятельство. Только мёртвая, — Алексей швырнул тряпку на броню. — Масло в картере встало насмерть, чисто смола. Попробуем сейчас провернуть коленвал рукояткой — либо не поддастся вовсе, либо покалечимся. Да и в бензопроводе конденсат замерз, ледяной пробкой встал, топливо не идет. Пока машину целиком не отогреем, даже пытаться бессмысленно.
— Сколько отогревать? — спросил я, прикидывая в голове сроки.
— Печку рядом надо поставить, жаровни, — начал рассуждать Осеев. — Прогревать сутки, не меньше. Аккуратно, чтоб равномерно. Потом масло сливать, разжижать, заливать обратно. Топливо процеживать.
Гастон выбрался из башни, спрыгнул на пол вагона.
— И это половина беды, — добавил он. — Гусеницы. Смотри.
Присел, показал на траки. Нижняя ветвь гусеницы вмёрзла в дощатый настил намертво — за то время, что вагон простоял, влага под металлом схватилась льдом, и теперь машина буквально приросла к полу.
— Обкалывать надо, — пояснил француз. — Ломами. Кипятком отогревать. Иначе с места не сдвинешь. И это не за час.
— Итого? — перевёл взгляд с одного на другого. — Когда эта дура сможет реально воевать?
Осеев с Гастоном переглянулись. Ответил Алексей.
— Дня два, ваше сиятельство. Если работать над ней будем без перерыва. Отогреть, оживить движок, освободить траки, потом сам Гастон должен всё проверить, покатать её по двору, убедиться, что фрикционы держат. Раньше — никак. Техника спешки не терпит.
Два дня.
Усмехнулся про себя невесело. Просто прикол какой-то с этими двумя днями.
— Работайте, — сказал Гастону и Алексею. — Оживляйте машину. Нам в любом случае надо это делать. Гастон, ты за старшего. Осеев, дай ему людей и всё, что попросит.
—  Compris, — кивнул француз.
Я выбрался из вагона. Танк — дело хорошее, но полагаться только на него нельзя. Значит, всё решать буду по уже привычной схеме. Надо использовать замыслы врагов против них самих. Главное мое преимущество — они не в курсе моей осведомленности.
Первым делом собрал экстренное совещание, позвал в контору Корфа, Селиванова, Михаила. Осеев подтянулся чуть позже, отряхивая с рукавов мазут и опилки, — оторвался от танка на четверть часа. Манью приглашать не стал. Её история для моих людей по-прежнему тайна, кроме меня, никто не знает, кто она такая на самом деле. Приведи я её на общий совет — и первый же резонный вопрос будет: а с какой стати китайская знахарка сидит за одним столом со всеми и слушает про японскую разведку? Лишнего внимания к девчонке мне даром не нужно.
Арина принесла чаю, расставила кружки, удалилась. Дождался, пока за ней закроется дверь.
— Слушайте внимательно, господа. Новости плохие. Хуже некуда.
Выложил по существу. Только то, что моим соратникам необходимо знать.
— Против нас готовят операцию. Не наскоком «на дурака», как в прошлый раз. Спланированное уничтожение. Завтра утром, в шесть, губернатор Бао Гуйцин через санитарную комиссию оформит бумагу о вспышке чёрной оспы на нашей лесопилке. Подкупленный лекарь уже всё подписал. К утру вокруг нас встанет санитарный кордон. А через два дня после этого, в четыре часа утра, к воротам подъедут люди есаула Красильникова. Двадцать пять белогвардейцев. Переодетые в форму муниципальных санитаров.
Корф как раз собирался сделать глоток чая, но от таких новостей застыл с поднятой рукой и зажатой в ней чашкой. Горячий напиток плеснул через край, обжёг ему пальцы — старый вояка даже не поморщился.
— Заедут открыто, под предлогом проверки карантина, рано утром, когда основная масса жителей лесопилки спит. Расчет именно на это, — продолжал я ровным голосом. — Как только закроются ворота — начнут операцию. Первым делом убьют всех караульных, потом пойдут дальше. Заплачено им щедро. Двадцать тысяч иен на всю ораву, да пять тысяч лично есаулу. Могу точно сказать, убивают и за меньшее. А тут Хондзё раскошелился. Приказ у Красильникова такой… — я сделал паузу. — Никого не оставлять в живых. Вообще никого.
Селиванов, до того сидевший неподвижно, машинально повернул голову. Уставился в окно, туда, где по двору носилась ребятня. В том числе его сыновья.
Договаривать про детей не пришлось. Все поняли и так.
— Владимир Николаевич, Алексей, — повернулся я к безопасникам. — Слушайте задачу. Готовьте оборону. По полной. Исходите из того, что штурм неминуем.
Осеев подобрался.
— Схему нападения вы описали, ваше сиятельство. Значит, знаем, откуда ждать.
— Именно. Просчитайте все, каждую деталь. Продумайте тактику.
— Сделаем, — коротко бросил Корф. Старому кадровому офицеру объяснять дважды не требовалось.
— Гастон занят танком, — продолжил я. — Машина к сроку может и не поспеть, так что в расчёты её не берите. Считайте, что нет никакого танка. Всё решаем людьми и пулемётами. Михаил, — повернулся к князю, — Сегодня к полудню человек Хондзё передаст Красильникову задаток. Место — либо меняльная лавка Хромого Ду на Китайской, либо игорный дом на Пристани, при котором крутится некий серб. Возьмите с собой кого-то из наших парней, посообразительнее. Сами встанете на одну точку, его определите на вторую. Вам нужно наблюдать. Являлся ли Красильников в какое-то из этих заведений. Нужно понять, через кого он получит деньги. Еремей отвезет вас в город.
Грузин кивнул.
— Сделаю, Павел.
— Повторюсь. Готовьтесь так, господа, будто штурм неизбежен, — я обвел взглядом всех присутствующих. — Это на крайний случай. Но вот что вам скажу. До штурма дело доводить не собираюсь. Сделаю так, чтобы завтра здесь не было ни кордона, ни санитаров. Чтобы вся эта затея губернатора умерла, не успев даже начаться.
В конторе повисло молчание. Корф прищурился. Осеев замер. Селиванов, оторвавшись наконец от окна, уставился на меня. В воздухе застыл невысказанный вопрос — как? Как ты, князь, остановишь машину, которую раскрутили губернатор Маньчжурии и японская разведка?
Но вслух его никто не задал. Слишком хорошо мои близкие соратники успели меня узнать за минувший месяц. Если Арсеньев говорит, что сделает, — значит, у него уже есть план. Когда сочтет нужным, тогда и расскажет.
— Как скажете, ваше сиятельство, — ответил за всех Корф. В голосе старого генерала не было ни капли сомнения. — Оборону подготовим. А вы… делайте, что задумали.
— Вот и договорились, — я кивнул товарищам, обозначая завершение совещания, — По местам, господа. Пора заняться делом.
Они тут же оживились, потянулись к выходу. Подробности своей задумки пока им выкладывать не стал. Лишнее. Чем меньше людей знает о том, куда и зачем я сегодня собрался наведаться, тем больше вероятность, что все сложится благополучно. Секрет, о котором знают хотя бы двое — уже не секрет.
Когда комната опустела, подсел к столу, придвинул чистый лист, обмакнул перо. Писал недолго. Пары строк хватило, чтобы обозначить суть, не раскрывая деталей: у князя Арсеньева есть сведения, которые касаются губернатора лично и стоят дороже золота. Разговор нужен срочный, прям сегодня, с глазу на глаз, на условиях его превосходительства и с гарантией безопасности для обеих сторон.
Сложил записку, запечатал. Позвал Еремея.
Извозчик явился быстро, замер в дверях, комкая в руках шапку.
— Ерёма, две дороги на сегодня. Сперва отвезёшь Михаила, куда он скажет. Потом — вот это, — протянул ему записку. — В контору к Соломону Марковичу. В руки, лично. Скажешь — от князя, дело срочное, пусть без промедления передаст по назначению. Кому — он поймёт. И жди ответа. Понял?
— Как не понять, ваше сиятельство. — Еремей спрятал записку за пазуху. — Всё сполню.
— Гони.
Я проводил Ёрему, уселся за стол, откинулся на спинку стула. Принялся анализировать ситуацию на сейчас.
Соломон — единственный человек в Харбине, у которого хватит веса и связей, чтобы мое послание гарантированно легло на стол губернатору в ближайшие несколько часов, а не сгинуло в приёмной. К тому же старый лис знает суть происходящего. Он как никто заинтересован, чтобы письмо нашло адресата максимально быстро. Отправлять предложение напрямую, через своих, — глупо. Через Дин Сяна, который сам смертельно боится Бао и мечтает свести его в могилу, — самоубийство. А вот ростовщик, у которого гешефты со всеми, — то, что надо. Нейтральная фигура. Ему поверят.
Оставалось только ждать.

Глава 11

Стрелки настенных часов почти не двигались. По крайней мере, мне так казалось. Время близилось к двум, а от Михаила и Еремея пока ни ответа, ни привета.
Я стоял у окна конторы, смотрел во двор без особого удовольствия. По расчищенной колее топали двое парней Корфа с досками наперевес — старый барон уже колдовал над укреплением ворот. В дальнем углу лесопилки, у товарного вагона, клубился пар. Осеев с Гастоном пробовали разбудить «Рено». Судя по тому, что француз периодически выскакивал прямо на середину двора, давал пару кругов мелкой трусцой, чтобы выплеснуть злость, и при этом матерился то по-русски, то на своём родном, дело шло небыстро.
Время тянулось, и это изрядно выводило из себя. Ненавижу ждать.
Чтобы занять себя и отвлечься от всевозможных мыслей, я даже метнулся в цех, проверил, как идут дела. Дела шли хорошо. В стороне уже стояла разлитая и запечатанная первая партия. Начал пытать Бессонова вопросами, он психанул и натуральным образом выставил меня за дверь.
Потом снова наведался в лазарет. Потоптался дурак дураком у ширмы, послушал, как Шэнь бубнит над Тимохой на китайском. Вахмистр по-прежнему спал. Ровное дыхание, серое лицо, впалые щёки. По словам Лебедева — держится. Ну и слава богу.
Вернулся в свой кабинет, снова замер у окна. Подумал, если в ближайшее время ничего не произойдет, имею в виду из положительного, точно чокнусь.
В двадцать минут третьего створки распахнулись, во двор буквально влетел Михаил. Грузинский аристократ выглядел так, будто преодолел путь от Пристани до лесопилки бегом. Хотя сквозь открытые ворота я увидел, как разворачивается и уезжает наёмный экипаж.
Манджгаладзе почти домчался до конторы, споткнулся, упал на четвереньки. Тут же вскочил и снова рванул вперёд.
Столь внезапное появление князя, прямо скажем, меня сильно напрягло. Если Михаил несётся сломя голову, значит, случилась какая-то жопа.
Я выскочил в коридор, рысью спустился по лестнице. Ждать грузина в кабинете не было ни терпения, ни сил.
Манджгаладзе как раз влетел во входную дверь и рванул ко мне на второй этаж, в итоге мы с ним буквально столкнулись нос к носу.
— Павел… — князь остановился, наклонился вперёд, упёрся ладонями в колени. Он пытался отдышаться.
— Господи, Михаил, вы же прибыли на экипаже, я видел, но выглядите так, будто всю дорогу не лошадь везла вас, а вы её. На собственном горбу. Идёмте в комнату.
Я подхватил грузина под локоть, потянул в офис.
Михаил сразу плюхнулся на стул, стянул шапку, расстегнул бекешу.
— Я видел… — начал он, потом тряхнул головой, сделал глубокий вдох. — Один момент, дайте перевести дух.
Пока князь приходил в себя, я подтянул ещё один свободный стул, сел напротив.
— Так… Теперь по порядку, — заговорил Манджгаладзе минут через пять. — Сделал всё, как вы сказали. Своего напарника оставил у меняльной лавки. Велел ему наблюдать за китайцем. Сам отправился в игорный дом на Пристани. Устроился в кофейне напротив. Пётр выделил мне некоторую сумму на необходимые расходы, решил, что кофейня самое подходящее место. Ждал Драговича. Но…Серб не появился.
Михаил замолчал и посмотрел на меня многозначительно. Я прямо шкурой почуял, сейчас прозвучит нечто крайне неожиданное и скорее всего очень поганое.
— Хорошо, — с трудом сдерживал желание подскочить к грузину и тряхнуть его, чтобы он не прерывал рассказ мхатовскими паузами, — Серб не появился, но по вашему состоянию понятно, что появился кто-то другой. Давайте сразу к делу. Кто?
— Сначала подъехала пролётка, — грузинский аристократ сам не понимал, как рискует, создавая интригу, — Крытая, дорогая. Управлял ею китаец. Из пролетки вышел наш соотечественник. Господин лет сорока, в тёмном пальто, шапке и пенсне. Прошёл мимо парадного входа, свернул за угол, к задней калитке.
По идее, мало ли русских в пенсне ходит по Харбину, тем более вокруг игорных домов. Но Михаил произнёс «пенсне» с таким выражением, что я почти сразу понял, о ком пойдёт речь, но на всякий случай уточнил:
— Вы знаете этого господина?
Грузин посмотрел мне в глаза.
— И вы его знаете, Павел. Матвей Семёнович Приходько.
Я откинулся на спинку стула, сложил руки на груди, уставился в одну точку.
Приходько. Очкастая гнида. Тот самый интеллигентик, которого Селиванов выкинул на мороз в первый день.
Потом эта тварь всплывала дважды. Сначала слил бандюкам, что на Восьмой ветке живёт наследник Строгановых. Позже накатал донос китайской полиции про контрабандный вагон оружия, императорское золото. Я ведь еще тогда заподозрил, что Приходько действовал не по своей инициативе.
Тимоха искал потом очкарика по всему Харбину, но гнида как сквозь землю провалился. Признаться, я о нём вообще забыл. Дел было по горло, каждый день что-то происходило. Поганый интеллигент казался мелкой блохой на фоне остальных проблем.
Оказалось, зря недооценил урода.
— Продолжайте, — велел Михаилу.
— Двадцать минут его не было, — затараторил князь взахлеб, — Через двадцать минут вышел обратно. С кожаным портфелем, плоским. Раньше портфеля не имелось, я бы точно заметил. Сел в ту же пролётку, она ждала его возле заведения, поехал. Павел, тут я решил довериться интуиции. Вы говорили следить за игорным домом и ждать серба, но я подумал, что появление Приходько случилось неспроста. Взял извозчика и помчался за ним следом. Вел себя очень скрытно, уверяю вас.
— Куда он поехал?
— В «Заимку». Ресторан на Большом проспекте, у самого моста. Приличное заведение с отдельными кабинетами наверху. Никакого шума. Там любят обедать чиновники средней руки. Приходько поднялся в общий зал, заказал чаю, сел так, чтобы видеть лестницу. Через десять минут появился есаул Красильников. Один. Я сразу его узнал. Видел пару раз в газете фотографии атамана Семёнова и его ближайшего соратника. Приходько и есаул зашли в один из кабинетов. Провели там буквально десять минут, не больше. Вернее, уточню. Вышли они по очереди, с интервалом в пять минут. Первым — есаул. Портфель оказался уже у него. Приходько покинул кабинет следом, налегке. Дошёл до угла, поймал извозчика, уехал. Красильников тоже уехал, но в другую сторону.
Михаил замолчал, а я снова задумался. Что же мы имеем? Выходит, Приходько работает на Хондзё? Хотел бы сказать — вот это поворот! Но не скажу. Наоборот, теперь история с полицией и доносом стала предельно понятна. Очкастая гнида снюхался с самураями уже давно. Причем конкретно так снюхался. Майор ему доверяет. Иначе не доверил бы пять тысяч иен. Для Харбина это более чем приличная сумма.
Чёрт, я недооценил очкарика. Не понял, насколько он гнилой. Есть такая категория людей, которые не могут остановиться в своей ненависти и желании мстить. Вот Приходько из этой породы.
Михаил сидел на стуле почти не дыша, ждал реакции.
— Друг мой, — я посмотрел князю в глаза, — Вы большой молодец, что доверились интуиции. Она у вас отлично сработала. Теперь мы знаем достаточно важный факт. Второй парень всё ещё у меняльной лавки?
— Да, — кивнул Манджгаладзе. — Я изначально велел ему ждать до двух часов, потом своим ходом возвращаться. Сейчас начало третьего, значит, скоро прибудет.
— Хорошо. Михаил, идите отдыхать. Ещё раз благодарю за отличную работу.
Грузинский аристократ не заставил себя упрашивать дважды. Молча кивнул, сгрёб шапку, поднялся и промаршировал к выходу. Молодец. Понимает, когда пора исчезнуть.
Оставшись один, я снова подошёл к окну. Двор жил своей жизнью. Гастон и Осеев продолжали пыхтеть над танком, Корф занимался укреплением базы. Всё вроде по плану. Только этот план после новых вводных требовал срочной доработки.
Приходько теперь висел на карте отдельным флажком. И не самым мелким. Но об этом позже. Главное, что мне сейчас требовалось, — письмо от Соломона. Всё упирается в ответ губернатора, согласится ли этот китайский мудак встретиться со мной сегодня.
Не успел додумать мысль до конца, как караульные снова подошли к воротам и створки поехали в разные стороны. На территорию лесопилки въехал Еремей.
Я крутанулся на месте и резво рванул к выходу. Выскочил на улицу, широким шагом направился к пролетке.
— Ваше сиятельство! — Ерёма заметил меня, стянул шапку. — Всё сполнил. От Соломона Марковича вам письмо. — Он полез за пазуху, достал плотный конверт с восковой печатью. — Велено в руки, никому больше не отдавать.
Забрал конверт, кивнул извозчику:
— Марусю накорми, сам ступай в столовую. Если ещё сегодня понадобишься, позову.
— Слушаюсь, ваше сиятельство.
Возничий с довольным видом направился к пакгаузу.
Я не стал тратить время и заходить в контору, сразу вскрыл конверт. Слишком оно важное. Каждая секунда на счету.
Текст послания, с одной стороны, выглядел совсем непохоже на Блауна, слишком интеллигентно, слишком вычурно. Ни одного еврейского словечка. С другой стороны, пока читал, так и слышал голос старого лиса. Будто он стоит рядом и говорит всё это лично.
'Дорогой князь мой Павел Александрович. Начну с того, что скажу: если б вы знали, во что мне обошлась эта ваша просьба, вы бы обняли меня как родного отца и налили бы полную рюмку дорогого французского коньяка, которую держите в шкафу для важных гостей. Я не жалуюсь, князь, а констатирую. Просто отметьте это себе на будущее, когда мы с вами сядем считать доли по нашему общему делу — старый Соломон в графе 'расходы" впишет туда одну строчку, а вы в графе 'сделал невозможное" поставите жирную галочку.
По существу. Персона, к которой вы просили обратиться, встречаться с вами не желала. И не собиралась. Более того, скажу вам как есть — персона хочет вас похоронить, князь, и держит на этот счёт вполне определённые планы, о которых, я думаю, вам и без меня прекрасно известно. Убедить персону изменить своё намерение не удалось бы никому. Пришлось воздействовать иначе — через некоторых людей, чьи имена, простите, я не назову даже вам, потому что это моё, и это дорого стоило. Прямых уговоров не было. Была вкрадчивая, аккуратная работа, при которой персоне как бы невзначай дали понять — перед тем, как хоронить русского князя, всегда полезно услышать, что этот русский князь хочет сказать. Персона подумала и согласилась. Но не потому, что изменила планы. А потому, что стала любопытной.
Место — гостиница 'Модерн", ложа на втором этаже. Время — семь часов вечера. Каждая сторона приходит с двумя сопровождающими, не более. Оружие сдаётся при входе метрдотелю(это требование персоны, он со своей стороны готов к такому же жесту). Ложа открыта в общий зал — отделена лишь занавесом, снизу её видно как на ладони. Иначе говоря, у вас будет очень много посторонних глаз. Пункт обоюдоострый: вам не сделают лишнего, но и вы лишнего не выложите.
И последнее, князь, самое важное. Вторым сопровождающим с вашей стороны буду я. Не спорьте. Так надо. Персона согласилась на встречу при одном условии — что я лично привезу вас, лично посажу за стол и лично отвечу перед ней за ваше поведение. Это, князь, не только гарантия для персоны. Это ещё и защита для вас. Пока я сижу рядом, ни один волос не упадёт с вашей головы.
Всегда с уважением, ваш С. М. Блаун'.
Дочитал, свернул листок. Несколько секунд пялился в одну точку.
Ай да Соломон. Ай да сукин сын.
Старый лис не просто выполнил задачу. Он проделал за меня половину работы — и теперь заходит партнёром в эту сделку. Причём как заходит. С двух сторон подпёр: перед Бао ручается за меня, а мне на всякий случай напоминает, что за его собственной спиной есть люди, которых лучше не знать по именам. Тонко. И правильно. У ростовщика, который столько лет работает в Харбине, за спиной обязательно кто-то стоит — было бы удивительно, если б не стоял.
Второе — и главное. Бао встречается со мной не потому, что заинтересовался. Он встречается, потому что Соломон умудрился вызвать у него любопытство. Воткнул иглу в мозжечок. Иглу мелкую, безболезненную, но такую, от которой теперь губернатор не сможет избавиться, пока не поговорит со мной. Соломон предупреждает честно: особа не передумала, она любопытна. Две большие разницы.
Значит, вечером у меня будет одна попытка. Ровно одна. Если моя задумка не сыграет, всё-таки придётся рассматривать оборону базы как основную стратегию. Либо очень быстро искать Красильникова с его людьми и просто вырезать их всех до единого. Такое развитие событий кажется мне менее привлекательным. Впрочем, думаю, до крайностей не дойдет. Губернатор Бао еще не знает, сколь интересная беседа его ожидает.
Конкретно сейчас, мне надо решить, кто пойдёт на встречу в качестве второго сопровождающего.
Я велел пробегающему мимо рабочему найти Корфа и прислать его в офис, сам отправился в контору.
Не прошло и пяти минут, как в комнате появился барон.
— Владимир Николаевич, присаживайтесь, — кивнул генералу на свободный стул. Сам устроился напротив окна, чтобы видеть, как там идут дела у Гастона и Осеева. Когда француз перестанет выскакивать на середину двора и материться, можно считать процесс налаженным.
Корф молча опустился на стул. Взгляд у старого офицера был внимательным, ждущим. Вопросов сам не задавал, инициативы не проявлял.
— Вечером у меня встреча в «Модерне», — начал я. — С губернатором Бао. В семь часов, в ложе на втором этаже. Мне нужен сопровождающий из нашего боевого отряда. Прежде эту роль всегда выполнял Тимофей, но сейчас, сами понимаете, обстоятельства изменились. Кого посоветуете?
Барон подумал секунды три.
— Осеев, — ответил уверенно. — Из всех кандидатур на сегодня — это единственно верная. Проверен и в бою, и на переговорах. Уже сопровождал вас к Секачу. Принимал участие в всех операциях. Кроме того, Алексей всегда чётко понимает поставленную задачу.
Я подумал немного. В принципе, Осеев пришел мне в голову первым делом, ещё до прихода Корфа. Просто не хотелось бы отвлекать его от танка. Кроме того, Алексей всё-таки не вояка, как, например, тот же Тимоха. Он инженер в первую очередь.
Собирался уже согласиться с бароном — просто чтобы двигаться дальше, — но взгляд машинально скользнул за окно. Скользнул и задержался. Во дворе наметилось какое-то оживление.
Корф продолжил приводить доводы в пользу Осеева, я его почти не слушал. Моё внимание полностью переключилось на улицу.
Гастон, который оторвался от танка, чтобы передохнуть, каким-то образом оказался рядом с караульными. Стоял и активно о чём-то разговаривал с ними. Я бы даже сказал, спорил.
Один — здоровяк Тарас — снял с плеча винтовку, протянул Гастону. Второй парень указал куда-то в сторону забора. Француз проследил за пальцем, кивнул.
Из-за ограды, метрах в сорока, торчала сухая ветка — обломок старого сучка, наверное, ещё с прошлой осени. Тонкий, чёрный, кривой. С такого расстояния я бы в него из «маузера» попал только случайно.
Гастон вскинул трёхлинейку. Не суетливо, не картинно — просто вскинул, как подносят ложку ко рту. А потом, не целясь, выстрелил.
Ветка за забором исчезла.
Тарас снял шапку, поскрёб в затылке. Второй парень громко присвистнул. Гастон вернул им винтовку так же спокойно, как брал, коротко бросил что-то и пошёл обратно к вагону.
— Владимир Николаевич, — прервал я Корфа. — Со мной сегодня пойдёт француз.
Барон молча смотрел на меня несколько секунд. Потом всё-таки высказался.
— Павел Александрович, я не спрашиваю почему. Но… Гастон — новый человек, он не проверен. Вдруг на него нельзя положиться.
— Положиться, мой дорогой барон, вообще ни на кого нельзя. Если уж откровенно. Но я сейчас вдруг понял, что Гастон — самая отличная кандидатура. Он воевал, у него отличный опыт, он не трус и, пожалуй, достаточно сообразителен. Плюс…
Я с усмешкой посмотрел на Корфа.
— Если я придумаю, как нам протащить в «Модерн» оружие, Гастон справится с ним лучше остальных, когда ситуация выйдет из-под контроля. Мне бы, конечно, хотелось этого избежать, но не уверен, что получится. Так что сообщите нашему французу, сегодня вечером у него запланирована культурная программа. Пусть зайдет ко мне, обсудим детали.

Глава 12

Я отправил Корфа восвояси, велев ему продолжать подготовку лесопилки к возможному нападению. Сам тоже вышел во двор. Предварительно попросил барона не говорить с французом о вечерней прогулке. Сообщу танкисту сам.
Мороз, как всегда бывает к вечеру, крепчал, но после натопленной конторы это даже бодрило. Остановился, немного потупил. Вдыхал холодный воздух, пытаясь успокоить внутренний азарт, который, чего уж скрывать, начал щекотать нервы. Видимо, натуру один черт не переделаешь. Есть во мне эта тяга к хождению по острию ножа. А я еще, дурачок, искренне верил, что в новой жизни все будет по-другому. Очень зря.
Двинулся к вагону, на ходу выстраивая в голове чёткую схему предстоящего вечера.
Оружие мы туда пронесём, в гробу я видел все эти условия губернатора. Надо быть совсем идиотом, чтобы с пустыми руками идти на встречу с человеком, который до одури хочет меня закопать где-нибудь на задворках Харбина. Соломон, конечно, молодец, но в том, как правильно организовывать «стрелки», я всё же знаю побольше.
Вопрос: как именно пронести пистолет? На самом деле ответ достаточно прост. «Модерн» открылся в 1913 году как самая передовая гостиница на всём Дальнем Востоке. Её строили с прицелом на европейские стандарты — электричество, лифт, паровое отопление, ватерклозеты в номерах. Об этом наперебой кричат рекламные проспекты «Модерна», развешанные по всему городу, не раз обращал на них внимание.
Чисто теоретически общественные туалеты со смывными системами в отелях класса «Модерна» должны действовать ровно по той схеме, которая известна в моём времени, вернее, которая была широко распространена в конце двадцатого века. Бачок расположен высоко, воду он спускает, когда тянешь специальную цепочку. меня такой вариант вполне устраивает.
Мы провернем схему, которая стара как мир. Гастон отправится в ресторан раньше, спрячет оружие в сортире. И тут отлично вписывается второй момент, который склонил чашу весов в пользу танкиста. Никто в Харбине не знает, что француз теперь работает на князя Арсеньева. Значит, никто и не додумается связать появление Гастона со мной. А это — охренеть, какое преимущество.
Другой вопрос — озвучивать придуманную схему с оружием сам не собираюсь. Юный князь Арсеньев такого знать не может по определению. Гастон пока не настолько мне близок и понятен, чтобы позволить ему увидеть все особенности нового работодателя. Тут Корф прав, надо дозированно показывать французу мою реальную личность.
Гастон обнаружился ровно там, где и должен быть — у товарного вагона. Осеева рядом уже не было, Алексей ушёл распорядиться насчёт жаровен. Лягушатник, стянув перчатки, копался в моторном отсеке «Рено». Пальцы у него от холода покраснели, но работал он спокойно, без спешки. Танкист чувствовал машину как опытный доктор чувствует пациента.
— Гастон, — позвал я француза.
Он выпрямился, вытер руки о ветошь, выбрался из вагона на улицу. Взгляд у него был усталый, чувствовалось, что наш танк его знатно подвымотал, но при этом собранность и сосредоточенность никуда не делись. Как и желание разобраться с машиной.
— Mon prince, — кивнул танкист. — Что-то срочное?
— Да, — Я махнул лягушатнику рукой, предлагая отойти в сторону, — Отвлекись на десять минут. Есть разговор.
Мы зашли за штабель досок, теперь нас не было видно ни от бараков, ни с вышки. Гастон достал папиросу, прикурил, вопросительно поднял бровь. Ждал пояснений.
— Сегодня вечером идём в «Модерн», — начал я без прелюдий, сразу в лоб. — Мы с тобой и ещё один господин. Встреча назначена на семь вечера. Скажу сразу, она не совсем обычная. Буду вести переговоры с губернатором Бао Гуйцином, который очень сильно желает изжить меня со свету.
Гастон никак не отреагировал. Не выказал удивления, не начал задавать вопросы. Затянулся глубоко, выпустил дым. Взгляд его по прежнему оставался сосредоточенным и ожидающим. Француз хотел больше вводных.
— По требованию Гуйцина, — продолжил я, — каждая сторона приводит по два человека сопровождающих. Оружие сдаётся при входе метрдотелю. Ложа на втором этаже, открытая, отделена от общего зала только занавесом. Снизу нас будет видно.
— Ясно. Пока что ситуация выглядит настораживающе.
Ну хоть какая-то реакция. А то я уже подумал, что этот француз каждый день ходит на встречи заклятых врагов в качестве участника.
— Скажу честно, разговор будет напряжённый. Нет ни малейшей уверенности что он пройдёт спокойно. Более того, я имею веские основания подозревать, что губернатор приготовил мне парочку неприятных сюрпризов. За недолгое время пребывания в Харбине прочувствовал на собственной шкуре одну интересную особенность. Китайцы живут по старой русской схеме — закон что дышло, куда повернёшь, туда и вышло. Их обещания и договорённости действуют, только когда им самим это выгодно. В любом другом случае правила игры они меняют очень быстро, прямо в процессе.
Гастон еле заметно кивнул, но высказываться пока по-прежнему не торопился. Ждал, когда обрисую ему полную картину.
— Мне не нравится идея идти туда с пустыми руками, — я сразу перешёл к главному.
В глазах француза мелькнуло ободрение. Он явно был согласен со мной.
— C’est intéressant, — сказал Гастон тихо. — Что предлагаешь, князь?
— Ничего не предлагаю. Хочу услышать, что скажешь ты. У тебя предостаточно опыта определенного толка.
Француз посмотрел на меня внимательно. Затянулся. Помолчал. Похоже, до него дошло, что я сейчас нарочно не даю своих вариантов стратегии. И, что интересно, лягушатника это никак не задело. Наоборот, кажется, чуть развеселило.
— Bien, — обронил он. — Дай подумать.
Лягушатник отвернулся, уставился куда-то поверх штабеля. Секунд десять-пятнадцать курил молча. Потом заговорил, медленно, будто вслух проверял мысль.
— «Модерн» я знаю. Бывал там пару раз.
— И?
— Второй этаж, говоришь? Значит ложи расположены в левом крыле. Это очень хорошо. Там же, в конце коридора, есть туалетная комната. Мужская. Обслуживают её редко, потому что весь основной поток гостей — на первом этаже, в главном зале ресторана. Туалетными комнатами, что наверху, пользуются только — гости в ложах.
— Понятно. Дальше, — поторопил я танкиста.
— Бачки высокие. Под потолком. Чугунные, круглые, с цепью. Крышка тяжёлая, но снимается. — Гастон посмотрел мне в глаза, ухмыльнулся. —  Alors, imagine, mon prince. Если, например, какой-то человек придёт в «Модерн» за два-три часа до встречи, спокойно пообедает в общем зале, отлучится в уборную, поднимется на второй этаж — никто не задаст ни одного вопроса. Заведение большое, посетителей много. Такой человек оставит один свёрток в бачке, вернётся, доест обед, уйдёт. А вечером, когда проследует с князем Арсеньевым через парадный вход, сдаст оружие, поднимется в ложу — всё соответственно договорённостям. Ну а если человеку захочется, pardon, по нужде, так тут уж простите.
Я мысленно потёр ладоши. Всё, как и рассчитывал. Гастон дошёл до нужной точки сам, за минуту. Молодец, лягушатник. Не подвёл.
— Теперь про оружие, — перешёл я к дальнейшей части плана. — У меня «маузер». Длинный, деревянная кобура-приклад. В бачок не влезет, это будет чистое мучение. Нужно что-то компактное.
— «Наган» тоже большой, — задумчиво протянул Гастон. — И семь патронов, это мало на серьёзный случай.
— Знаю. Но есть другой вариант.
Ровно после ухода Корфа, прежде чем отправиться к французу, вспомнил один момент. Он случился три дня назад, когда мне понадобился срочно барон и я зашёл к нему в комнату. Владимир Николаевич возился с бумагами за столом, а на столе лежала чёрная коробка в потёртой сафьяновой коже, открытая. Внутри — маленький пистолет с длинной рукоятью, покрытой мелкой насечкой, и надписью гравировкой на корпусе.
В тот момент я не стал пытать Корфа, потому как не заострил внимания. Не было в том необходимости. К тому же, судя по гравировке, которую не успел разглядеть, оружие именное, воспоминание о былой славе. Докапываться к Владимиру Николаевичу с расспросами было немного нетактично.
А вот теперь, думаю, оно нам подойдёт более чем. Барон не должен отказать.
— Идём, — сказал я Гастону. — Тебе надо кое-что увидеть.
Корф обнаружился, ясное дело, у ворот — гонял парней, ставивших дополнительные брусья на створки. Заметил нас, двинулся навстречу.
— Владимир Николаевич, — я коротко кивнул. — Разговор есть.
Мы отошли в сторону. Гастон остался в трёх шагах позади, деликатно давая нам побеседовать наедине.
— Владимир Николаевич, помнится, дня три назад заглядывал к вам, на столе лежала коробка. Сафьяновая. С пистолетом. Не разглядывал тогда толком, но зацепился взглядом.
Корф ответил не сразу, пару секунд он молча смотрел на меня, потом коротко улыбнулся — сдержанно, без веселья.
— Вы очень наблюдательны, ваше сиятельство. Есть такое. Вам нужен мой пистолет? Идёмте в комнату.
Я махнул Гастону, чтобы он не отставал, и двинулся следом за бароном, который уже торопился в контору.
По лестнице поднялись молча. Владимир Николаевич вообще не задавал никаких вопросов. Француз тоже помалкивал, понимал, что сейчас его роль — исключительно наблюдатель.
Барон открыл дверь своей комнаты, пропустил меня вперёд.
Комнатка у генерала была небольшая, аккуратная. Узкий стол у окна, широкая кровать, потёртое кресло, шкаф. Супруга его отсутствовала — наверное, занята с женщинами хозяйственными делами.
Владимир Николаевич подошёл к шкафу, открыл дверцу, достал ту самую коробку. Положил на стол, откинул крышку.
Внутри лежал небольшой пистолет — компактный, ладный, с длинной рукоятью, покрытой мелкой насечкой. Оружие оказалось «браунингом» — я узнал его. Бельгийская работа, аккуратная. Именно то, что нужно. На корпусе — гравировка. Чисто машинально наклонился, прочитал.
«Полковнику В. Н. Корфу — за верность и доблесть. Николай II. 1902».
Молча посмотрел на барона. Просить такую памятную вещь стало как-то неудобно. Это уже не просто пистолет, это настоящая реликвия.
Корф подвинул коробку ко мне.
— Возьмите, Павел Александрович. Имеются ещё два запасных магазина.
— Владимир Николаевич…
— Не надо, ваше сиятельство. — Барон покачал головой. — Государь эту вещь подарил не для того, чтобы она в шкафу пылилась. Ей на самом деле давно пора послужить благому делу. Возьмите, потом вернёте. Но главное — вернитесь сами. Живым. Это единственное, о чём вас прошу.
Я взял «браунинг» из коробки. Он лёг в руку удобно, будто создан под меня. Проверил патронник, поставил на предохранитель. Корф вытащил из ящика стола два запасных магазина, протянул мне.
Гастон, стоявший в дверях, ни слова не проронил. Наблюдал за нами молча, серьёзно. Он понял, насколько важно все это для барона, и никак не собирался вмешиваться.
Я искренне поблагодарил Владимира Николаевича, затем отправился к себе в кабинет. Француз, естественно, топал следом.
Как только оказался в комнате, достал кусок промасленной клеёнки, которую держал для чистки «маузера». Положил «браунинг», аккуратно завернул в два слоя. Сверху — ещё раз обернул чистой тряпкой. Свёрток получился плотный, компактный.
Затем из ящика стола вытащил моток крепкой пеньковой бечёвки — Селиванов такой перевязывал бумаги. Обмотал свёрток крест-накрест, туго затянул узел. Оставил свободный конец, локтя в полтора длиной, с петлёй на конце.
— Значит, так, — я повернулся к Гастону. — Едешь один, к пяти часам. Ерёме скажу, отвезёт до перекрёстка, дальше пешим ходом, чтобы никто не увидел. В «Модерне» садишься в общем зале, заказываешь обед подороже. Ешь спокойно, будто зашёл убить время. Через сорок минут отлучаешься, поднимаешься на второй этаж. И вот тут внимательно. Просто в бачок бросать нельзя — пистолет уйдёт в воду. Снимаешь крышку, аккуратно, без шума. Внутри сверху идёт спускная цепь, та самая, за которую тянут. Она через крышку выходит на кольце. Накидываешь петлю на это кольцо. Свёрток повиснет в воздухе, ниже крышки, над водой. Поплавку не мешает, механизм работает как обычно. Крышку возвращаешь на место, чтобы никто снаружи и не заметил. Понял?
— Compris, mon prince. Понял. — Он усмехнулся уголком губ. — Cкладно у тебя всё выходит. Будто раз двадцать проделывал.
— Не двадцать, но приходилось, — обронил я, отводя взгляд.
Врать не хотелось, а говорить правду тем более.
— Возвращаешься, — продолжил после паузы, — Доедаешь, платишь. Выходишь и ждёшь меня неподалёку от «Модерна».
— Bien. — Гастон помолчал, а потом добавил, — Mon prince, одно скажу. Как бы там ни было, мы в любом случае уедем с этой встречи живыми и невредимыми.
Я молча кивнул танкисту в знак благодарности за такую уверенность, затем отправил его готовиться к предстоящему мероприятию. Пообещал присоединиться через полчаса. Как только Гастон покинул кабинет, открыл окно, выглянул на улицу и позвал Селиванова.
Пётр появился через пару минут, слегка запыхавшийся.
— Звали, Павел Александрович?
— Звал. Дело срочное. Тот «Додж», на котором мы вернулись из города, с ним всё в порядке?
— Конечно. Стоит под навесом, накрыт брезентом. Целёхонький.
— Отлично. Значит, так, Пётр. Бери самого расторопного парня, выделяй ему пролётку с Ерёмой. Пусть срочно едет к греку Попандопулосу. Надо на словах передать ему следующее: князь Арсеньев благодарит за автомобиль и готов вернуть его хозяину. Пусть грек присылает человека или приезжает сам. Взамен посыльный должен забрать мою шубу и шинель вахмистра. Они остались в кабаке.
— Сделаю в лучшем виде, ваше сиятельство.
Управляющий выскочил из конторы почти рысью, рванул выполнять распоряжение.
Теперь можно было проследовать за французом в барак. Он по моему настоятельному совету в первую очередь отправился к Шаховской, чтобы она переодела его во что-нибудь приличное. Иначе лягушатника в «Модерн» и на порог не пустят.
Вера Николаевна взялась за поручение ответственно. Принесла из кладовой на выбор несколько вариантов. Чего там только не было, успел заметить даже один фрак.
Я представил, как мы сейчас будем играть с танкистом в «модный приговор», ужаснулся и попросил Шаховскую исходить из её вкуса, он у аристократки точно есть. Через полчаса передо мной предстал обновлённый Гастон. Выглядел он крайне непривычно, Вера Николаевна постаралась на славу.
Тёмный шерстяной костюм — не новый, но добротный, отменного покроя. Белая крахмальная сорочка, тёмный галстук, аккуратно повязанный узлом. Поверх — тёплое драповое пальто с бархатным воротником. На голове — котелок. В руках — трость, которую княгиня всучила ему, скорее всего, для завершения образа.
Я не удержался и хмыкнул. Впервые за всё время нашего короткого знакомства француз действительно был похож на француза, а не на пропойцу со стажем — настоящий пижон. Именно то, что нужно.
Поблагодарили Шаховскую и вернулись в мой кабинет. Дело оставалось за малым — дождаться возвращения Ерёмы.
Минут через двадцать за воротами послышалось знакомое Марусино ржание. Створки распахнулись, пролётка вкатилась на территорию лесопилки. Рядом с нашим посыльным сидел Васька — тот самый пижон в жилете, только теперь поверх жилета был накинут коротенький овчинный полушубок. Парня тут же препроводили ко мне.
Он вошёл в комнату, смущённо потоптался у порога. В руках держал шубу и шинель.
— Ваше сиятельство, господин Пападопулос велел кланяться и просить о снисхождении. Вещи ваши он лично отчистил, привёл в порядок. Дозвольте передать.
Я принял вещи, положил их на топчан. Надо сказать, они действительно выглядели как новые.
Постарался грек. Не пожалел ни сил, ни, судя по всему, средств. Причина понятна — Попандопулос очень хорошо помнит, что в его кабаке чуть не убили человека князя Арсеньева.
— Передай хозяину, претензий к нему нет. Автомобиль забирай. И вот тебе за расторопность.
Достал из ящика стола серебряный даян, кинул Ваське. Тот поймал монету на лету, сунул в карман, поклонился с благодарностями и торопливо ретировался.
Через десять минут пролетка, в которой сидел Гастон, выехала с территории лесопилки.
Я проводил француза взглядом. Странное чувство — вроде и рассчитал всё, а один чёрт неспокойно. Брать на такую серьёзную встречу человека, которого знаешь меньше суток, — не самое разумное решение. Но других вариантов нет.

Глава 13

Пролетка остановилась у ссудной лавки на Артиллерийской ровно за двадцать минут до назначенного часа. Соломон в письме не указывал, что мне надлежит забрать его по дороге к «Модерну», но это подразумевалось само собой.
Ростовщик появился почти сразу, будто ждал под дверью. Он забрался на сиденье, уселся рядом, зябко кутаясь в пальто с богатым каракулевым воротником. Мы поприветствовали друг друга, и пролетка тронулась с места. До «Модерна» добрались быстро, поэтому успели только обменяться вежливыми фразами типа: «Как у вас дела? Все ли хорошо?».
Неподалёку от парадного входа гостиницы я сразу увидел Гастона. Он стоял, прислонившись плечом к фонарному столбу, и курил. Вид у танкиста был, как всегда, флегматично-равнодушный.
Заметив знакомую пролетку и Ерёму на облучке, лягушатник оторвался от столба, сделал несколько шагов вперед. Дождался, пока мы выберемся на брусчатку, и поприветствовал нас кивком.
Ростовщик замер, с удивлением разглядывая француза.
— Ой, Павел Александрович, — Соломон сложил руки на животе, физиономия его выражала крайнюю степень озадаченности. — И кто этот хмурый господин? Скажите на милость, куда подевался наш огромный казак, рядом с которым даже хунхузы начинают вежливо заикаться? Имею сказать, без широкой спины Тимофея мне становится как-то зябко ходить на столь важные и серьезные встречи. По наивности подумал, что господин вахмистр будет ждать нас возле «Модерна», а тут такая рокировка…
— Тимофей приболел, — ровно ответил я, поправляя перчатки. Естественно, говорить Соломону правду о состоянии Тимохи не собирался. Лишнее это. — Вы же сами знаете, как опасны маньчжурские ветра. Господин вахмистр пока на домашнем лечении. Наш доктор запретил ему выезжать. А Гастон — мой новый консультант по безопасности. Прошу любить и жаловать.
Ростовщик окинул француза с головы до ног внимательным взглядом, прищурился. Он явно заметил некоторые особенности Гастона. Например — военную выправку, которую даже бесконечная пьянка не смогла уничтожить.
— Консультант… Ну да, ну да, — выразительно хмыкнул Блаун и покачал головой. — Надеюсь, его консультации не обойдутся старому Соломону слишком дорого. Идемте, пока окончательно не превратились в ледяные статуи.
Еврей направился к стеклянным дверям гостиницы. Мы с Гастоном пошли следом.
Стоило нам переступить порог гостиницы, я сразу почувствовал обволакивающее тепло. На отоплении хозяева «Модерна» точно не экономили. В нос тут же полезли всевозможные ароматы. Запах жаркого, французские духи, сигары — неповторимый коктейль сытой, богатой жизни.
Наперерез нашей троице, через весь холл, тут же бросился метрдотель — лощеный господин с идеальным, будто прочерченным пробором… Его волосы были набриолинены так сильно, что казалось, если он чуть сильнее тряхнет головой, эта склизкая дрянь начнет стекать на пол. Следом за метрдотелем двинулся крепкий китаец в униформе гостиничной охраны. Он держался чуть позади, но всем своим видом демонстрировал, что готов к любым неожиданностям.
Распорядитель зала подскочил к нам, расплылся в фальшивой дежурной улыбке:
— Добрый вечер, ваше сиятельство! Соломон Маркович, рад приветствовать. Нас уведомили о вашем приезде. Ложа готова. Прошу к гардеробу.
Его взгляд скользнул дальше, наткнулся на Гастона. Дежурная учтивость на долю секунды дала сбой. Уголок рта метрдотеля дрогнул, в глазах проступило явное сомнение. Он знал в лицо всю элиту Харбина, однако Гастона явно видел впервые. Оно и понятно. Танкист предпочитает заведения, в которых можно не только выпить и покушать, но и знатно отвести душу хорошим качественным мордобоем. Это точно не про «Модерн».
— Ваш… эм… друг… — администратор запнулся, перевел вопросительный взгляд на меня. — Он тоже будет ужинать?
— Мой консультант, — коротко поправил я.
Метрдотель понятливо склонил голову, мгновенно вернув себе невозмутимый вид.
— Разумеется, князь. Я все понял. Ваш консультант тоже приглашен. Пожалуйте.
Он провел нас к гардеробу, но прежде чем помочь снять верхнюю одежду, все с той же тошнотворной улыбкой напомнил:
— Господа, оружие надлежит оставить здесь, если у вас таковое, конечно, имеется. Можете не переживать за сохранность, на выходе получите его обратно.
Я расстегнул шубу, вытащил тяжелый «Маузер» и положил на обитую бархатом стойку гардероба. Гастон молча развел руками.
— Ваше сиятельство, вы не против, если наш дорогой Ли убедиться, что ваш консультант действительно не имеет оружия? — вежливо поинтересовался метрдотель. — Простите за такую неприятность, просто господин губернатор однозначно дал понять свои пожелания на этот счет.
— Проверяйте, конечно, — небрежно пожал я плечами, затем глянул на Гастона, — Ты же не имеешь возражений, друг мой?
Гастон заверил всех присутствующих, что возражений у него нет. Гостиничный охранник тут же приблизился, умело прохлопал одежду француза и утвердительно кивнул администратору — чисто.
Подошла очередь Соломона Марковича. Я, если честно, думал — ростовщик явился без оружия. Был в этом уверен. Потому как никогда не видел у еврея даже ножика. Ну если только для резки бумаги.
Однако господин Блаун меня удивил. Он сокрушенно цокнул языком, запустил руку во внутренний карман и вытащил маленький револьвер с перламутровыми накладками на рукояти.
— Заметьте, исключительно от бродячих собак, — проворчал ростовщик, пристраивая крошечный ствол рядом с моим массивным пистолетом. — В этом городе приличному коммерсанту страшно выйти на улицу. Куда не плюнь, непременно попадешь в того или иного бешенного пса.
Самое забавное — старый лис ничуть не лукавил. На бархате лежал настоящий французский «Велодог». Эту карманную модель со складным спусковым крючком и укороченным стволом когда-то создали именно для европейских велосипедистов — отбиваться от кидающихся под колеса дворняг. При общей длине от силы сантиметров двенадцать это скромное оружие идеально пряталась в жилете, совершенно не выдавая своего владельца.
Когда со всеми подготовительными процедурами была покончено, метрдотель проводил нас наверх, в приватную ложу. Со стороны главного зала она была ограждена резными дубовыми перилами и напоминала очень большой балкон, с которого открывался отличный вид на гостей ресторана, сидящих внизу. Я обратил внимание, что по углам, прямо над перилами, подняты и собраны атласной лентой шторы. Видимо, при желании их можно опустить. Тогда ложа окажется полностью закрытой от любопытных глаз.
Бао Гуйцин уже был на месте. Это, прямо скажем, меня удивило. Я думал, губернатор непременно опоздает, чтобы нам пришлось его ждать. А он вообще явился раньше.
Бао вольготно расположился в глубоком кресле. расположенном в углу ложи. Одет сановник был с иголочки — строгий европейский френч из первоклассного сукна, который сидел на нем безупречно, белая сорочка, начищенные до зеркального блеска штиблеты. На груди губернатора поблескивала эмалью свежая награда от маршала Цзолиня. На френче она смотрелась так же неуместно, как если бы я напялил поверх бобровой шубы еще одну, например соболиную. Типа, смотрите, что у меня есть.
Заметив наше появление из-за небольшой двери, которая соединяла ложу с широким коридором, губернатор медленно поднялся из кресла и подошел к круглому столу. Отодвинул стул, замер рядом с ним опираясь о спинку одной рукой.
Я с интересом разглядывал китайского генерала. Мы с ним встретились впервые и мне, конечно, хотелось понять, что он из себя представляет.
Навскидку Бао перевалило за пятьдесят. Классический френч не мог скрыть, что передо мной — военный человек. Об этом говорила отменная выправка сановника. Тяжелая, квадратная челюсть выдавала жесткий нрав и упрямство человека, привыкшего подавлять чужую волю. Тронутые сединой усы прятали узкие, слишком тонкие для такого лица, губы.
Больше всего меня зацепил его взгляд. Губернатор Маньчжурии смотрел на всех окружающих его людей с надменностью истинного диктатора.
Ну, да… С таким порешать вопросы добром будет сложно. Как прекрасно, что я в подобное заблуждение не впадал изначально. Лучшее добро — то, что с кулаками.
В углу ложи, ближе к тому креслу, в котором только что сидел губернатор, замерли двое китайцев. Суда по каменным физиономиям и напряженным позам — личная охрана сановника.
— Рад приветствовать вас, князь Арсеньев, — Бао плавно указал на свободные стулья. Говорил он на чистом русском языке, практически без акцента, — Харбинская зима нынче сурова. Надеюсь, холода не доставляют вам лишних неудобств.
— Благодарю, ваше превосходительство. Русским не привыкать к морозам, — ответил я с легкой улыбкой, занимая место напротив. — К тому же, гостеприимство вашего города с лихвой компенсирует капризы природы.
— Разумно подмечено, — взгляд Бао переместился к ростовщику, — Господин Блаун, рад видеть вас.
— Взаимно, господин Гуйцин, — Соломон Маркович склонил голову в знак приветствия. Жест у еврея вышел идеальным. Вроде бы уважил, но при этом —никакого раболепия.
Только мы расселись за столом, дверца, ведущая в ложу, открылась, из-за нее неслышно вынырнул прислужник. Он выставил на стол тонкостенные фарфоровые пиалы. Ловко, не издав ни единого звука, разлил из пузатого чайника горячий напиток и так же тенью исчез.
Бао неторопливо коснулся края чашки длинными пальцами. Прикрыл глаза, вдыхая аромат.
Ну ясно. Никто не собирается сразу переходить к делу. Нас ждет классическая восточная дипломатия во всей ее красе. Демонстрация статуса через паузы и церемонии.
Всё вышло, как я и предполагал. Первые минут десять мы просто сидели в тишине и пили этот треклятый чай. Бао Гуйцин неторопливо подносил пиалу к губам, делал глоток, потом прикрывал глаза и всем своим видом показывал, как ему нравится напиток. Где-то на восьмой минуте меня начало накрывать раздражение. Этот цирк бесил неимоверно. Все прекрасно понимают, что нас в этой ложе свела вовсе не любовь к чертовому чаю, на хрена кривляться?
Однако внешне я не показывал истинных эмоций. Точно так же, как Бао, цедил из чашки темный ароматный чай с абсолютно благостным выражением на лице.
Губернатор специально тянул с разговорами. Он хотел, чтобы я задергался, занервничал. Намеренно испытывал терпение русского выскочки. Дешевый, но, надо признать, действенный психологический трюк. На ком-то другом он, может, и сработал бы.
Соломон Маркович, тонко уловив настроение за столом, деликатно кашлянул в кулак.
— Поистине божественный нектар, ваше превосходительство, — елейным голосом произнес ростовщик, аккуратно возвращая пиалу на блюдце. — В такие неспокойные времена глоток подобного чая заставляет забыть о суете. Настоящая гармония посреди океана харбинских страстей. Скажу как на духу: человек, способный оценить столь тонкий вкус, определенно наделен великой мудростью.
Губернатор едва заметно, снисходительно кивнул, принимая лесть как должное.
А вот Гастон меня откровенно порадовал. Стоило нам войти в ложу, он вдруг резко изменился. Сначала на его породистой физиономии появилось выражение скуки. Кстати, физиономия у танкиста и впрям оказалась породистая, я только разглядел эту особенность. Потом Гастон начал демонстративно искать, чем бы развлечь себя. Он без зазрения совести или смущения рассматривал через резные перила дам в главном зале ресторана, некоторым даже пытался делать какие-то знаки. То ли приглашал к нам в ложу, то ли намекал на откровенные непристойности.
Губернатор уже начал недовольно коситься в сторону Гастона. Мне даже пришлось объяснить, что мой друг — француз, он недавно в городе, и я взял его с собой исключительно для того, чтобы бедняга иностранец не заскучал на лесопилке.
Бао такое объяснение заметно удивило. Учитывая специфику нашей встречи, только идиот мог притащить легкомысленного французского друга с собой. С другой стороны, все русские аристократы, особенно по мнению азиатов, отличаются некоторой эксцентричностью. Или, как минимум, китайцам широта нашей души не до конца понятна. Бао списал присутствие Гастона именно на это.
Взгляд губернатора даже слегка посветлел. Он пришел к выводу — не так страшен черт, как его малюют. На самом деле князь Арсеньев скорее просто везучий сукин сын, а не тот опасный противник, которого обещали губернатору.
Из-за ширмы снова появилась безмолвная тень прислужника. Фарфоровые пиалы наполнились дымящимся напитком по второму кругу. Да твою ж мать…
Гастон посмотрел на чашку, шумно выдохнул и резко поднялся на ноги. Стул неприятно скрипнул по паркету.
Один из телохранителей Бао мгновенно среагировал на движение. Шагнул вперед, словно собирался остановить француза.
Лягушатник удивленно вскинул брови. Театрально, с грацией балетного премьера, всплеснул руками.
—  O là là! — воскликнул он, картинно округлив глаза. — Mon ami, какая пугающая прыть! Расслабьтесь, умоляю. Мне всего лишь нужно посетить клозет. Припудрить носик, так сказать.
Гастон с обезоруживающей улыбкой одернул пиджак, бросил насмешливый взгляд на напряженного телохранителя, затем перевел глаза на губернатора.
— Скажите, ваше превосходительство, разве в китайских традициях принято ходить по нужде непременно парами? Incroyable! Не знал, право слово, не знал… В Париже мы предпочитаем в столь деликатных вопросах уеденение. Но если вашему человеку так уж хочется составить мне компанию… Pardon, можете проводить! Только давайте договоримся на берегу — чур, не подглядывать! C’est la vie, у каждого свои недостатки, но я стеснителен!
Француз небрежно подмигнул опешившему охраннику и тут же послал воздушный поцелуй какой-то даме в зале внизу. Дама, к слову сказать, уже минут пять как таращилась на симпатичного блондина томным взглядом, полностью игнорируя своего спутника.
Сейчас бывший солдат выглядел эталонным прожигателем жизни. Пустышкой, которого волнуют только женщины, выпивка и, скорее всего, карточные долги. Легкомысленный повеса, случайно оказавшийся на серьезной встрече.
Охранник вопросительно посмотрел на своего господина, ожидая приказа. Бао Гуйцин скользнул по фигуре Гастона пренебрежительным, брезгливым взглядом. Оружие у гостей забрали внизу. Француз в щегольском костюме не представлял абсолютно никакой угрозы. Пустозвон и клоун.
Губернатор отрицательно качнул головой. Коротко, едва заметно. Мол, идти следом нет нужды.
Телохранитель послушно отступил в сторону. Гастон, насвистывая под нос веселый французский мотивчик, танцующей походкой удалился из ложи.
Около пяти минут мы снова цедили чертов чай. Самое идиотское в этой ситуации, что никто не говорил ни слова. Мне кажется, сам губернатор уже начал нервничать. Он ждал от меня какой-то реакции раздражения, злости или хотя бы суетливого волнения. Но я оставался непоколебимо спокоен.
Дверь, ведущая из коридора в ложу, скрипнула, в нам вернулся француз. Выглядел он слегка помятым: щегольской галстук сбился набок, волосы растрепались, а на правой скуле отчетливо алел свежий след губной помады. Бао Гуйцин, узрев эту живописную картину, едва не поперхнулся чаем. Непроницаемая маска азиатского чиновника дала трещину, брови поползли вверх от изумления. Понять, где этот сукин сын ухитрился раздобыть женский поцелуй по пути в клозет, сановник явно не мог.
Гастон непринужденно подошел к своему стулу. Остановился, подмигнул напряженному телохранителю, который недавно порывался составить ему компанию.
— А вы зря отказались от прогулки, любезный, — бросил он с легкой усмешкой. — В здешних коридорах скрывается столько прекрасных, одиноких дам. Они всем сердцем жаждут большой и чистой любви!
Француз опустился обратно на свое место, поправил манжеты и снова уставился вниз, продолжая изображать легкомысленного повесу.
Этот незапланированный водевиль окончательно вывел губернатора из равновесия. Бао Гуйцин со стуком припечатал пиалу к столешнице. Игры в молчанку закончились.
— Оставим пустые церемонии, князь, — заявил китаец таким тоном, будто это я виноват, что мы бездарно потратили почти полчаса на какую-то несусветную чушь. — Вы искали встречи. Зачем?
Я откинулся на спинку стула, посмотрел Бао Гуйцину прямо в глаза и насмешливо улыбнулся. Наконец-то пошел серьезный разговор. Пора вскрывать карты.

Глава 14

Я отодвинул пиалу в сторону, мысленно выдохнул: ну наконец-то это дурацкое чаепитие закончится.
— Хорошо. Оставим церемонии, господин губернатор. Скажу прямо. Ваши планы мне отлично известны. От начала и до самого конца. Видите ли, майор Хондзё оказался на редкость разговорчивым человеком. Причем есть у него дурная привычка болтать в неправильном месте и в неправильной компании. Представители Токуму Кикан обожают играть сразу на нескольких досках, сталкивая участников партии лбами. Он не исключение. Столкнул нас с вами ради собственной выгоды.
Лицо Бао Гуйцина окаменело. Упоминание японской разведки сработало безотказно. Сановник не ожидал, что пойду с козырей вот так сразу. Неужели он реально считает, что с Хондзё можно сотрудничать на честных условиях?
— Ну а теперь к главному, — откинувшись на спинку стула, я смотрел исключительно на сановника. — К вопросу, который вас волнует больше прочих. Одна небезызвестная вам особа сейчас действительно находится под моей опекой, проблема же в этом, не так ли? Как так вышло и почему она оказалась на лесопилке — отдельная история. Поверьте, это не самый важный на сегодня вопрос. Имеются более насущные темы. Например, касательно ваших грандиозных планов жениться на внучке Шэня.
Специально говорил о девчонке как о родственнице травника. Ни к чему сановнику знать, что я в курсе истинной личности китаянки. Пусть думает, будто мне известно исключительно о свадьбе, и всё.
Губернатор дёрнул уголком рта, подался вперёд. Собрался что-то сказать, но резкий взмах моей руки заставил его притормозить с высказываниями. Причём осёкся Бао исключительно потому, что обалдел от того факта, что какой-то непонятный русский князь смеет размахивать руками перед его сановничьим лицом. Думаю, подобного неуважения в свою сторону губернатор давненько не видел.
— Вынужден огорчить вас, господин Гуйцин, — невозмутимо продолжил я. — Через пару дней ваши замыслы превратятся в пепел. В буквальном смысле этого слова. Манью действительно умрёт. Уже по-настоящему. Хондзё держит вас за дурака. Потребовал крови князя Арсеньева, вы согласились, потому что он грамотно сыграл на вашей увлечённости этой девушкой. На самом деле майор хочет воспользоваться санитарным кордоном для того, чтобы уничтожить всех, кто живёт на лесопилке. Всех, обращаю ваше внимание.
В двух словах обрисовал губернатору схему, придуманную Хондзё, пояснил, кто станет её исполнителем. Сановник слушал молча, больше попыток вставить какие-то комментарии не делал. Но по его лицу читалось: он не в состоянии поверить, что это всё правда.
— А теперь включите голову, — подытожил первую часть повествования. — Оцените последствия. Даже если не брать в расчёт, что ваша невеста окажется в числе тех, кто погибнет. Выжженная дотла русская лесопилка в черте Харбина. Почти две сотни трупов. Иностранные газетчики, консулы, беженцы поднимут такой вой, что эхо докатится до самого Пекина. Как долго вы удержитесь в кресле после массовой бойни на вверенной вам земле? Общественность разорвёт вашу репутацию в клочья. И заметьте, официально кордон объявите вы. Уверен, есаул постарается оставить какие-то мелкие детали, которые позволят окружающим смерть людей тоже связать с вами.
Бао не выдержал, ударил кулаком по столу и рывком поднялся на ноги. Его глаза метали молнии.
— Довольно! — рявкнул сановник, брезгливо отмахнувшись. — Не верю ни единому слову! Вы пытаетесь запутать меня. Хотите, чтобы я усомнился в майоре Хондзё. Не знаю, откуда вы взяли эту чушь, и знать не хочу. Наша встреча окончена.
Ответить на столь гневную речь мне не довелось. Со стороны, где сидел Гастон, раздался сухой щелчок. Звук взведённого курка.
Все присутствующие замерли. Сам Бао уставился на танкиста с таким ошалелым видом, будто не мог поверить собственным глазам.
А вот француз чувствовал себя вполне вольготно. Он не нервничал, не суетился, даже с места не поднялся. В его руке был пистолет, направленный ровно в грудь губернатору. При этом, чтобы не привлекать внимания остальных посетителей, Гастон успел накинуть на руку салфетку. Ткань прикрывала не только руку, но и само оружие. Правда, это не мешало видеть ствол «браунинга» губернатору и его охране.
Гастон снова изменился, на этот раз стал самим собой. От образа скучающего повесы не осталось и следа.
— Нет уж, — произнёс он уверенным тоном. — Встреча продолжается. Я ещё не допил ваш проклятый чай. Сначала вы, господин губернатор, выслушаете всё, что скажет князь. А потом посмотрим, как пойдёт дальше.
Взгляд Гастона переместился на охранников губернатора, которые напряжённо застыли рядом с хозяином и ждали дальнейшего приказа. Ох уж эти китайские загоны о потере лица. Бедолаги даже в ситуации, где есть прямая угроза сановнику, не смеют сделать лишнего движения без разрешения. Был бы на их месте Тимоха, Гастон бы уже лежал мордой в стол и считал выбитые зубы.
— Assis, — француз легонько качнул стволом пистолета, указав на два кресла в углу. — Сесть. Оба.
Бао кивнул своим телохранителям, те медленно сдали назад. Выглядел губернатор, конечно, сильно охреневшим. Отправляясь на эту встречу, он настолько верил в свой статус и положение, что для него подобные выкрутасы со стороны нашей весёлой компашки казались чем-то нереальным.
И только Соломон во всей этой мизансцене оставался непоколебимым островком спокойствия. Он продолжал прихлёбывать свой чай, но по его лицу читалось: старый лис активно калькулирует в голове риски. Высчитывает стоимость собственных похорон в случае неудачи.
— Ой-вей, князь… — тихо произнёс еврей. — Надеюсь, вы знаете, что делаете. Просто хочу вам напомнить: старый Соломон поручился, что вы придёте на встречу без оружия, а тут такой поворот.
— Всё хорошо, — успокоил я Блауна. — Ваше слово не нарушено, князь Арсеньев выполнил все условия, оставил свой «маузер» внизу. А это, — кивнул в сторону Гастона, — точно не князь Арсеньев. Так что слово не нарушено.
Бао опустился обратно в кресло. Кровь отхлынула от его лица, дыхание сделалось учащённым. Сановник старался держать себя в руках, но выходило у него это плохо.
— Князь, — процедил китаец сквозь зубы. — Вы понимаете, что делаете? Мои люди внизу…
— Ваши люди внизу, господин губернатор, — перебил я Бао. — Очень верное замечание. Где-то там, на первом этаже или на улице. А мои люди тут. Не нервируйте нашего французского друга. Просто выслушайте до конца.
Сановник несколько секунд пялился на меня тяжёлым, изучающим взглядом. Похоже, он мысленно расчленял князя Арсеньева на составные части. Потом махнул рукой охране. Парни тут же плюхнулись в кресла, как велел танкист.
Я не стал тратить время впустую и выложил Бао весь расклад. Вернее, всё, что касается его самого. В том числе про полковника Цзинь Юаня. О том, что Хондзё «заказал» его Красильникову. В этом месте моего живописного рассказа Бао сильно проникся двуличной подлостью самурая. Эту информацию я вряд ли мог придумать, губернатор данный факт понимал. Хотя бы потому, что мне тонкости взаимоотношений китайских генералов и военачальников просто не могут быть известны. Лицо Гуйцина заметно вытянулось и погрустнело. Он начал вкуривать, в какой замес попал.
Полковник Юань для Бао важен, это не просто пешка. Это ниточка, через которую губернатор получает оружие и указания из Мукдена. Военная поддержка. Без неё Бао превратится в обычного чинушу.
Когда я закончил, Гуйцин дышал ещё чаще, а лицо его стало ещё бледнее. Секунд десять он просто сидел истуканом. Затем шумно втянул воздух ноздрями, опустил взгляд. Провёл ладонью по колену, смахивая невидимую пылинку с отглаженной ткани. Жест человека, пытающегося вернуть контроль над реальностью.
— Откуда у вас эти сведения, князь? — произнёс он тихо.
Голос сановника изменился. Спесь улетучилась, ей на смену пришла усталость, приправленная чистой ненавистью. К счастью, на этот раз объектом ненависти был не я.
— От самого майора. Не напрямую, разумеется. Господин Хондзё имеет дурную привычку быть слишком разговорчивым в диалоге с людьми, которым поручает столь серьёзные дела. Он не в курсе моей осведомлённости. Я решил, что обсудить сложившуюся ситуацию с вами будет более верным решением.
— У вас есть источник в доме майора, — задумчиво протянул Бао. — Занятно. А в моей администрации кто-то тоже работает на вас?
— Ни в коем разе, — выдал я на голубом глазу, искренне глядя на губернатора. Конечно, он в это не поверил.
— Что ж, князь… Да скажите вы уже вашему французу, пусть уберёт пистолет! — раздражённый взгляд сановника метнулся к Гастону, который по-прежнему сжимал в руке «браунинг», только руку положил на стол.
— Мой друг, будь так добр, уважь просьбу господина губернатора, — повернулся я к танкисту.
Тот молча кивнул и опустил пистолет ниже уровня стола. Теперь ствол «браунинга» смотрел на самую нежную часть губернаторского тела. Условно говоря, танкист сделал, как просили, но по-своему.
Гуйцин поморщился, однако решил уже не обращать внимания на такие мелочи. Снова вернулся к нашему с ним разговору.
— Что ж, князь… Вы умны, это несомненно. Но… дело ведь не только в Манью. Я, знаете, был сильно расстроен вашим поведением после того, как вы вручили известному нам обоим чиновнику некий документ. Японский документ. И когда моё имя оказалось вдруг в этом документе…
Честно говоря, губернатор всё-таки смог меня удивить. Он говорил о фальшивом списке продажных чиновников с абсолютной уверенностью человека, который знает информацию наверняка. То есть не от дворников и уборщиц, как наивно полагал Дин Сян.
Соломон едва уловимо шевельнулся. Про бумагу ростовщик ничего не знал, и для него это стало сюрпризом.
— Мы оба помним, чем закончилась та история, — голос китайца стал насмешливым. — Наш друг приехал в «Модерн» на приём. Хотел передать документ посланнику маршала. Не успел. Мы побеседовали в отдельном кабинете. Пришли к общему пониманию ситуации.
— Знаю, — кивнул я.
— Так вот, князь. Раз уж мы обмениваемся любезностями. Скажу одну вещь. Чтобы вы не считали себя единственным человеком в Харбине, способным добывать секретную информацию. О том, что Дин Сян заполучил некий компромат, я знал в тот же день…
Бао осёкся. Резко. Будто споткнулся. Затем моргнул дважды. Провёл большим пальцем по нижней губе.
— Впрочем, — обронил он ровным тоном, — это тоже не очень важно, давайте забудем и про тот документ, и про другие разногласия, которые Токуму Кикан смогли использовать против нас. Главное, что мы вовремя разобрались и не наделали глупостей.
Я скромно улыбнулся и кивнул в ответ. Мол, как скажете. Хотя на самом деле думал совсем иначе. Мне очень хотелось тряхнуть чёртова китайца за шкирку и выяснить, откуда же конкретно он узнал о готовящейся подставе.
Эмоции в сторону. Сейчас главное — закрыть сделку.
Я опёрся локтями о стол, подался вперёд.
— Моё предложение, ваше превосходительство, выглядит следующим образом. Сегодня вечером акт о вспышке холеры, оспы или любой другой болезни отзывается. Санитарная комиссия обнаруживает ошибку. Взамен получаете три вещи.
Губернатор слушал внимательно.
— Первое, — я начал загибать пальцы. — Доказательства сговора Хондзё с Красильниковым. Стенограмму. Свидетеля. Материал, с которым можно требовать в Мукдене объяснений насчёт самодеятельности офицеров Токуму Кикан. Любую улику, которая позволит говорить на эту тему всерьёз. Второе. Красильникова я притащу к вам в течение недели. Живым или мёртвым. Третье вытекает из второго. Полковник Цзин Юань остаётся жив.
— А взамен? — сановник приподнял бровь. — Что вы хотите взамен?
— Малого. До конца следующего года лесопилка и то производство, которое там запущено, не должны подвергаться административному давлению. Никаких проверок. Второе — при появлении новой инициативы Хондзё вы ставите меня в известность в течение суток. Третье — вы ни слова не скажете майору о том, что знаете правду. По крайней мере до тех пор, пока у вас на руках не появятся весомые доказательства, которые позволят уничтожить этого самурая. Насчёт отмены санитарного кордона придётся придумать любое мало-мальски подходящее объяснение. Что-то мне подсказывает, вы справитесь с этой задачей великолепно.
— И всё? — удивился губернатор. Он, видимо, ждал каких-то запредельных требований.
— Всё, — подтвердил я. — Мне нужно, чтобы лесопилку оставили в покое, вот и всё. Хочу без нервов заниматься производством высококлассного алкоголя.
Соломон Маркович тихонько кашлянул в кулак и осторожно влез в наш разговор.
— Господин Гуйцин, — мягко заговорил ростовщик. — Позволите старому человеку ремарку. Я пережил в Харбине четырёх губернаторов. То, что предлагает князь, — это «удобство обеих сторон». Вы завтра просыпаетесь при отличном настроении. Князь — при своей ненаглядной лесопилке. Обе стороны спокойно занимаются своими делами и оказывают посильную помощь друг другу в случае необходимости.
— А как мы поступим… — Гуйцин немного замялся, — как мы поступим с известной нам особой? Мои планы в отношении неё остаются точно такими же. Знаете, красота девушки тронула моё суровое сердце…
Больших усилий мне стоило не рассмеяться вслух. Красота девушки… ну да, ну да. Только в этом дело.
— Видите ли, ваше превосходительство, так как девушка теперь под моей опекой, то вам придётся следовать русским традициям, — с невозмутимым видом заявил я. Этот хитрожопый китаец хочет Манью — ну пусть постарается. А мы потянем время. — Вам придётся ухаживать за внучкой Шэня по всем правилам, принятым у нас, у русских.
Соломон, не удержавшись, издал странный звук, похожий на всхлип. По-моему, ростовщик тоже пытался не рассмеяться. Потому что заявить китайскому сановнику высочайшего уровня, что он теперь должен ужом виться ради согласия на брак, — тот ещё анекдот.
Бао смерил меня долгим, тяжёлым взглядом. Пытался понять, издеваюсь я над ним или говорю всерьёз. По моему лицу выходило, что всерьёз — старался изо всех сил.
Соломон уставился в свою пиалу с видом человека, впервые в жизни увидевшего чай. Гастон невозмутимо разглядывал резной узор перил, будто эта работа резчика по дереву была самой потрясающей вещью, встреченной им в Харбине.
— Русским традициям, — повторил Бао ровным голосом. Словно пробовал каждое слово на вкус. — Хорошо, князь. Я подумаю над этим… требованием. Обещать пока не стану, но подумаю. Знаете, у нас в Китае тоже есть свои обычаи касательно сватовства. Возможно, найдём общий язык. Не сегодня.
Он поднялся из кресла. Оправил френч. Медаль на груди коротко звякнула о пуговицу. Оба телохранителя тут же вскочили с кресел, готовые следовать за хозяином.
— Соломон Маркович, — обронил сановник, не глядя в сторону ростовщика. — Благодарю за то, что смогли сегодня пробиться ко мне и сообщить о желании князя встретиться. Это значительно всё изменило. Надеюсь, в лучшую сторону.
Бао повернулся ко мне, склонил голову. Ни слов прощания, ни рукопожатия. Просто кивок равного равному. Развернулся и вышел из ложи. Оба телохранителя последовали за ним, стараясь не оглядываться на Гастона.
Дверь в коридор закрылась. Соломон Маркович шумно выдохнул, будто до этой самой секунды не дышал вовсе.
— Ой, князь… — произнёс он. — Знаете, что я вам скажу? Я на своём веку сидел за столом с генералами, банкирами, атаманами и даже одним разжалованным великим князем. И никогда мне не было настолько волнительно, как сегодня. Только я вас попрошу, ради всего святого: следующий раз, когда вы соберётесь так интересно встречаться с губернатором, предупредите старого Соломона хотя бы за час до. Чтобы он успел выпить несколько рюмок кагора.
Я собирался ответить что-то в тон, но не успел. Меня опередил Гастон.
«Браунинг» уже исчез из его руки, я даже не успел заметить, в какой момент. Лицо у француза снова стало флегматичным и очень усталым. От красивой наглости, которую он изображал весь вечер, не осталось и следа.
Танкист посмотрел мне в глаза и коротко произнёс:
— Среди твоих людей есть предатель, mon prince.

Глава 15

Мы вышли из ложи минут через десять после того, как ее покинул губернатор и его охрана. Я подумал, так будет правильно. Чтобы не толкаться внизу, как кучка подростков после дискотеки. Слова француза, брошенные в ложе, так и остались без ответа. Я не стал развивать эту тему, потому что прежде всего мне самому надо было хорошенько все обдумать.
Метрдотель ждал нашего появления у гардероба. Лоск с набриолиненного администратора слетел напрочь. Лицо его приобрело оттенок несвежего творога, руки суетливо теребили край форменного пиджака. Особенно нервно он косился в сторону Гастона. Даже с какой-то обидой. Так понимаю, перед уходом губернатор выписал метрдотелю порцию знатных люлей за то, что француз каким-то образом пронес на встречу пистолет.
Нам мгновенно подали верхнюю одежду и вернули оружие. Я забрал свой «маузер», привычно сунул его за пояс. Соломон Маркович с кряхтением сунул в карман перламутровый «Велодог». Гастон лишь забрал у гардеробщика пальто. Но то, каким взглядом его провожал администратор «Модерна» и китаец-охранник, однозначно свидетельствовали об одном — теперь танкиста здесь наверняка запомнили.
Мы вышли через стеклянные двери на улицу, остановились. Я подставил лицо ночному маньчжурскому ветру. Именно сейчас он был как нельзя кстати. Хорошо охладил голову и отсек спертый, пропитанный едой и духами запах ресторана.
Соломон Маркович замер рядом. Он шумно вдохнул, поглубже зарываясь подбородком в богатый каракулевый воротник. Настроение у ростовщика было явно приподнятым, адреналин бурлил в крови старого еврея, но осторожности Блаун не терял. Его цепкий взгляд быстро просканировал улицу, выхватывая тени в подворотнях и силуэты редких прохожих. Ростовщик проверял, не оставил ли Бао за нами «хвост».
Тут же послышался скрип колес. К нам подъехала пролетка. Еремей натянул вожжи, останавливая Марусю, резво спрыгнул с облучка, чтобы помочь Соломону Марковичу забраться в темное нутро кабины.
Я кивнул Ерёме в знак благодарности и полез вслед за Блауном. Устроился на жестком сиденье рядом с ним.
Гастон предпочел не толкаться в узком пространстве. Он легко запрыгнул на облучок. Еремей, хмуро покосился на танкиста, потом спешно занял свое место и щелкнул кнутом. Пролетка дернулась, покатила по вымерзшей брусчатке, удаляясь от сияющего огнями ресторана.
Внутри экипажа царил полумрак, разбавляемый лишь редкими желтыми всполохами уличных фонарей, проплывающих мимо.
Как только мы отъехали на безопасное расстояние, Соломона прорвало. Сдерживаемое напряжение требовало выхода. Он и так проявил чудеса небывалого терпения, за вс встречу сказал от силы несколько фраз.
— Боже ж ты мой, князь… — заговорил Блаун, повернувшись ко мне лицом, — Я вам честно признаюсь, старый Соломон сегодня едва не заработал разрыв сердца. Этот ваш консультант… кто мог подумать за этого французского пижона, что он опасный человек? Сидит себе, поправляет шелковый галстучек, строит глазки дамам, а потом — раз! — и тычет пистолетом прямо в губернатора! Вы таки хотите сделать мне седые волосы там, где они еще не успели выпасть. У губернатора глаза стали шире, чем у фаршированной щуки! Я же мысленно уже начал переписывать лавку на Артиллерийской в пользу бедных сирот и составлять текст прощального письма для моей Рахиль. Потому как наши шансы покинуть ложу ногами вперед внезапно взлетели до самых небес!
Еврей нервно хохотнул, потирая грудь правой рукой. Шутки шутками, а сердечко у ростовщика и правда немного пошаливало после стол насыщенного эмоциями вечера.
— Вы видели лицо Бао Гуйцина в этот момент? Его надо было фотографировать и продавать по одному золотому за карточку. Губернатора Маньчжурии берут на мушку в лучшем ресторане Харбина! И кто? Человек, которого он пять минут назад считал пьяным клоуном. Ой-вей… Блестяще, Павел Александрович. Просто блестяще. Вы разыграли эту партию как по нотам. Но лучше, если в следующий раз я буду знать о ваших планах заранее.
Слушал рассуждения ростовщика вполуха. Да, эффект неожиданности сработал идеально, но праздновать победу пока еще рано. Перемирие — это не капитуляция Бао Гуйцина. Впрочем, если он сдержит слово и не будет трогать лесопилку хотя бы год, этого времени вполне хватит, чтобы подготовить отъезд в Шанхай, как я и планировал. Потому как на фоне всех происходящих событий, все больше склоняюсь к тому, что этот план действительно единственно верный.
Есть только одна крохотная деталь. Я мысленно усмехнулся, представляя, как отреагирует Манью, когда узнает, что теперь китайский сановник должен ухаживать за ней и добиваться ее расположения. Думаю, вполне вероятно, плеснет мне в чай какого-нибудь особого снадобья. Отравить не отравит, а вот резкой расстройство желудка точно гарантировано. Девчонка была рада избавиться от губернатора в роли жениха, а я снова вернул его на ту же позицию.
Ну ничего, переживет. Ради общего дела будет изображать из себя скромницу и недотрогу, насколько получится. Главное — протянуть время.
Соломон, выплеснув первые эмоции, резко посерьезнел. Его речь изменилась, пропали театральные одесско-еврейские фразочки.
— Однако, Павел Александрович, — голос Блауна стал тягучим, задумчивым. — Есть один крайне неприятный момент. Думаю, вы обратили на него внимание, как и я. Губернатор весьма непрозрачно намекнул, что среди ваших людей есть, уж простите, продажная сволочь, которая доносит ему обо всем, что происходит на лесопилке. Вроде бы все очевидно. Действительно есть, раз Бао знает некоторые вещи, которые знать не должен. Я не совсем понял, о каких документах шла речь, — Соломон помолчал пару секунд, испепеляя меня обиженным взглядом. Видимо, давал понять, что сильно расстроен фактом осведомленности губернатора, когда он, мой партнер и почти друг, не в курсе, — Да и бог с ними, с этит документами. Гораздо важнее другое… Не показалось ли вам, что господин губернатор, обмолвился слишком уж кстати? Он словно обронил фразу, а потом сделал вид, будто погорячился.
Я с интересом посмотрел на ростовщика. Он только что озвучил мои собственный мысли. Думал то же самое ровно за секунду то того, как еврей произнес это вслух.
Действительно. Китайский генерал мог сказать о доносчике специально, чтобы сбить меня с толку и заронить зерно сомнений. А мог и не специально. Такое тоже исключать нельзя. В любом случае имеется факт, связанный с тем чертовым документом, который мы с Михаилом дополнили именем Гуйцина. Как-то же сановник узнал о готовящейся подставе.
Естественно, обсуждать все это с Блауном я не собирался. Выносить сор из избы — последнее дело. В своем огороде разберусь сам.
— Соломон Маркович, отметил, конечно. Не обессудьте, но с это буду выяснять сам. Мои люди — моя ответственность.
Соломон пожевал губами, собираясь что-то сказать в ответ, но в итоге молча кивнул. Мол, всё, вопрос снят.
Оставшуюся часть пути до Артиллерийской улицы мы обсуждали исключительно деловые перспективы. Поставки зерна, работу перегонных кубов Бессонова, потенциальный доход от реализации первой партии высококлассного спирта. Блаун пообещал к утру предоставить список адресов наших клиентов. Обычный разговор двух дельцов.
За этими разговорами не заметили как оказались возле дома Соломона Марковича.
Ростовщик выбрался из кабины на промерзший тротуар. Собирался уже распрощаться, но в последнее мгновение снова посерьезнел и посмотрел мне прямо в глаза.
— Павел Александрович, — произнес он тихо. — Я старый человек, и советы давать не люблю, потому что за них не платят. Но вам скажу.
Он сделал паузу, подбирая слова.
— То, что вы услышали сегодня от Бао… это яд. Яд, который разъедает изнутри. Не рубите с плеча. Не принимайте решений на горячую голову, чтобы не наломать дров. Но и не тяните. Оба варианта — плохие. Если гангрена все-таки началась, гнилое мясо надо вырезать быстро и точно, иначе заражение пойдет по всему телу.
— Услышал вас, Соломон Маркович, — коротко кивнул я в ответ. — Доброй ночи.
— И вам не хворать, князь. Берегите себя.
Ростовщик развернулся и торопливо зашагал к дверям лавки. Звякнули тяжелые ключи, лязгнул массивный замок, и его фигура скрылась внутри.
Гастон тут же соскочил с облучка и пересел ко мне.
Еремей стеганул Марусю, пролетка неспешно двинулась по пустой улице.
Француз молчал минут пять. Потом заговорил. И сразу по делу.
— Оговорка была слишком меткая, mon prince, — Гастон говорил так, будто мы продолжаем разговор, начатый прямо перед выходом Соломона Марковича. Думаю, он слышал слова старого еврея.— «В тот же день». Понимаешь? Это не сплетня, полученная через недели или дни от десятых лиц. Это точное знание. Такое дает только человек, который сам стоял рядом. Человек, который видел всё своими глазами.
Француз помолчал немного, потом, не дождавшись от меня никакой реакции, продолжил:
— Соврал ли он? C’est possible. Возможно. Хотел посеять сомнение. Но пойми, князь — специально он это сделал или случайно, суть от этого не меняется. Тебе всё равно придется проверять. Обязательно. Иначе будешь спать вполуха до конца жизни. Ждать, когда тебе воткнут нож в спину те, кому ты доверяешь.
Пролетку тряхнуло на обледенелой колее, нас обоих покинуло на месте.
— Круг узкий, mon prince, — продолжил Гастон ровно, без эмоций, словно раскладывал пасьянс на зеленом сукне. — И это очень близкий круг. Начни оттуда. Ищи тех, кто был рядом.
Я молчал. Думал. Близкий круг? Пожалуй, так и есть. Если предатель действительно существует, то он находится на расстоянии вытянутой руки.
Кто?
Соломон? Исключено. Ростовщик ничего не знал о документе.
Осеев? Корф? Селиванов? Шаховская?
Они в курсе почти всех моих передвижений в той или иной степени. Но о японском документе у них информации не имелось.
По сути есть только два человека, которые принимали непосредственное участие в том деле. Тимоха и грузинский князь.
Про вахмистра даже думать не хочу. Если хотя бы допустить мысль, что предатель это он — вообще тогда можно утратить веру во все хорошее и святое. С первого дня казак находился рядом. Прикрывал меня от невзгод и бед в прямом смысле слова. Я не вижу причины, по которой Тимоха решил бы продаться кому-либо. Их просто нет, этих причин.
Михаил…
Князь появился среди моих людей уже в Харбине. Он провел тут год. С кем общался, какие связи завел — черт его знает. Мы никогда не говорили об этом. Но грузинский аристократ всегда старался быть полезным. Принял участие не в одной нашей операции. Чисто внешне я не могу зацепиться за какие-то факты, которые позволили бы записать его в предатели. Кроме того случая с документом. По сути, о японской бумажке с именами чиновников знали только двое. Как ни крути.
Когда мы подъехали, наконец, к лесопилке, я даже выдохнул с облегчением. Гонять по кругу мысли о возможнос предателе было тошно. Конечно, к этому вопросу вернусь, но уже завтра. Сейчас хотелось выкинуть все из головы и завалиться спать.
Створки распахнулись почти сразу, без задержек. Охрана заметила нас издалека.
Во дворе, несмотря на позднее время, маячила высокая фигура в распахнутой шинели. Генерал Корф. Старый вояка вышагивал от поленницы к крыльцу конторы, отбивая ритм тростью, на которую опирался. Заметив пролетку, барон резко остановился. Вся эта внешняя строевая выправка не могла скрыть очевидного нервного напряжения, которое начальник безопасности испытывал последние несколько часов. Теперь же, увидев, как я выбираюсь из пролетки живой и здоровый, барон выдохнул.
— Всё в порядке, Владимир Николаевич, — кивнул я Корфу, — Вечер прошел на удивление мирно.
— Слава богу, Павел Александрович, — глухо отозвался генерал, подходя ближе. — Ждать в неведении — худшее из испытаний.
Гастон спрыгнул на снег следом за мной. Француз не стал тратить время на светские расшаркивания. Шагнул к генералу, распахнул полы пальто, извлек «браунинг». Протянул его Корфу рукоятью вперед.
— Merci, mon général, — произнес танкист, пряча озябшие руки в карманы. — Отличная машинка. Жаль, не пришлось проверить кучность боя в этот раз. Надеюсь, мне еще выпадет возможность использовать эту чудную вещицу по назначению.
— Отправляйся спать, Гастон, — велел я французу, — На сегодня все дела окончены. Завтра предстоит много работы.
Лягушатник кивнул мне, барону, плотнее запахнул пальто и направился в сторону жилого барака. Еремей тем временем уже уводил распряженную Марусю под дощатый навес.
Я оставил генерала, который, пользуясь случаем, собирался проверить посты, и двинулся к пакгаузу, где располагалась медчасть. Усталость навалилась разом, стоило только оказаться на своей территории. Мышцы спины задеревенели, в голове появился гул.
Потянул на себя тяжелую, обитую войлоком дверь лазарета, шагнул внутрь.
В коридорчике стояла тишина. Из приоткрытой двери импровизированной ординаторской доносился раскатистый, мерный храп. Сергей Петрович Лебедев спал прямо за столом, уронив голову на скрещенные руки. Рядом валялся стетоскоп и перевернутая эмалированная кружка. Доктор вымотался до предела, вытаскивая нашего пластуна с того света, и теперь организм просто взял свое.
Будить эскулапа я не стал. Осторожно прошел в палату.
Тусклый свет керосиновой лампы, прикрученной на самый минимум, выхватывал из полумрака широкую кровать. Тимофей лежал на спине. Укрытый по самую грудь шерстяным одеялом, казак казался еще огромнее.
Подошел ближе, вглядываясь в лицо вахмистра. Дыхание стало ровным, без пугающих хрипов. Заострившиеся скулы утратили землистую желтизну. Кожа порозовела, черты лица словно разгладились. Пластун спал, набираясь сил.
В углу, на низком деревянном табурете, неподвижно сидел мастер Шэнь. Старик сливался с темнотой, напоминая статую. Если бы не открытые глаза и внимательный взгляд, подумал бы, что и этот спит сидя.
— Кризис миновал, — произнес Шэнь, не дожидаясь моих вопросов. — Сильный. Поить отварами больше не нужно. Тело само борется.
— Когда он очнется? — спросил я шепотом, не отрывая взгляда от Тимофея.
— Когда? — старик прикрыл веки на секунду, будто что-то прикидывал в голове, потом снова посмотрел на меня и ответил. — Завтра солнце поднимется, и воин откроет глаза. Сможет говорить.
— Спасибо, мастер, — поблагодарил я, а потом зачем-то поклонился травнику.
Ответного жеста не последовало. Шэнь снова превратился в бесстрастную статую, погруженную в созерцание чего-то невидимого.
Покинул лазарет, направился к конторе. Ноги передвигались механически, утопая в рыхлом снегу. Поднялся на второй этаж, толкнул дверь кабинета, стянул шубу и бросил ее на топчан.
Сил раздеваться не осталось. Опустился на край жесткой постели, стащил сапоги. Печка давно прогорела, температура в комнате стремительно падала, но разводить огонь не было никакого желания. Рухнул на спину, закутался в суконное одеяло и уставился в темный потолок.
Сон, которого тело отчаянно требовало последние несколько часов, вдруг отступил. Мозг, словно заведенный часовой механизм, снова начал анализировать события вечера.
А потом опять всплыло имя — Михаил.
Грузинский князь с безупречными манерами. Полиглот. Человек, который появился из ниоткуда и так удачно вписался в общину. Переводил тот самый документ. Вписывал иероглифы.
Пытался найти хоть одно оправдание, хоть одну зацепку, указывающую на другого человека. Ни черта не выходило.
Осеев? Прямой и понятный парень. Нет.
Корф? Генерал живет честью, для него предательство равноценно выстрелу в висок.
Селиванов? Вообще не рядом. Он по уши в хозяйственных заботах и не лезет в другие дела.
Хот убейся, остается только Манджгаладзе.

Глава 16

Проснулся я резко, в один момент. Будто меня выдернули из состояния дрёмы за шиворот. Завозился, потянул на себя суконное одеяло. В комнате было, прямо скажем, зябко. Дрова в печке выгорели до серых угольков, из щели под дверью тянуло сквозняком. Селиванов снова не решился меня будить. Понимает, что я, по-русски говоря, удолбался.
Посмотрел на часы. Шесть с копейками. Можно было бы еще поспать, но дела сами себя не сделают. К тому же хотел проверить Тимоху. Шэнь обещал, что вахмистр сегодня придет в себя, надеюсь, травник не ошибся.
Сполз с постели, потянулся. Одежда на мне осталась вчерашняя, решил пока не переодеваться. Первым делом — лазарет.
Натянул сапоги, накинул полушубок. Вышел из конторы, спустился с крыльца и двинул к медчасти, разминая на ходу затекшую от неудобного топчана шею. К черту! Сегодня же велю Селиванову поставить мне в комнату кровать. Пусть пилят, строгают или просто купят, по хрену.
На улице было свежо и… красиво. За ночь насыпало свежего снега, чистого, без единого следа. Лесопилка еще не проснулась, только из трубы кухни валил густой дым — Арина уже колдовала над своими котлами. У ворот караульный с винтовкой на плече вытянулся при моем появлении. Я коротко махнул ему рукой — вольно, парень.
В лазарете стояла все та же сонная тишина. Из ординаторской доносился ровный храп Лебедева. За ночь ничего не изменилось.
Тихонько скользнул в палату Тимофея и замер на пороге.
Шэнь исчез, вместо него, у кровати казака, сидела Манью. Похоже, сменила травника, чтобы тот передохнул.
Заметив меня, девчонка резко расправила плечи, задрала подбородок. У нее, похоже, это на уровне рефлексов. Как только видит мою физиономию, сразу включается режим стервы.
— Как он? — спросил я вполголоса.
— Жара нет. Дышит ровно, — спокойно, по-деловому ответила китаянка, — Если не начнется нагноение, встанет через неделю. Князь…
Манью отвела взгляд на мгновение, но тут же снова посмотрела мне в глаза
— Вы помните, что у нас осталось незавершенное дело в доме майора?
Помню ли я? Захотелось рассмеяться от такого вопроса, честное слово. Ясен хрен! В особняке спрятаны документы, компрометирующие Цзолиня, и печати, которые открывают доступ к шанхайским счетам.
Стоило подумать о счетах, в голове моментально всплыла та часть разговора с губернатором, где мы обсуждали девчонку. Смеяться сразу перехотелось. Могу представить ее реакцию, когда она узнает о заботе своего «опекуна», который подсуетился и потребовал от жениха серьезных ухаживаний.
Нет, скажу ей позже, точно не сейчас.
— Помню, — кивнул в ответ, — И мы этим вопросом непременно займемся. Если сегодняшний день пройдет без волнений, то, наверное, уже ночью.
— Хорошо. — Манью немного помолчала, затем осторожно поинтересовалась, — А насчет кордона? Он ведь уже сегодня должен…Ну…вы сами знаете. Пока тишина.
— Надеюсь, эта тишина надолго.
Фраза прозвучала слегка размыто — не хотел раньше времени обнадеживать китаянку и обнадеживаться сам.
Бао обещал оставить лесопилку в покое, но черт его знает. Дин Сян тоже много чего обещал, но сидит и ждет, когда князь Арсеньев порешает проблемы за него. Посмотрим. В ближайшие несколько часов станет понятно, сдержал ли свое слово губернатор.
Внезапно с кровати донесся хриплый шепот:
— Павел Саныч…
Мы оба синхронно посмотрели на Тимоху. Вахмистр открыл глаза и попытался приподняться на подушке. Взгляд у него был мутный, но осмысленный. Взгляд человека, который вернулся с того света и еще толком не разобрался, где он сейчас.
Манью склонилась над кроватью, положила пальцы на запястье пластуна, что-то спросила тихонько. Тон при этом у нее был такой, будто она разговаривает не с суровым воякой, а с большим, но очень болезным ребенком. Тимоха так же тихо буркнул что-то в ответ. Китаянку его бубнеж, очевидно, удовлетворил, она кивнула Тимофею и посмотрела на меня.
— В сознании. Понимает. Я пойду. Поговорите, но недолго. Ему пока нельзя напрягаться, — Манью глянула на казака, усмехнулась и добавила. — А то знаю я вас. Только отвернешься, господин вахмистр сразу побежит сражаться с врагами своего князя.
Девчонка поднялась со стула и пошла к выходу. А на выходе стоял я. Так получилось, что мы с ней двинулись вперед одновременно. Комната не особо широкая, на секунду ее плечо коснулось моего.
Это странно, но даже сквозь мех шубы я будто почувствовал тепло, исходящее от китаянки. В голове тут же всплыла сцена, в которой мы прячемся в шкафу, тесно прижавшись друг к другу. А потом, что совсем уже ни в какие ворота не лезет, появилось странное волнение, подозрительно похожее на возбуждение.
Меня это сильно удивило. Вместо того чтобы сдвинуться в сторону и дать Манью пройти, я наоборот упорно продолжил двигаться вперед по намеченной траектории. Удивил не сам факт столь неуместных ощущений. Тут как раз все понятно. Так-то организм молодой, а я его больше месяца держу на голодном пайке. Просто… девчонка мне и прежде нравилась, чего уж скрывать, она красивая, но таких явных проявлений симпатии до сегодняшнего дня не случалось.
Китаянка резко ускорилась, выскочила из палаты и в одно мгновение испарилась в коридоре. Думаю, она тоже что-то почувствовала.
— Да ну на хрен…— буркнул себе под нос, но тут же выкинул дурь из головы и переключился на Тимоху. Присел рядом с кроватью на стул. — Живой, чертяка. Заставил нас поволноваться.
— Павел Саныч… — вахмистр облизнул сухие губы. — Вы уж простите. Думал — все, конец. Думал и не повидаемся больше.
— Молчи, — одернул я пластуна, — И не плети ерунды. Тебе сейчас нельзя напрягаться. Ты давай, выздоравливай, Тимоха. Без твоей помощи тяжко. Иной раз дельный совет нужен, а посоветоваться не с кем.
— Да как же…столько народу вокруг…
Физиономия вахмистра буквально расплылась от счастья. Пластуну до одури было приятно услышать, что без него князь справляется хуже, чем с ним. Конечно, я сказал это специально, чтобы дать Тимофею ощущение важности. Но с другой стороны, не соврал. Вот сейчас, в ситуации с Михаилом, казак ой как пригодился бы. Уж он точно раскусил бы князя. Кстати…
— Слушай…— я наклонился чуть ниже, чтобы не орать на всю комнату, мало ли. — Скажи мне, на твой взгляд, по твоему мнению, наш грузинский аристократ человек надежный?
Тимоха нахмурился, завозился, но тут же охнул и заметно побледнел.
— Да лежи ты спокойно, — я аккуратно прижал его плечо в постели. — Ничего страшного не произошло, просто хочу услышать, что ты думаешь на этот счет.
— Михаил…— Тимофей задумался на мгновение, — Думаю, да. В нем честь есть и совесть. Ваше сиятельство, что случилось?
— Вот ты настырный. Ничего, говорю же. Просто думаю, кому одно поручение важное дать, Михаилу или Гастону.
Специально не стал говорить Тимохе правду. Тут Манью права. Если казак узнает, что у нас на лесопилке возможно завелся предатель, который угрожает покою и жизни «его сиятельства», пластуна будет не остановить. Не зря его Шэнь травами поил. Надо сказать старику, пусть еще на денек-два устроит Тимофею укрепляющий сон.
— Все, Тимоха, спи, — Я легонечко похлопал казака по руке, — Приду тебя проведать через пару часов. И чтобы не смел мне тут баловаться! Никаких резких движений. Сейчас Манью позову, она тебе у Арины бульона закажет. Покушаешь. А потом снова спать. Понял?
— Слушаюсь, Павел Саныч… — Уголки губ вахмистра дернулись в подобии усмешки. Глаза закрылись. Дыхание тут же выровнялось.
Тимоху вырубило в одно мгновение, а значит, на этот короткий разговор он потратил слишком много сил. Теперь, думаю, проспит до вечера.
Осторожно поднялся со стула, стараясь не потревожить казака, вышел из лазарета на улицу.
Не успел отойти от пакгауза на несколько шагов, как караульные оживились. Из-за ограды послышалось конское ржание.
— Ничего себе… — я с удивлением уставился на ворота собственной лесопилки, — И кто-то к нам пожаловал в такую рань?
Ответ оказался с одной стороны закономерным, а с другой неожиданным. Створки распахнулись и во двор въехал наемный экипаж на полозьях.
Первым оттуда выбрался Соломон Маркович. Следом за ним появилась… Рахиль. Ростовщик попытался подхватить дочь под локоток, но она уже сама спрыгнула на снег. В руках у девушки была плетёная корзина, накрытая белым полотенцем.
— Ой вэй, Рахиль! Что ты скачешь, как горная лань? Так можно ногу подвернуть, чего доброго, — Соломон возвёл глаза к небу и что-то ещё произнёс на идише. Судя по интонации, отнюдь не благословение.
— Папа, не начинайте снова, — оборвала его красавица, поправляя шляпку, — Мы уже приехали.
— Мы приехали! Она мне говорит «мы приехали»! — Соломон Маркович развёл руками так широко, будто собирался обнять всю лесопилку разом, затем развернулся ко мне, — Ой вей, князь, вы только посмотрите на это! Полюбуйтесь! В шесть утра порядочный человек ещё видит прекрасные сны, а моя дочь тащит меня через полгорода на вашу лесопилку! На каких-то санях! С кучером, который не понимает по-русски даже слова «здравствуйте», но горазд содрать с меня три шкуры за эту скромную поездку! Скажите мне, куда катится этот мир?
— Соломон Маркович, доброе утро, — я подошёл ближе, склонил голову, — И вам, Рахиль Соломоновна. Признаться, не ожидал.
— Вы не ожидали⁈ Представьте, как я не ожидал! — Соломон снова всплеснул руками. — Дитя моё, я тебя умоляю. Отдай князю корзину и позволь отвезти тебя обратно.
Рахиль будто не услышала. Прошла мимо отца прямо ко мне. Глаза серьёзные, губы поджаты, только лёгкий румянец на щеках выдавал волнение.
— Павел Александрович, — начала она без предисловий. — Вы вчера сказали батюшке, что Тимофей… что господин вахмистр приболел.
Ах, вот оно что. Хрупкая барышня в шесть утра, плюнув на приличия и родительское недовольство, потащилась через весь Харбин в сомнительную промзону только потому, что услышала: здоровяк-пластун слёг с простудой.
— Приболел, — подтвердил я осторожно. — Простыл слегка. Ничего страшного.
— Вот! Вот, видишь? — Соломон Маркович обрадовался так, словно я предложил ему кругленькую сумму без всяких процентов. — Князь же ясно сказал: ничего страшного!
— Я привезла ему малиновое варенье, — Рахиль приподняла корзину, игнорируя отца, — Сама делала. И горячих пирожков. И ещё травяной сбор, ромашка и липа. Павел Александрович, проводите меня к господину вахмистру. Пожалуйста.
— Ой, князь… — снова запричитал ростовщик — Вы видите, что творится в моём несчастном доме? Широкая душа и доброе сердце прекрасные качества, но скажите мне, зачем Рахиль так беспокоится о вашем вахмистре?
Вопрос был скорее риторическим, однако я предпочёл уйти от прямого ответа. Думаю, старый лис достаточно скоро узнает о влюблённости своей дочери, и лучше если не от меня. Пусть Тимофей и Рахиль объясняются. Тем более, что на данный момент они свою симпатию скрывают даже друг от друга.
— Соломон Маркович, — развёл руками с самым невинным видом, на который был способен, — Женская душа — потёмки. Она склонна к состраданию больше, чем мужская.
— Сострадание… — Соломон нахмурился и посмотрел на дочь, — Что есть, то есть. Вся в матушку. Моя покойная супруга отличалась удивительно добрым сердцем. Ладно. Раз меня в этом семейном совете уже никто не слушает — ведите, князь. Показывайте своего пластуна. А потом мы как раз обговорим с вами наши дела.
Ситуация складывалась весьма неоднозначная. Естественно, отвести Рахиль к Тимохе я никак не мог. Вахмистр слишком слаб для подобных встреч. Но по настрою девушки было понятно, она никуда не уйдёт, пока не увидит казака. Значит, выход один — придётся говорить правду. Или почти правду.
В итоге ситуацию вырулил Лебедев. Доктор, которого разбудили крики ростовщика, появился на крыльце ровно в тот момент, когда Соломон решительно двинулся к лазарету.
Наш хирург грудью встал в дверях и пообещал всех немедленно напоить касторкой, если мы не оставим в покое раненого человека. Стоило Рахиль услышать слово «раненый», как у неё побледнело лицо и задрожали губы. После этого я был вынужден признаться, что «простуда» Тимохи имеет несколько непривычный вид. Доктора за очень «уместный» комментарий от души «поблагодарил».
Лебедев понял, что ляпнул что-то не то, смутился и скрылся в лазарете, но напоследок строго заявил — всякие симпатичные барышни могут приносить своё варенье не раньше, чем через неделю.
Мы с Соломоном передали расстроенную Рахиль с рук на руки Шаховской — княгиня вышла во двор из-за суеты и громких разговоров. Вера Николаевна увела дочь ростовщика в столовую, чтобы напоить её горячим чаем, а я, наконец, пригласил старого лиса в контору.
В кабинете он сразу устроился в кресле напротив стола. Пальто расстегнул, но снимать не стал. Шарф размотал, аккуратно свернул, положил на колени.
— Ой, князь, ну что это за доброе утро, если старый Соломон второй раз за неделю встает раньше петухов. Впрочем, я не жалуюсь. Мне есть, чем вас порадовать. Даже дважды.
Блаун открыл кожаный портфель, который прихватил из саней, вытащил свежий номер «Харбинского вестника» и лист бумаги, исписанный мелкими буквами.
— Пункт первый. Санитарная комиссия обнаружила ошибку.
— Ошибку? — переспросил я.
— Ой, князь, вы понимаете, о какой ошибке идет речь. — Соломон причмокнул губами, всем видом изображая, будто рассказывает анекдот. — Знаете, как это бывает? Один комиссар неправильно прочел бумагу, другой не так истолковал первого, а третий уже подписал документ по инерции. Всякое случается в бумажной работе.
Он развернул газету, ткнул пальцем в короткую заметку внизу второй страницы. Я пробежал глазами. Три сухих абзаца. «Уточнение сведений по санитарной обстановке в промышленной зоне… предыдущее заключение аннулировано… соответствующие акты отозваны…» Ни слова про лесопилку. Ни намека на князя Арсеньева.
Значит, Бао свое слово сдержал. И умудрился при этом лица не потерять.
— Пункт второй, — Соломон подтолкнул ко мне лист бумаги. — Список наших покупателей, князь. Тридцать восемь позиций. Три категории. Разложены строго по своей полезности.
Я склонился над листом.
— Первый столбец, — ростовщик принялся водить над бумагой пальцем, не касаясь ее, — рестораны и приличные гостиницы. «Модерн», «Ориент», «Гранд-Отель». Плюс еще пять заведений поменьше. Эти берут по накладным, платят вексельно. Требуют качество и стабильность. Второй столбец — частные погреба. Купцы, банкиры, пара консулов. Берут малыми партиями, платят серебром, а цену держат втрое против ресторанной. Третий — «серые» каналы. Портовые точки, игорные дома, заведения на Пристани. Берут любое количество, платят наличными и никогда не задают вопросов.
— Общий объем первой отгрузки?
— Максимум сто пятьдесят ведер, князь. Уж простите старика, буду мерять ведрами. Пока так. Иначе рынок залихорадит, начнут ползти слухи. Мы должны войти тихо. Знаете, как приличная невеста входит в дом жениха — с достоинством и без лишнего шума.
Я усмехнулся, отложил лист в сторону.
— Кому везем пробу в первую очередь?
— Вот здесь, князь, самое интересное. — Соломон поднял указательный палец. — Я всю ночь ворочался, перебирал в голове варианты. Не «Модерн» — они возьмут, но начнут торговаться и растянут решение на неделю. Не купцов — эти сперва попробуют, потом обсудят в своем кругу, потом еще раз попробуют. Есть один человек. Юзеф Ковальский. Поляк. Держит «Викторию» на Китайской.
Название заведения мне ни о чем не говорило. Ростовщик прочел это по моей физиономии, тут же пояснил.
— Ресторатор старой формации. Приехал в Харбин в девятьсот пятом году, поставил свое заведение фактически с нуля. Никакого лоска, никакой позолоты. Однако репутация у Ковальского в определенных кругах — как у папы Римского в их треклятой Европе. Нюх на хороший алкоголь — как у охотничьего пса. Если он возьмет — за ним потянутся остальные. Через три дня о нашем товаре будет говорить весь Харбин.
— В чем подвох, Соломон Маркович?
— Подвох? — ростовщик картинно всплеснул руками. — Ой, князь, ну какой подвох? Просто один маленький нюанс. Ковальский принимает решения исключительно после личного разговора с поставщиком. Никаких приказчиков, никаких управляющих, никаких доверенных лиц. Он должен видеть в глаза человека, у которого будет покупать. Задает три-четыре вопроса, смотрит и решает.
Я откинулся в кресле, задумался. Значит, придется ехать самому.
Логика в этом была. Ковальский — идеальный выбор. Ход красивый. Плюс Соломон работает с поляком не первый год, ручается лично.
— Когда?
— Сегодня, князь. К обеду он в заведении. Я условился на час пополудни.
— Договорились.
Соломон коротко хлопнул ладонью по столу, убрал газету обратно в портфель, а потом резко посерьезнел и посмотрел мне в глаза.
— Теперь, Павел Александрович, соизвольте все-таки объясниться. По какой такой причине моя Рахиль заинтересована в здоровье вашего вахмистра? Я не стал устраивать настоящий скандал этой упрямой девице, но у меня, ей-богу, прихватило сердце от предположений, которые на первый взгляд кажутся недопустимыми. И очень прошу, не лукавьте со старым евреем, говорите как есть.

Глава 17

Соломон Маркович выжидательно уставился на меня. Взгляд его вполне ясно давал понять — просто так съехать с темы не получится. Ростовщик хочет ответа. Причём немедленно, без обходных манёвров.
Ну что ж, придётся выкручиваться.
— Соломон Маркович, — начал я, стараясь придать голосу невозмутимое выражение, — за что вы так со мной, право слово. Я же не гадалка, чтобы предполагать переживания чужой души. Мало ли в чём причина. Может, Рахиль Соломоновна просто человек чуткий и добросердечный. Ей тяжело слышать, что кто-то болен. Хочет проявить участие. А вы уже раздули из мухи слона.
Блаун прищурился, покачал головой.
— Ой, князь. Ну и насколько хорошо вы знаете старого Соломона? Уже достаточно, чтобы понять — старому Соломону сказки рассказывать бесполезно. Мозоли на его ушах от этих сказок такие, что можно умыться слезами. Так ей всех вокруг жалко — или конкретно вашего вахмистра?
— Соломон Маркович, — я картинно развёл руками, — предлагаю оставить этот увлекательный, но крайне непродуктивный разговор до другого раза. У нас с вами весь график поплывёт. Ковальский, как вы сами сказали, ждёт к часу пополудни. Мне ещё нужно переодеться, проверить, как идут дела с моим… хозяйством. А вы пока спускайтесь в столовую. Рахиль там пьёт чай в компании княгини Шаховской, вот и вы к ним присоединитесь. Арина с вечера ставила тесто на пироги. Должны быть с осетриной. Знаете, какие шикарные Арина печет пироги? Пальчики оближешь.
Ростовщик еще почти минуту буравил меня взглядом. Понимал прекрасно, что его разводят как маленького. Но лезть на рожон конкретно сейчас, когда впереди сделка с Ковальским, не стал.
— Хорошо, Павел Александрович, — вздохнул Блаун, с кряхтением поднимаясь из кресла. — Хорошо. Пирог так пирог. Но знайте, старый Соломон ничего не забыл и ни от чего не отступился. Мы к этому разговору ещё вернёмся.
— Всенепременно, Соломон Маркович. Всенепременно.
Проводил ростовщика до двери, дождался, пока его шаги стихнут на лестнице, выдохнул. Пронесло. Тимоху надо будет предупредить, что папенька избранницы уже принюхивается и приглядывается. Впрочем, вахмистр сейчас в таком состоянии, что подобными разговорами лучше его не тревожить. Спит. И слава богу. Скажу, когда окончательно придет в себя.
Пока Соломон Маркович отправился в столовую отведать Арининых пирогов, требовалось быстро проверить, как обстоят дела у наших «танкистов», а затем сменить одежду.
Накинул шубу, спустился с крыльца и пересёк двор. У товарного вагона в дальнем углу лесопилки клубился густой пар, валил из открытых дверей, отчего вагон напоминал избу-курную, которую истопили с самого утра. Похоже, жаровни работали вовсю. Осеев с Гастоном и парой рабочих отогревали «Рено» по всем правилам, как и говорил Алексей.
Гастон обнаружился снаружи, сидел на перевёрнутом ящике возле вагона. Тулупчик расстёгнут, под ним промасленный ватник. Физиономия в чёрных потёках копоти — курит самокрутку с невозмутимым видом человека, которому море по колено. Классический Гастон.
— Bonjour, mon prince. Как твой казак?
— Пришёл в себя.
— Bon. Хорошие новости. — Француз затянулся, выпустил ноздрями две ровные струйки дыма. — А у нас тут тоже потихоньку продвигается. Гусеницы уже в порядке, отбили ломом. Теперь остался самый важный этап. К вечеру попробуем провернуть коленвал вручную. Если пойдёт — считай, полдела сделано.
Осеев услышал мой голос, тут же высунулся из вагона. Инженер выглядел не лучше Гастона — весь в мазуте, рубаха мокрая насквозь, но глаза горят азартом. Для Алексея этот танк — не просто трофей, а любимая игрушка, к которой за несколько дней успел прирасти сердцем и душой
— Павел Александрович, доброго утречка. У нас всё по графику. Отогреваем равномерно, торопиться нельзя — рванёт где-нибудь стык, потом полдня будем искать. Если сегодня коленвал провернётся — завтра к вечеру машина заведётся, вот вам крест,— Осеев размашисто перекрестился.
— Хорошо. Держите меня в курсе, — кивнул я. — Скоро уеду в город с Соломоном Марковичем, дело серьёзное. Гастон, продолжаете приводить машину в порядок. Алексей, за старшего ты. И вот ещё что. Барону скажи — пусть посты не расслабляются. Кордон отменили. Но терять бдительность нельзя. Мало ли, что придёт в голову тем сволочам, которые нам гадят из-за угла.
— Ясно, — коротко бросил Алексей и снова нырнул в вагон.
Гастон приложил два пальца к виску. Не то честь отдал, не то отмахнулся — с этим французом иной раз хрен разберешься. Затянулся снова, выпустил дым и уставился куда-то поверх крыш, погрузившись в свои размышления.
Убедившись, что с танком все продвигается в штатном режиме, я заскочил в цех, взял порцию продукта, готового к употреблению. Бессонов подсуетился, подготовил несколько бутылок для такого случая. Затем направился к конторе. Приличный костюм пришлось искать в шмоточном «общаке» Шаховской. Остановил свой выбор на тёмно-серой тройке, накрахмаленной сорочке, галстуке с булавкой. Даже нашел себе достойную обувь — кожаные ботинки, похоже английского производства.
Оглядел себя в мутном зеркале. Молодой аристократ во всей красе.
На крыльце меня уже поджидал Соломон. Оглядел с ног до головы, удовлетворённо кивнул.
— Настоящий князь, Павел Александрович. А то вы, иной раз, уж простите, выглядите как поц с Привоза. Я, конечно, понимаю, настоящему дворянину нет нужды пускать пыль в глаза, но сами знаете, встречают по одежке. Сегодня вы отлично выглядите. Ковальский оценит.
— Рахиль Соломоновна останется пока здесь, на лесопилке? — уточнил на всякий случай. Надеюсь, еврею не придет в голову тащить девицу с нами на встречу. Она, конечно, весьма приятна особа, но ее присутствие будет не совсем уместным.
— Ой, князь, оставил девочку в компании Веры Николаевны. И кстати… Пирог был выше всяких похвал, не сомневайтесь. Пока нас с вами не будет, дамы обсудят все сплетни Харбина, и мою упрямицу заодно отвлекут от глупых переживаний.
Что-то в тоне ростовщика говорило: успокаивает он как раз не меня, а себя самого. Поведение дочери по-прежнему беспокоило Блауна, как и мое нежелание говорить на эту тему.
Возле пролётки топтался Ерёма, поправлял упряжь Маруси. Кобыла флегматично жевала овес из специального мешка и время от времени косилась на нас чёрным глазом. Разговаривать с ней сегодня возница не пытался — то ли устал, то ли решил, что при госте это неудобно. И слава богу, а то после ежедневных диалогов Еремея с лошадью я всерьез начал подозревать, что в какой-то момент наш возничий крепко приложился головой.
— В «Викторию» на Китайской, — велел я, забираясь в экипаж.
Соломон со своим привычным кряхтением полез следом.
— Слушаюсь, ваше сиятельство, — бодро ответил Ерёма и прыгнул на свое место.
Пролётка выкатилась за ворота.
По дороге Соломон коротко ввёл меня в детали, которые не успел проговорить в кабинете.
— Три вещи для Ковальского очень важны, князь. Первая — чистота продукта. Он непременно будет изучать наш товар на внешний вид. Если заметит хотя бы намек на мутность, разговор закончится, не начавшись. Второе — вкус. У него за баром стоит французский коньяк тридцатилетней выдержки. Он сначала плеснёт вам своего коньяка, потом нашей водочки. И будет смотреть на вашу реакцию. Таким образом Ковальский проверяет честность продавца. Скажете ли вы, если что-то не так. Главное будьте откровенны. Не пытайтесь нахваливать свой продукт и ругать его треклятый коньяк. Никакой напускной важности. Скажите ровно то, что почувствуете. Ковальский за версту чует лгунов. Ему нужен честный ответ.
— Понял.
— И третье. Цена. Он будет торговаться жёстко, и даже, пожалуй, жестоко. Не соглашайтесь на первое предложение. На второе тоже. Дождитесь третьего, оно будет наилучшим. У поляка есть уважение к тем, кто торгуется по правилам. И ещё одна маленькая деталь — когда предложит вексель на семь дней, требуйте на пять, а лучше на четыре. Ковальский всегда даёт срок с запасом.
— Учту.
Пролётка миновала Пристань, вырулила на Китайскую. Улица уже проснулась. По деревянным тротуарам сновали приказчики, у витрин Чуринского универмага толпились дамы в меховых манто. От булочной Филиппова тянуло свежим хлебом. Обычная харбинская суета, к которой я уже начал привыкать.
Ерёма остановил пролётку у неприметного двухэтажного дома с нужной нам вывеской. Ни грамма пафоса — только название «Виктория», выведенное тёмно-зелёной краской, аккуратные шторы на окнах, латунная ручка на двери, начищенная до зеркального блеска. Я бы, если честно, прошел мимо, даже не обратив внимания.
Зато внутри меня ждала совсем другая картина. Полированное дерево, приглушённый свет ламп с зелёными абажурами, тихий гул голосов. За стойкой бара — ряды бутылок, каких я в Харбине пока не видел. Судя по этикеткам, у Ковальского здесь не просто ресторан, а самый настоящий рай для ценителей качественного, хорошего алкоголя.
Хозяин вышел встречать нас лично. Крепкий мужчина за пятьдесят, седая борода подстрижена по-европейски, глаза светлые, цепкие. Костюм-тройка сидит идеально. Рукопожатие у него было крепкое. Сразу чувствуется, человек в себе уверен.
— Соломон Маркович. Князь Арсеньев. Прошу.
Он провёл нас в отдельный кабинет за баром. Никакой роскоши — простой дубовый стол, три стула, графин с водой, три хрустальных бокала, тарелка с нарезанным копченым мясом и несколькими кусочками черного хлеба. Тут же — блюдце с тонкими дольками лимона. Ковальский нас явно ждал, готовился.
После короткого диалога и вопросов у кого какие дела, когда все условности были соблюдены, я поставил на стол штоф, который привез с собой.
Ковальский не торопился. Взял, повертел в пальцах, откупорил. Поднёс к носу. Плеснул на два пальца в бокал. Поднял к окну, посмотрел через жидкость на свет.
Бессонов не подвел. Мой продукт выглядел идеально.
Поляк немного отпил. Не проглотил сразу — подержал во рту. Только после этого позволил напитку проскользнуть дальше. Отломил кусочек хлеба, положил в рот, прожевал. Всё это молча.
Затем поднялся, вышел из кабинета. Вернулся с тёмной бутылкой без этикетки, налил из неё в свежий бокал и протянул мне. Сам уселся за стол.
— Попробуйте вы, князь. Скажите, в чем отличие моего коньяка от вашей водки?
Я с невозмутимым видом взял бокал. Понюхал. Отпил. Дал напитку раскрыться.
— Ваш — почетного возраста, что вполне логично для коньяка, — отвечал уверенно, со знанием дела, — Лет двадцать выдержки, может, больше. Лимузенский дуб, отдаёт орехом и корой. У нашего дуба нет — наша водочка чистая, работает как основа. Никакой сивухи, никаких посторонних оттенков. Вы можете делать из нее что угодно — наливки, настойки, ликёры. Хлебный дух ровный, вода родниковая, мягкая.
Ковальский смотрел на меня без какого-либо выражения на лице. Молчал секунд десять. Затем коротко кивнул.
— Соломон Маркович не соврал. С вами можно говорить о деле. Первая партия — двадцать вёдер. Восемь даянов за ведро. Оплата векселем через семь дней после поставки.
Я еле заметно усмехнулся, выдержал короткую паузу, потом начал озвучивать свои условия.
— Двадцать вёдер согласен. Восемь даянов — нет. Двенадцать. Половина серебром при доставке, половина векселем. Три дня.
Ковальский откинулся на спинку стула, сложил руки на груди. Помолчал секунд двадцать. Потом медленно, будто решая сложную задачу, произнёс:
— Десять. Треть серебром, две трети векселем. Пять дней.
— Одиннадцать. Половина и половина. Четыре дня.
Поляк усмехнулся впервые за всю встречу. В уголках его выцветших, светло-серых глаз собрались морщинки.
— Договорились, князь.
Он приподнялся со стула и протянул руку через стол. Я кивнул, пожал его ладонь.
Мы еще минут пять поговорили о благополучии семей, о здоровье близких, и только после этого покинули «Викторию». Приличия должны соблюдаться.
На обратном пути Соломон Маркович непривычно молчал. Просто сидел рядом, смотрел в окошко пролётки на мелькающие вывески и еле заметно улыбался. Ростовщика я таким видел, пожалуй, впервые. Настолько задумчивого и настолько довольного одновременно.
— Что молчите, Соломон Маркович?
— Радуюсь, князь. Радуюсь молча. — Он повернулся ко мне. — Одиннадцать рублей за ведро на первой партии — вот это, я вам скажу, самое настоящее благословение. Три года назад Ковальский брал у поляков по семь и был совершенно счастлив. Одиннадцать он вам дал не за спирт. Он вам дал одиннадцать за то, что вы не соврали ни в одном слове и торговались как порядочный человек. В нашем деле, князь, репутация дороже золота. Золото можно потерять и заработать снова. Репутацию теряют один раз и навсегда.
— Учтём на будущее.
— Ой, князь, вы даже не представляете, что сейчас начнётся. За неделю о нашем товаре узнают все, кто носит приличные пиджаки от Артиллерийской до Пристани. И начнут стучаться в мою лавку с очень простыми вопросами. И знаете, что самое смешное? Мы им скажем «нет». Ровно до того момента, пока цена не сложится по-нашему.
Я усмехнулся. Что и говорить, в вопросах коммерции Соломон — мое самое лучшее приобретение.
Откинулся на кожаную спинку, прикрыл глаза. Одиннадцать рублей за ведро. Двадцать вёдер — двести двадцать. Если Ковальский подтянет за собой хотя бы пять человек из своего круга, за месяц выйдем на полторы тысячи. Через полгода, если пойдём по всему списку Соломона, — тысяч под десять.
Впервые за минувшие несколько недель в моей голове крутились цифры, сулившие прибыль, а не дурацкие схемы — как не угробить самого себя.
Однако, чем мы ближе подъезжали к лесопилке, тем мрачнее становился Блаун. Благостное выражение на его физиономии сменилось на хмурую гримасу. В конце концов, он не выдержал.
— Павел Александрович. Утренний разговор наш ведь так и не закончен.
Ах, вот куда мы возвращаемся. Ну я так и думал, не успокоится старый лис.
— Не закончен, Соломон Маркович, — пришлось согласиться, чтобы все снова не пошло по кругу.
— И знаете, что мне не нравится? Не нравится, что вы уходите от прямого ответа. Люди уходят от прямых ответов только в двух случаях. Либо когда не знают правды. Либо когда понимают, что правда повлечет неприятные последствия. Так какой случай ваш?
— Соломон Маркович, — я посмотрел на него в упор. — Давайте с вами условимся так. Есть вещи, на которые ни вы, ни я повлиять не в состоянии. Люди решают их сами, между собой, без наших с вами советов. Если что-то и происходит, оно происходит между двумя людьми. А не между вами, мной и черт еще знает кем. Договорились?
Соломон долго смотрел на меня молча. Потом откинулся на спинку, вздохнул.
— Ой, князь. Ой, князь… Вы ведь понимаете, что этими хитрыми фразами сказали больше, чем если бы ответили честно?
— Понимаю.
— И что я, старый Соломон, буду с этим теперь делать?
— А ничего, Соломон Маркович. Абсолютно ничего. Просто подождите. Иногда лучшее, что может сделать отец, — дать событиям идти своим чередом.
Он покачал головой, но настаивать не стал. Замолчал. До самых ворот больше не проронил ни слова.
Мы въехали на территорию лесопилки. Выбрались из экипажа. Я велел Еремею не распрягать Марусю, чтобы он отвез Блауна с дочерью домой.
Соломон Маркович задерживаться не стал. Забрал Рахиль из столовой, поблагодарил Шаховскую и остальных дам за то, что составили «неразумной девочке» компанию. Но как только он вывел дочь во двор, Рахиль снова остановилась и посмотрела в сторону лазарета. Правда, больше не стала требовать, чтобы ее сопроводили к Тимофею. Она в достаточной мере умна, чтобы понять ситуацию с первого раза. Послушно двинулась к пролетке и забралась внутрь.
Ростовщик, прежде чем последовать за ней, остановился, оглянулся.
— До завтра, князь. Пришлю утром человека — обсудим доставку Ковальскому. И, — он выразительно посмотрел мне в глаза, — знайте, старый Соломон помнит про ваше обещание вернуться к тому разговору. Думаю, это случится быстрее, чем вы рассчитываете.
— До завтра, Соломон Маркович, — кивнул я еврею.

Глава 18

Пролётка с Соломоном и Рахиль скрылась за поворотом. Я стоял посреди двора, засунув руки в карманы шубы, и смотрел вслед уехавшему экипажу, пока створки ворот не сомкнулись со скрипом.
В общем-то, всё идёт неплохо. С Ковальским мы договорились — если верить Блауну, это огромный шаг вперёд, крепкий фундамент под наше светлое будущее. По идее, сейчас надо радоваться и праздновать удачную сделку. По идее…
Однако в голове упорно крутилось совсем другое. Предатель на лесопилке. И то, что на эту роль есть пока только один кандидат — Михаил. Я должен либо убедиться, что это так, либо оправдать грузинского аристократа для самого себя. Тянуть с проверкой нельзя. Каждый лишний день — риск.
Слив информации пошёл к губернатору. Значит, и проверять надо через Бао. Необходимо придумать такую наживку, чтобы предатель клюнул и донёс информацию Гуйцину. Но при этом данная информация не должна вылиться в очередную локальную войну. Чисто создать небольшую суету. Есть только одна тема, на которую Бао отреагирует незамедлительно, и я сразу пойму, причастен ли Михаил. Это Манью.
Губернатор не в курсе, что мне известна правда о девчонке. Если до него дойдут сведения, что князь Арсеньев на самом деле осведомлён гораздо больше, чем показывает, Бао засуетится. Начнёт форсировать сватовство. Потому что, по его логике, моё молчание может иметь лишь одну причину: если я сам планирую прибрать к рукам красивую девицу с миллионами в шанхайских банках и фамилией, которая позволит мне перевернуть всю Маньчжурию с ног на голову. Да что там Маньчжурию. Весь Китай.
Я развернулся и двинулся к столовой на поиски Селиванова. По-моему, он проскочил туда как раз в тот момент, когда я провожал семейство Блаунов.
Мои предположения оказались верными, Пётр и правда был в столовой. Он тряс перед бабкой Ариной своим блокнотом и отчитывал её за перерасход соли. Арина стояла, скрестив руки на груди, и всем видом изображала оскорблённую невинность. Она ждала, пока Селиванов выскажется, чтобы потом обрушить на него свой праведный гнев.
Такие стычки между ними происходили постоянно. Соль, сахар, мука — управляющий подсчитывал каждый пуд и при этом искренне верил, если кухня не будет более экономной, мы все скоро пойдём по миру.
— Пётр, — позвал я Селиванова, отвлекая его от разборок века. — Поди сюда, есть разговор.
Управляющий тут же оставил повариху в покое, вышел за мной на улицу.
— Слушаю, Павел Александрович.
— Для тебя особое задание. Через пять минут я поднимусь в кабинет вместе с князем Манджгаладзе. Ещё через десять минут после этого пришли ко мне Манью. Найди её сам, лично. Скажешь так: князь просил зайти по важному делу. Главное — предупреди, пусть ничему не удивляется, ведёт себя спокойно. Позже ей объясню всю ситуацию.
Селиванов посмотрел на меня внимательно, но лишних вопросов задавать не стал. Привык к тому, что у «его сиятельства» бывают иной раз странные приказы.
— Сделаю в лучшем виде, — кивнул управляющий.
Он крутанулся на месте и потопал через двор к лазарету. Я направился на поиски главного участника будущего представления.
Михаила нашёл в «офисе» на первом этаже конторы. Грузин корпел над амбарной книгой в компании Шаховской. Вера Николаевна что-то ему тихо втолковывала, тыча пальцем в столбец цифр. Сегодня, похоже, все мои хозяйственники решили свести дебет с кредитом.
— Михаил, — окликнул я грузина с порога, — оторвитесь на четверть часа. Идемте ко мне, есть разговор.
Манджгаладзе извинился перед Верой Николаевной и мы поднялись на второй этаж.
— Присаживайтесь, друг мой. — Я указал ему на свободный стул, сам уселся в кресло.
Грузинский аристократ устроился напротив. Держался, как всегда, безупречно. Спина прямая, руки на коленях, взгляд внимательный.
— Сегодня мы посетили первого покупателя, — начал я издалека. — Некий поляк Ковальский.
— Прекрасная новость, Павел.
— Прекрасная, но хотелось бы узнать вот что: вы же в Харбине уже больше года, знаете многих. Мнение Соломона я ценю, однако расскажите, что вам известно об этом Ковальском.
Михаил на мгновение задумался, потом ответил.
— Юзеф Ковальский… Да, конечно, знаю. Не лично, но фамилия на слуху. В Харбине его уважают, причём именно в тех кругах, чьё мнение чего-то стоит. Отставные офицеры, дипломатический корпус, старая купеческая гвардия. К нему в «Викторию» ходят люди, которые в «Модерне» не появляются из принципа, считая это заведение слишком… ммм… вычурным, что ли.
Пока грузин говорил, я поднялся из-за стола, взял с печки чайник. Селиванов уже успел раскочегарить буржуйку и даже оставил заваренный чай. Разлил напиток по чашкам, одну поставил перед Михаилом. Манджгаладзе тем временем продолжал свой рассказ.
— Ковальский прибыл сюда, если не ошибаюсь, году в девятьсот пятом. Так вроде бы говорят. Начинал с крохотной кофейни, буквально на четыре столика. За пятнадцать лет вырос до одного из самых уважаемых рестораторов Пристани. Причём — заметьте, Павел, — без единого скандала. В Харбине это редкость. Здесь любой мало-мальски успешный делец рано или поздно попадает в газетную хронику. То война с конкурентом, то склока с администрацией, то ещё какая-нибудь неприятность. А Ковальский — ни разу. Ни одной строчки в бульварных листках.
— Занятно, — кивнул я, усаживаясь обратно в кресло. — Значит, работает чисто.
— Более чем. И вот что важно, друг мой. Ковальский держит собственный винный погреб. Настоящий, с полками из морёного дуба. Слышал, у него там имеются бутылки, за которые в Париже до войны отдавали по пятьсот франков. Он в напитках разбирается лучше, чем некоторые сомелье во Франции. Если поляк взял у нас продукт, это значит, профессор Бессонов действительно сотворил чудо.
— Замечательно… Михаил, а расскажите мне, кто, на ваш взгляд, ещё мог бы стать для нас полезным в вопросах торговли…
Грузин принялся вдохновенно вещать о местных торгашах. Я слушал с умным видом, кивал, а сам краем глаза следил за настенными часами.
Ровно через десять минут раздался стук в дверь.
— Войдите, — крикнул я.
На пороге появилась Манью. Куртка расстёгнута, рукава закатаны — видимо, оторвали от работы в мастерской Шэня. Выглядела она, как обычно, немного колючей. Заметила Михаила, слегка удивилась. Но постаралась виду не показать.
Грузин, увидев Манью, тут же поднялся.
— Не буду мешать, Павел. Договорим позже.
— Сидите, князь.
Михаил замер, вопросительно приподнял брови.
— От вас у меня секретов нет, — продолжил я ровным тоном. — А тема, которую сейчас обсудим, отчасти вас даже касается. Вы человек грамотный, знаете все китайские обычаи не хуже самих китайцев. Возможно, придётся консультироваться.
Манджгаладзе, теперь удивлённый не менее самой китаянки, снова опустился на стул. Манью перевела взгляд с меня на грузина и обратно. Она пока не торопилась проходить.
— Присаживайся, — я кивнул девчонке на свободный стул возле печки. — Чаю тебе налить?
— Благодарю, не надо, — коротко бросила китаянка.
Прошла в комнату, заняла предложенное место. Плечи напряжены, руки сцеплены на коленях. Девчонка явно была настороже.
— Разговор будет неприятный, — предупредил я её. — Но откладывать смысла не вижу. Помнишь, говорил, что вопрос с Бао Гуйцином решаем? Так вот. Вчера в «Модерне» мы обо всём договорились. Кордон отменён. Лесопилку в ближайший год не тронут. Это ты уже в курсе.
Манью еле заметно кивнула. Ждала продолжения. Умница. Уже сообразила, что задарма хороших новостей не бывает.
— Однако у всякого соглашения есть цена. Своё слово Бао сдержал, теперь моя очередь держать своё. В общем…я согласился, что губернатор продолжит свои притязания в отношении твоей персоны. Не мог отказать напрямую — это было бы приравнено к плевку. Человек пошёл нам навстречу, а я кочевряжусь. Пришлось согласиться, но на моих условиях. Он будет добиваться твоего расположения по всем правилам… — Я многозначительно посмотрел на китаянку. — По всем правилам русской традиции. Ты же теперь моя подопечная, а я твой опекун… Ухаживания, визиты, подарки, всё как положено.
Девчонка несколько секунд молча смотрела на меня, потом открыла рот — судя по выражению лица и яростному блеску в глазах, собиралась нагрубить. Я успел раньше — поднял ладонь.
— Погоди. Не отвергай сразу. Это способ выиграть время. Год, может, полтора. За это время многое изменится. Многое, Манью. Выдвинуть свои правила, ссылаясь на условности, — единственный ход, при котором все в выигрыше.
Китаянка продолжала молчать. Только на щеках проступил лёгкий румянец.
Я повернулся к Михаилу.
— Князь, тут есть один нюанс, о котором вы не знаете. Обстоятельства такие, что скрывать его от вас дольше не имеет смысла. Раз уж будете помогать с этикетом при визитах Бао, должны понимать масштаб. Наша очаровательная травница не внучка старого Шэня. Все считают её таковой, но это легенда. Манью — дочь Чжан Жуна.
Кружка в руке Манджгаладзе замерла на полпути ко рту. Только на секунду. Потом продолжила движение — грузин отпил, аккуратно поставил её на стол. Он изо всех сил пытался сохранить спокойное выражение лица, как человек, который узнал интересную, но не сокрушительную новость. Хотя по его на мгновение округлившимся глазам я понял — Михаил в шоке от услышанного. Он точно знает, кем был Чжан Жун.
— Понимаете, что это значит? — спросил я грузина.
— Понимаю, — тихо ответил Михаил.
Голос ровный. Не дрогнул. Ни тени лишнего волнения. Либо он реально ни в чём не замешан. Либо играет так, что мне поаплодировать хочется. Если Михаил и правда стучит Бао, он должен уже мысленно рваться к хозяину, чтобы рассказать новость об осведомленности князя Арсеньева и о том, кем является Манью на самом деле. Вряд ли грузин в курсе планов сановника, но рассказать столь полезную информацию просто обязан.
А вот Манью смотрела на меня так, что я невольно порадовался — слава богу, у неё в руках нет горячего чаю. Боюсь, она бы уже плеснула его в меня.
— Ну и конечно, — продолжил я, глядя на Михаила в упор. — Правду о девушке на лесопилке знают единицы, не распространяйтесь на эту тему.
Я специально упомянул при Манджгаладзе мифических людей, посвящённых в историю Манью: если он будет знать, что сведения есть только у него, может побояться донести их Бао, чтобы не спалиться.
Грузинский аристократ выдержал мой взгляд, чуть склонил голову.
— Разумеется, Павел. Даю слово чести.
Ну что ж. Слово чести — штука полезная. Вопрос лишь в том, есть ли эта честь у Манджгаладзе. Тимоха уверен, что есть. А его мнению я доверяю. Если бы не вахмистр, ситуация с грузином развивалась бы совсем по другому сценарию. Можно сказать, Тимоха, сам того не зная, спас Михаила от переломов и синяков.
— Хорошо, — я переключился на девчонку. — Манью, ступай. Мы с князем закончим рабочие вопросы. О твоей ситуации всё, что хотел сказать, сказал.
Китаянка поднялась. Сделала шаг к двери. Затем ещё один. У самого порога обернулась и бросила на меня быстрый взгляд. В нём читалось всё разом — злость, недоумение, обещание, что этот разговор ещё будет продолжен. Затем решительно промаршировала к двери и покинула комнату.
Думаю, столь спокойная реакция — результат предупреждения, которое я передал ей через Селиванова. В любом другом случае наш разговор прошел бы на более эмоциональной ноте. Девчонка пока просто не понимает, что за игру веду, но уверена: всё не просто так.
Я неторопливо долил Михаилу чая. Продолжил обсуждение харбинских торгашей, будто никакой Манью и никакого Чжан Жуна не было и в помине. Заодно поинтересовался, как у него самочувствие после вчерашней беготни за Приходько. Михаил заверил, что всё в норме, ноги молодые, отдохнул за ночь.
Ещё минут десять мы мило беседовали о чём угодно, но только не о китаянке. Пусть решит, что тема закрыта, а сегодняшний разговор — обычная деловая планёрка.
В итоге поблагодарил князя за помощь, лично проводил до двери. Манджгаладзе поклонился ровно на положенный градус и вышел.
Грузин спустился на первый этаж, позвал Шаховскую. Они снова занялись своими делами.
Всё правильно. Умный человек и не должен рвануть к воротам сразу. Дождётся вечера, придумает благовидный предлог для выхода. Может, даже не будет суетиться до утра.
А может, вообще никуда не пойдёт. И тогда я мысленно извинюсь перед грузинским аристократом. Со всей душой извинюсь. Мне, честное слово, будет только радостно.
Но проверить надо.
А ещё надо найти человека, который проследит за Михаилом, если тот покинет лесопилку. И такой человек у меня есть.
Я вышел из конторы, двинулся к вагону с танком.
Француз сидел на перевёрнутом ящике, курил, наблюдая, как Осеев с двумя парнями возится в моторном отсеке «Рено».
— Как дела? — спросил я с ходу.
Гастон, не глядя на меня, поднял большой палец.
— Коленвал провернули полчаса назад, mon prince. Пошёл без хруста. К вечеру попробуем задуть.
— Отойдём, — кивнул я в сторону.
Француз без лишних вопросов вскочил на ноги и двинул к штабелю, возле которого мы день назад точно так же вели секретные переговоры о походе в «Модерн». Это у нас уже становится какой-то традицией.
— Помнишь наш разговор? Про предателя, — начал я без предисловий.
— Помню.
— Есть один кандидат. Нужно проверить. Задача: следить. Если попытается выйти с лесопилки — идёшь следом. смотришь, куда пошёл, с кем встретился, что передал. Думаю, не надо говорить, что ты должен оставаться для него невидимым.
Гастон кивнул и сразу в лоб спросил:
— Кто?
— Князь Манджгаладзе.
Ни удивления, ни вопросов не последовало. Танкист затянулся, выпустил дым в сторону, задумчиво прищурился.
— Ясно.
— Если тебе придётся отлучиться, Осеев пусть найдёт ещё кого-то в помощь. Главное — проследи за князем от лесопилки и обратно. Я должен знать каждый его шаг. И вот ещё что. Если он покинет базу и ты двинешь за ним, а я буду отсутствовать, информацию передай через Петра. Скажи просто, что срочно понадобилось отлучиться.
Француз снова кивнул. Я хлопнул его по плечу и пошёл обратно к конторе.
В кабинете сел за стол, придвинул чистый лист бумаги. Пора было заняться следующим вопросом.
Красильников. Задача, которую надо решать. Такова договорённость с Бао. Губернатор ждёт результата, а сам есаул со дня на день получит сигнал, что кордон отменили.
Своими силами лезть к семёновцам — глупо. Слишком заметно. Шума будет на весь Харбин. И людьми рисковать не хочу.
К тому же, я не обещал, что прикончу Красильникова лично. Всего лишь гарантировал губернатору голову есаула на блюдечке. Обсуждался, конечно, еще такой вариант, что Красильников может попасть в руки Бао живым, но это я слегка преувеличил. Мне такой расклад не выгоден. Так что будет только голова. В переносном, естественно, смысле.
Для подобных мероприятий у меня теперь есть партнёры, которым разобраться с кучкой белогвардейцев — плёвое дело.
Я откинулся на спинку кресла, задумался.
Психованный Секач? Нет, пожалуй. Его лучше не просить о помощи. Причина ясна — он наведет слишком много шума. Этот хунхуз отбитый на голову.
Чжао — вот кто нужен. Триада работает чисто. Если Линь возьмётся, всё будет сделано безупречно.
И есть ещё одна задача, которую можно решить тем же способом. Приходько. Очкастая гнида болтается где-то в городе, служит курьером у Хондзё. Своими силами я его буду искать неделю. А сеть Триады накрывает Пристань и Фуцзядянь, как одеяло. Достаточно дать словесный портрет, назвать пару мест, где он уже мелькал, — через несколько дней они его притащат на лесопилку. Живым, разумеется. С этим господином я ещё хочу побеседовать.
Вытащил из стола бумагу, подвинул чернила. Обмакнул перо, начал выводить послание:
«Господин Чжао. Есть два дела, оба денежные, оба срочные и крайне деликатные. Требуют вашей манеры работы, а не грубой силы. Готов встретиться в удобном для вас месте в течение суток. Место назначайте сами».
Писал обычным русским языком, без всяких «ятей». Надеюсь, для китайца это не будет выглядеть странно. В конце концов, если мне не изменяет память, в бывшей империи уже года два как отказались от прежнего стиля письма. До Харбина эти новшества еще не докатились, но князь Арсеньев вполне продвинутый господин.
Выглянул в окно, позвал Ерёму.
Извозчик появился на пороге через пять минут, комкая шапку в руках.
— Ерёма, слушай внимательно. Едешь в «Красный дракон». Знаешь такой?
— Как не знать, ваше сиятельство. Мы с Марусей туда уже наведывались, когда вы с Тимофеем Ильичом с китайскими господами беседовали.
— Верно. Значит, дорогу помнишь. Отдашь управляющему это, — я протянул конверт. — Скажешь ровно два слова: «От князя». Всё. Никаких пояснений, никаких вопросов. Отдал — и обратно. Понял?
Ерёма спрятал конверт за пазуху, застегнул тулуп на верхнюю пуговицу.
— Понял, Павел Александрович.
— Вот и хорошо. Езжай.
Возница развернулся, водрузил шапку на голову и вышел.
Я удовлетворенно выдохнул. Наживка закинута, вопрос с исполнителями, надеюсь, тоже сегодня решится. Теперь можно и о приятном поговорить. Например, найти Шаховскую и обсудить крестины ее внука.

Глава 19

Первым делом решил поговорить с Шаховской. Заскочил обратно в офис, но Михаил сидел уже в одиночестве, обложившись книгами. Оказалось, Вера Николаевна успела куда-то удалиться по хозяйственным делам. Хозяйственные — это значит столовая или барак. Отправился первым делом в столовую.
Внутри пакгауза суетились женщины. Они домывали посуду после обеда и сразу готовились к ужину. Арина, увидев меня, тут же прервала свои дела и метнулась навстречу. Взмахнула руками, как курица-наседка:
— Ох, батюшка-князь, никак покушать захотели? Сейчас всё будет, только присядьте, чайку покамест налью!
— Спасибо, Никитична, — притормозил я активную старушку, — чуть позже. Мне бы Веру Николаевну.
— Так вот она, сердешная, в углу сидит, делами занимается.
Я оглянулся в сторону, куда указывала Арина. Шаховская и правда сидела за дальним столом. В руках она держала детскую распашонку и иглу с тонкой шелковой нитью. Видимо, княгиня ни одной минуты не тратит даром. Даже тут, в столовой, урвала время, чтобы заняться «гардеробом» для внука.
Поблагодарил стряпуху за подсказку и направился к Вере Николаевне.
— Павел Александрович. — Заметив меня, она сразу отложила работу, чуть привстала.
— Сидите, Вера Николаевна, ради бога. Не хотел отрывать. Просто по нашему прошлому вопросу зашёл. Крестины на носу, а мы толком ничего не проговорили, не подготовили. Суета за суетой. А дело-то важное.
Шаховская сложила распашонку на колени. Взгляд у неё стал сосредоточенным.
— Занимаемся, ваше сиятельство. Отец Иоанн согласился крестить маленького князя, — начала она. — Тимофей ещё на прошлой неделе к нему на Пристань ездил, всё оговорил. По-хорошему, князь, крестить малыша нужно на восьмой день, как условились. Но вы сами знаете, как оно сложилось. На Тимофея нашего обрушилось это несчастье. Я не могла даже помыслить о том, чтобы совершить таинство крещения без господина вахмистра. Он — правая рука ваша, крестник — родня вам почти что будет, значит, и Тимофею. Нехорошо без казака нашего затеваться.
Я с благодарностью посмотрел на Веру Николаевну.
— Правильно решили. Полностью поддерживаю. Однако отменять ничего не будем. Думаю, вахмистр к нам всё же присоединится. Ему же лучше.
Шаховская еле заметно качнула головой, взгляд ее посветлел. Новость о том, что Тимоха идёт на поправку, она встретила с искренней радостью.
— Ну, тогда всё складывается как нельзя лучше. Купель Пётр Иванович уже сделал, из чистой сосны, всё по совести, — продолжила Вера Николаевна. — Стоит в дальней комнате лазарета, накрытая чистой холстиной. Крестильную рубашку Александра сшила сама, вышло на удивление хорошо. Полотенце вышивала Дарья — думаю, замаливала так свою вину за ту историю в бане.
— Хорошо, — высказался я после короткой паузы. — Крестик куплю тогда прямо на днях. Пора уже.
Княгиня чуть склонила голову.
— Как пожелаете, Павел Александрович. Одно только волнует — Тимофей поспеет ли встать хотя бы на ноги?
— Поспеет. Он сегодня в сознании был, говорил со мной, пусть и слабо. К воскресенью, думаю, поднимется. Если не сам — с моей помощью и Осеева.
— Дай-то Бог. — Шаховская перекрестилась.
Помолчали. Послушали, как в кухне гремят чугунком, как одна из женщин, моющих посуду, что-то тихонько напевает.
— Хорошо ли чувствует себя Александра? — поинтересовался я у Веры Николаевны.
Лицо княгини смягчилось.
— Александра уже встаёт с постели. Ненадолго, слаба пока ещё, но всё же. Сына кормит, на руках качает. Доктор Лебедев доволен. Хвалит обоих: и мать, и ребёночка. Молока хватает, маленький князь хорошим аппетитом отличается. И знаете, что вам скажу, — Вера Николаевна улыбнулась, — крестник у вас будет с характером.
— С характером — это по-нашему, — тихо рассмеялся я в ответ.
Затем распрощался с княгиней и вышел на улицу.
Дневной свет уже уступил место сизым сумеркам. Двор освещали три керосиновых фонаря на столбах — Селиванов повесил их ещё на прошлой неделе. Морозный воздух приятно щипал щёки после натопленной кухни.
Несколько минут просто стоял посреди двора. Возвращения Еремея ждать не меньше часа — путь до Фуцзядяня и обратно неблизкий. Надо чем-то занять себя. Чем-то полезным.
Тут же, как по заказу, во дворе нарисовался Селиванов. С Ариной за потраченную соль он разбирался не просто так: именно сегодня Петру приспичило отчитаться перед «его сиятельством» по финансово-хозяйственной части.
Через десять минут я уже сидел в своем кабинете и с грустью пялился на записи управляющего. Предстояло свести дебет с кредитом. Выглядело всё это очень муторно — Селиванов педантично фиксировал каждую потраченную иену. Но и такая работа тоже входит в круг моей ответственности. Пришлось заняться делом.
Вооружившись карандашом, погрузился в цифры. Скрупулёзно высчитывал потраченное, израсходованное, приобретённое, но главное — остатки наличности. Прикидывал, на сколько недель автономного существования хватит артели, если не привязываться к производству и отталкиваться только от той финансовой подушки, которая у нас появилась после продажи золотых слитков. Первая поставка случится уже скоро, но пока в расчёт её лучше не брать.
За подсчётами и планированием пролетел почти час.
Закончил с цифрами и отправился в цех. Не успел переступить порог, как сразу нарвался на дурное настроение Бессонова.
— Павел Александрович, уголь садится! Фильтры берут хуже, я по мягкости чувствую. Через двое суток перегружать все три, а берёзового у Петра осталось на одну.
— Нажжём.
— Нажечь мало! Его прокалить надо, отсеять пыль, фракцию выбрать… — Профессор осёкся, вгляделся в моё лицо. — Ваше сиятельство, вы пришли сообщить какие-то новости?
— Да. Есть первый покупатель. Господин Ковальский. Знаете такого? Он возьмёт двадцать вёдер для начала.
Химик снял очки. Протёр их полой фартука, водрузил обратно. И только после этого заговорил:
— Ковальского знаю, конечно, Павел Александрович. Персона в Харбине известная. Уверяю вас, он вернётся за второй партией.
— На то и расчёт, — кивнул я профессору. — Вот ещё что, Семён Андреевич. Склад готовой продукции надо оформить отдельно, под замок. Ключи будут у вас и у меня. Да… в цех посторонних тоже больше не пускаем.
На самом деле моё решение было продиктовано тем фактом, что на территории лесопилки шляется предатель. Михаил или не Михаил — конкретно в данном случае не особо важно. Этот человек может проникнуть в цех и насыпать в наш товар какого-нибудь дерьма. А я потом окажусь виноват в том, что половина города потравилась моим замечательным продуктом. Зачем мне такие сложности?
Если моё распоряжение Бессонова удивило, то виду он не показал. Пообещал заняться этим вопросом прямо сегодня. С другой стороны, выделить для товара отдельное место было вполне разумно.
Я вышел во двор, остановился, размышляя, что ещё полезного сделать. Но именно в этот момент со стороны ворот донёсся знакомый звук. Скрип пролётки. Нашей пролётки. Уже научился отличать её от прочих.
Еремей вернулся.
Двинулся к воротам. Створки со скрежетом разошлись, впустив на территорию экипаж. Ерёма спрыгнул на снег, стянул шапку с головы, замахал ею мне.
— Ваше сиятельство! Вам передали вот это! — Из-за пазухи появился конверт. — Сказали, князю лично в руки.
Я забрал письмо, повертел его. Печати не имелось — вместо неё конверт был обмотан тонкой шёлковой нитью с узелком особой формы. Один из тех сигналов, которые Триада использует между своими. Значит, письмо действительно от Чжао, а не подложено кем-то в дороге.
— Быстро обернулся, Ерёма, — заметил я.
— Так они, ваше сиятельство, меня внутрь не пустили. Только отдал ваше послание, а через пять минут ужо ответ принесли.
— Молодец. Иди отогревайся, Никитична как раз щей наварила.
— Спасибо, Павел Александрович!
Возница резво двинул к столовой.
Я подцепил ногтем узелок, распустил нить. Развернул листок бумаги. Всего одна строчка, написанная аккуратным, уверенным почерком, по-русски:
«Готов сейчас. Обычное место. С одним сопровождающим».
Ни подписи, ни времени, ни лишних любезностей. Чжао даже в своей обычной лаконичности превзошёл сам себя.
Я крутанулся на месте, окликнул возницу, который уже подошёл к пакгаузу и потянулся к двери.
— Ерёма! Стой!
Он обернулся. Лицо его в одно мгновение вытянулось и погрустнело. Еремей понял, что со щами не задалось. Сразу понял — отдых отменяется, куда-то поедем.
— Возвращайся, — махнул я ему рукой, — нужно в город прямо сейчас.
— Слушаюсь, ваше сиятельство. — Еремей сдвинул шапку на лоб, почесал затылок. — Мне бы только водицы испить.
— Успеешь и водицы, и кусок хлеба закинуть. Я как раз с бароном Корфом переговорю.
Возница рванул дверь на себя и заскочил в пакгауз, чтобы быстро перекусить, пока есть возможность.
Я же отправился на поиски Владимира Николаевича — требовалось решить вопрос с сопровождением.
Отвлекать Осеева от танка нельзя. Алексей второй день вылизывает «Рено», к вечеру они с Гастоном обещали задуть двигатель. Оторвать инженера сейчас — потерять весь прогресс. Значит, возьму кого-то из парней Корфа.
Барон обнаружился у железнодорожных ворот — проверял, как его подчинённые укрепляют засов дополнительной поперечиной. Заметив меня, отряхнул ладони, шагнул навстречу.
— Владимир Николаевич, времени в обрез, — с ходу начал я. — Мне срочно нужен один толковый парень в сопровождение. Осеева не трогаю — он занят делом. Дайте кого-нибудь из ваших. Не самого сильного, а самого сообразительного. Чтобы не лез на рожон, не суетился и не терял головы, если случится непредвиденная ситуация.
Корф чуть прищурился, соображая.
— Макар подойдёт, — ответил без колебаний. — Он у ворот стоял в тот день, когда вы Тимофея привезли. Спокойный, глазастый, лишнего не болтает. Стреляет средне, но для сопровождения хватит.
— Отлично. Давайте его. Пусть переодевается в тёплое и через десять минут ждёт у пролётки. Скажите, едем в Фуцзядянь.
— Будет сделано, ваше сиятельство.
Барон развернулся и шустро рванул к центральным воротам. Так понимаю, Макар был сегодня в карауле.
Я двинулся к конторе. Поднялся в кабинет. Взял «маузер», сунул его за пояс. Заглянул в ящик стола, где у меня лежит мешочек с даянами, прихватил и его. Мало ли. Наличность пригодится. Обычно при мне роль ходячего банковского сейфа выполнял Тимоха, надо теперь самому такие нюансы не упускать из виду.
Спустился обратно во двор.
Ерёма уже стоял у облучка, поправлял вожжи. Маруся флегматично покачивала головой над куском попоны и жевала овёс из подвешенного мешка.
Рядом с пролёткой топтался Макар. Молодой парень лет двадцати пяти, невысокий, крепкий. Тёмная борода, глаза серьёзные, чуть настороженные. Тулуп нараспашку, на голове малахай. В общем, вполне себе обычный парень. Мне понравились две вещи: его взгляд (он был достаточно сообразительный) и висевший на поясе «наган» в самошитой кобуре.
— Ваше сиятельство, — поклонился Макар, как только увидел меня.
— Полно тебе. Хватит поклоны бить, — я подошёл ближе, хлопнул его по плечу. — Владимир Николаевич объяснил задачу?
— Так точно. Едем в Фуцзядянь. Господин барон сказал, главное — смотреть в оба глаза, не бестолковиться и не дурковать.
— Всё верно, — кивнул я. — Забирайся.
Мы залезли в пролётку, Ерёма прыгнул на облучок.
Створки ворот разошлись. Наш экипаж выкатился на пустырь и повернул в сторону моста.
По Пристани двигались быстро. Улицы к этому часу опустели, приличная публика разошлась по домам и ресторанам, а сомнительная ещё не выбралась на промысел. Мороз к ночи крепчал. Дыхание оседало на воротнике инеем. Макар рядом молчал, смотрел вперёд, изредка поправлял «наган» под тулупом, чтобы был под рукой. Держался спокойно, без нервоза. Корф не ошибся с выбором.
— Макар, — заговорил я, когда до конечной точки оставалось всего-ничего, — задача такая. В сам «Дракон» не пойдёшь, останешься у пролётки. Наблюдай за улицей. Если через полчаса не выйду — не геройствуй, гони на базу и подымай барона. Понял?
— Понял, Павел Александрович.
Мы с Линь Чжао, конечно, теперь партнёры, но это совсем не означает, что я верю ему на сто процентов. Ситуации могут быть разные.
Фуцзядянь встретил нас той самой картиной, которая мне уже была знакома. Тесные проулки, зажатые между двухэтажными деревянными хибарами. Резные крыши нависали друг над другом. Плотный сизый дым от печек-кан застревал в узких коридорах между домами. Тут же суетились местные — ночные торговцы лапшой, рикши и просто мутные типы, с которыми я бы точно поостерёгся встречаться в тёмном переулке.
Ерёма остановил пролётку возле чайной.
— Ждите здесь, — велел я обоим, вознице и сопровождающему. Последнему ещё раз напомнил: — Макар, ты знаешь, что делать.
— Знаю, ваше сиятельство.
Выбрался из пролётки, уверенно подошёл к дверям чайной. Рукой скользнул под полу шубы, нащупал «маузер». Стрелять, конечно, из него вряд ли придётся, но когда оружие на месте, всё равно спокойнее. Соваться в глубины Фуцзядяня без какой-либо защиты — верный способ закончить жизнь в ближайшем сугробе.
Под светом бумажных фонариков переминались с ноги на ногу двое охранников. Один из них — тот самый скуластый китаец, что преграждал нам с Тимофеем дорогу в прошлый визит. Заметив меня, он моментально подобрался. Коротко кивнул напарнику и услужливо распахнул передо мной дверь.
Куда идти, я уже знал, потому прямой наводкой двинул в самый конец коридора, в комнату без окон. Здесь всё выглядело точно так же, как и при моём последнем визите. Алтарь Гуань Юя мерцал в полумраке, курились благовония. Только бойцов не было.
Это охренеть какой показатель доверия со стороны главаря триады.
Чжао встретил меня радушно, даже дёрнул щекой — типа улыбнулся. Я сразу перешёл к делу, попросил его не тратить время на все эти церемонии в виде чаепитий и подобной ерунды. После недавней встречи с губернатором на чай вообще пока смотреть не могу. Аж воротит.
— У меня есть два дела. Оба срочные. За оба плачу щедро. Первое — есаул Красильников. Думаю, ты знаешь такого. Человек он в Харбине известный. Он мне нужен. Живым или мёртвым — на твоё усмотрение, но лучше мёртвым.
Китаец сохранил абсолютную невозмутимость.
— Как скоро? — уточнил мафиози.
— Ещё вчера.
— Хм… хорошо, понял, — кивнул Чжао
— Замечательно. Второе дело — некий Матвей Приходько. Русский, около сорока пяти лет. Носит очки, козлиную бородку, серое пальто. Прибыл в Харбин вместе со мной, на одном поезде. Потом пытался пристроить свой зад к местным бандитам из бывших белогвардейцев. Не вышло. Сейчас бегает на посылках у майора Хондзё. Приходько нужен мне живым.
Китаец задумался на мгновение, потом выдал вердикт:
— Красильников обойдётся в две тысячи даянов. Приходько — пятьсот. По есаулу потребуется от трёх до семи дней. Чем тише, тем дольше. Приходько найдём за пару суток.
— Согласен, — ответил, не раздумывая.
Мы обменялись рукопожатиями и расстались максимально довольные друг другом.
Я покинул чайную, вышел на улицу. Еремей и Макар, увидев меня, облегчённо выдохнули. Оба они были до одури рады, что с «его сиятельством» ничего не случилось.
Мы тут же развернулись и поехали к лесопилке. Всю дорогу до базы я молчал, прикидывал в голове ближайшие дни. Макар тактично сопел в уголочке и с разговорами ко мне не лез. Действительно сообразительный малый. Надо сказать Корфу, пусть обратит на парня внимание. Можно Макару давать и более серьёзные поручения.
Как только пролётка въехала на территорию лесопилки, сразу выбрался на улицу и собрался наведаться в лазарет. Посмотреть, как там Тимофей.
Не успел. Из конторы вынырнул Пётр Селиванов.
— Ваше сиятельство. Ждал вас, — управляющий подошёл вплотную, чуть понизил голос. — Должон передать вам кое-что. Гастон наш около получаса назад отбыл с лесопилки. Велел сказать, мол, срочно понадобилось отлучиться. Полагаю, между вами уговор имелся? Он потребовал, чтобы я слово в слово повторил.
— Прогуляться? — я усмехнулся, покачал головой. — А Михаил где?
— Так князь тоже ушёл, приблизительно в такое же время. Он в нонешней газете увидал объявление о смерти какого-то господина. Вот и запереживал. Сказал, господин этот очень ему помогал в Харбине некоторое время. Отправился к нему домой. Я уж ему говорил, мол, подождите возвращения Еремея, он отвезёт. Не послушался.
Селиванов замолчал, глядя на меня с расстроенной физиономией. Мне же расстраиваться точно не хотелось. Запланированная мной схема сработала. Француз сел на хвост Манджгаладзе.

Глава 20

Разговор с Селивановым меня вполне удовлетворил. Хуже всего ожидание и незнание, а так — процесс пошел, уже хорошо. Даже настроение как-то улучшилось. По этому поводу решил сделать что-нибудь полезное, например, проведать Тимоху.
Надо признать, отсутствие вахмистра в моей жизни ощущалось очень сильно. Во всем. Встречи, бытовые мелочи — раньше пластун одним своим существованием снимал ряд проблем. Теперь же приходилось выкручиваться.
В лазарете стояла тишина, которую нарушал лишь тихий треск поленьев в буржуйке. В коридоре было пусто. Ни Лебедева, ни Шэня я не увидел. Видимо, Тимофею настолько полегчало, что доктор не побоялся оставить его одного.
Я тихонько проскользнул в палату.
Пластун лежал на койке, укрытый одеялом до груди. Услышав шаги, приподнял голову. Щёки у него были все ещё впалые, кожа серая — с утра ничего особо не изменилось. Но взгляд стал другим. Живым.
— Павел Саныч.
Голос Тимофея звучал пока еще слабо.
Я подошел к кровати, присел на табурет.
— Как ты?
— Все хорошо, ваше сиятельство. Шэнь опять какой-то дряни принёс, велел глотать. Не знаю, чего он туда мешает, но силы возвращаются.
Что старый китаец мешает в свои отвары — вопрос отдельный. Подозреваю, этот секрет у деда не выпытать даже под страхом смертной казни. Но факт остаётся фактом: человек, которого позавчера можно было записывать в покойники, сегодня разговаривает и выглядит вполне бодро.
— Значит, глотай молча и не морщись, — усмехнулся я, — Шэнь в этом деле понимает больше, чем мы с тобой вместе взятые.
— Так кто же спорит, ваше сиятельство. Только больно его пойло противное.
— Это да. Сам пробовал, знаю. Слушай, Тимоха… По крестинам всё решено. Через три дня проведем. В воскресенье. И ты, брат, к этому времени должен встать. Хоть на пять минут, хоть держась за стенку, но встать. Шаховская сказала, без тебя все это мероприятие утратит половину значимости. Я с ней согласен. Понял?
Тимофей приподнял голову от подушки. У него даже лицо как-то посветлело.
— Понял, Павел Саныч. Встану. Слово даю.
— Вот и договорились.
Ставки в этом деле я поднял вполне сознательно. Когда-то давно, в прошлой жизни, в Москве меня один хирург научил простой вещи: раненому мужику нужна причина. Не бульон, не микстура и не сочувствие в глазах медсестры, а конкретное дело, которое без него не сделается. Тимохе такую причину я только что выдал.
Хотел уже уходить, когда вахмистр вдруг задал вопрос, на который точно расчета не было:
— Павел Саныч. А что ж не рассказываете новости? Говорят, Соломон Маркович с дочкой приезжали?
Я замер, посмотрел на пластуна внимательно.
— Кто доложился?
— Матрёна бульон приносила. Бормотала чего-то. Мол, гости важные были, и барышня красивая про меня спрашивала. Я поначалу решил — блазнится. А после Шэнь заходил, увидал, что мучаюсь в догадках, и подтвердил. Приезжала.
Ну и разведка у нас. Токуму Кикан со своими шпионами может расслабиться и идти учиться к кухаркам. Раненый, который лазарета не покидает, ухитрился заполучить информацию из двух источников сразу.
— Ой да ну, — усмехнулся я. — Было дело. Приезжала Рахиль Соломоновна. С вареньем малиновым, с пирожками. Хотела тебя навестить, да Сергей Петрович грудью встал в дверях. Пригрозил напоить касторкой всякого, кто полезет к болящему.
Тимофей качнул головой, тихо хмыкнул.
— Строгий у нас доктор.
— Строгий. Сказал, варенье можно приносить не раньше, чем через неделю.
Снова помолчали. Вахмистр смотрел куда-то мимо меня, в холстину.
— Ну а сама-то она как? — спросил тихо, будто через силу.
— Хорошо она, Тимофей, — Я положил ладонь вахмистру на предплечье, — Ты же понимаешь, что Блаун столь трогательную заботу со стороны дочери не оценил. А главное — он насторожился. Теперь не успокоится, пока не выяснит, в чем дело. Придется тебе, Тимоха, ответ перед рассерженным отцом держать. Не могу сказать, что меня вся эта ситуация радует, но… В любом случае буду на твоей стороне. Если надумаешь, поедем к Соломону свататься. Не уверен, что еврей это сватовство переживет, однако так скажу. Твое счастье для меня важнее предрассудков и условностей.
Пластун на мгновение прикрыл веки, потом снова посмотрел мне в глаза.
— Спасибо, Павел Саныч.
— Спи, Тимоха. Выздоравливай.
Вышел из комнаты, прикрыл ширму и направился к дверям.
На улице уже плотно легла ночь. Керосиновые фонари на столбах горели ровно, только чуть подрагивали от мороза.
Селиванов возился у складских дверей с амбарным замком. Похоже, Бессонов успел передать управляющему мое распоряжение насчет хранения товара.
— Пётр, —окликнул я его, — Как Гастон появится — вели, пусть ко мне сразу идет.
— Понял, ваше сиятельство.
— И ещё. Найди Манью прямо сейчас, передай ей одно слово — полночь. Она сама всё поймёт.
— Сделаю, Павел Александрович. Прямо сейчас.
Управляющий даже бровью не повёл. Вот за что я ценю Селиванова — у него есть редчайшая способность не задавать вопросов, ответы на которые ему знать не положено.
Кивнул Петру, мол, молодец, мужик, двинулся дальше.
В конторе поднялся на второй этаж, скинул шубу прямо на топчан, уселся за стол. Пододвинул чернильницу, взял чистый лист и начал набрасывать список дел на ближайшие дни.
Деньги для Чжао. Две с половиной тысячи даянов, и желательно не одной кучей, а по-человечески, с разделением по двум заказам. Разговор с Соломоном Марковичем по деталям поставки Ковальскому. Крестины. И по каждому пункту куча нюансов.
Посмотрел на получившийся перечень, мысленно усмехнулся. Убийство есаула, похищение человека, поставка спирта и таинство крещения младенца — всё в одном столбике, аккуратным почерком. Хорошо, что этот листок никто, кроме меня, не увидит. Прямо записки маньяка какие-то.
Прошло минут двадцать. Может, чуть больше.
С улицы раздался знакомый скрип — открывались ворота. Я поднялся, подошёл к окну, отодвинул занавеску на пару пальцев.
Во дворе стоял наёмный извозчичий экипаж. Не наш. Из него неспешно выбрался Михаил, кивнул вознице, расплатился. Извозчик развернулся и покатил обратно к воротам.
Грузин постоял с минуту у крыльца, глядя себе под ноги. Просто стоял и смотрел в снег, будто мысленно решал какую-то задачку. Потом двинулся к конторе.
Я отошёл от окна, чтобы он меня не заметил.
Спускаться навстречу и лезть с расспросами не стал. Не тот момент. Рано пока.
Через минуту услышал, как Михаил поднялся по лестнице и прошёл по коридору к своей комнате. Тихо прошел, но в то же время не таясь. Ну что ж… посмотрим.
Сел обратно за стол. Снова занялся писаниной. Теперь уже по более важному вопросу. Попытался прикинуть план своих действий на ближайший год, до момента отплытия в Шанхай. Прежде об этом только думал, а теперь захотелось прописать каждый пункт со всеми нюансами. В итоге за полчаса исчеркал всю бумагу стрелочками, схемами и цифрами.
Свеча подгорала, оплывая на подсвечник кривым восковым языком. Заменил её на свежую, прикурил от старой. Лампу зажигать не стал. Подкинул полено в буржуйку, послушал, как оно занимается. Больше заняться было нечем, разве что распланировать ещё дела.
Внизу тихо стукнула входная дверь. Потом послышались шаги, медленные, но уверенные. Знакомая походка.
Через мгновение раздался стук в дверь. Три коротких удара.
— Войдите, — ответил я негромко.
Створка открылась. На пороге появился Гастон.
Мокрая шапка, снег на плечах, воротник пальто поднят до самых ушей. Щёки красные от мороза. Судя по виду, французу пришлось немало погулять по улице.
— Mon prince, — кивнул он.
— Заходи. Садись.
Танкист снял шапку, отряхнул её о колено, повесил на спинку стула. Скинул пальто, устроился напротив меня.
— Ну что, князь, — произнёс спокойно, будто речь идет о погоде. — Расскажу как есть. А ты потом сам решай, что с этим делать.
Я откинулся на спинку кресла. Приготовился слушать.
По одной фразе Гастона стало ясно — готового вердикта не будет. Он разложит по фактам, а выводы оставит мне. И это, между прочим, признак человека, которому можно доверять серьёзные поручения. Дураки всегда приносят готовое мнение. Умные приносят информацию.
— Bon. Начну по порядку. Твой Михаил вышел часов около восьми. Пешком. Добрался до угла Артиллерийской, там взял извозчика. Я тоже взял, велел ехать следом, но не близко. Михаил отпустил свой экипаж на Китайской. Потом вошел в кафе. Небольшое, приличное. «Волга». Заведение средней руки, куда по вечерам стягиваются коммивояжёры, младшие чиновники, приезжие из Мукдена и Владивостока. Место, где можно встретиться и спокойно поговорить, ни на кого не оглядываясь.
Француз помолчал немного, потом продолжил.
— Я пару минут погулял неподалеку, затем вошёл следом. Твой князь выбрал столик у стены, спиной к залу. Заказал что-то поесть и вино. Я сел через два стола, за колонной. Тоже заказал. Развернул газету, будто читаю. Смотрел через край. Минут десять он ждал. Потом вошёл мужчина. Voilà. Не китаец. Европейский вид. Лет тридцати пяти или сорока, точно не скажу. Невысокий, сухопарый, чернявый. Волосы аккуратно подстрижены. Бородка узкая. Не борода, а такая… — Гастон провёл пальцами по подбородку. — Comme un espagnol… Как у испанца.
— Одежда?
— Приличная. Comme il faut. Тёмное пальто, шляпа. Не бедный, но и не богач. Господин с положением, только положение у него небольшое. Я бы сказал — мелкий чиновник.
— Национальность?
—  Non. Не скажу. — Танкист покачал головой. — Не китаец, но и не такой как ты. По-русски говорил или нет — не слышал, я сидел далеко. Они слишком тихо беседовали. Разговор tranquille, без спора. Михаил говорил больше, тот слушал. Иногда кивал.
— Они обменивались чем-нибудь?
— Oui. В самом конце. Князь достал из внутреннего кармана свёрток. Не толстый, средний. Как большой конверт или тонкая книжка. Протянул тому человеку. Больше ничего. Rien. Затем оба поднялись, вышли на улицу. Попрощались и разошлись. Твой поймал извозчика, поехал к мосту. На лесопилку, я так понял. C’est tout. Ехать за ним смысла не было.
Гастон снова сделал паузу.
—  Et alors, я подумал. Если тот незнакомый человек важный, надо смотреть, куда он пойдёт. Может, узнаю больше. Поэтому пошёл за ним, а не за Михаилом.
— Правильно подумал. И?
— Он взял извозчика. Поехали через мост, дальше по Большому проспекту, в сторону Нового Города. Вышел не на самом Проспекте. Раньше. У переулка. Потом углубился в квартал. Улицы там узкие, но чистые. Приличные. Дошёл до двухэтажного дома в глубине двора. Кирпичный, с флигелем.
— Дом запомнил?
— Bien sûr. — Танкист усмехнулся. — Обижаешь, князь. Я его отметил. Найду ещё раз, если надо. Постоял, посмотрел. Никто больше не входил и не выходил. Решил, что на сегодня хватит. Дорога вышла долгой. Мороз, ноги замёрзли. Quel
froid.
Француз пожал плечами, будто извинялся за собственные конечности.
— Вот и вернулся с опозданием, mon prince. Pardon.
— Никаких «прости». Правильно сделал, что пошёл за вторым. Это дорогого стоит.
Итак. Что мы имеем.
Михаил вышел в город, якобы из-за смерти знакомого. В итоге поехал в кафе, точно не для того, чтобы предаться горю. Получается, Манджгаладзе соврал. Да, это вроде бы мелочь, но как правило из таких мелочей все и складывается. Кроме того, он же не идиот, чтобы бежать прямиком к Бао. Этот человек, с которым состоялась встреча, может быть связным или посыльным.
— Сам-то что думаешь? — спросил я Гастона. — Не прошу выносить вердикт. Интересует только твое видение ситуации.
Танкист помолчал, затем ответил спокойно, рассудительно:
— Скажу, как понимаю. Быть точным не могу, князь. Люди в моей жизни творили разное и разными способами. Но одно знаю наверняка. Кто передаёт секрет врагу — делает это быстро. На углу, возле стены, у выхода. А тут просто сидели за столом, с вином. Долго. Похоже на дело, которое надо было обсудить. Какое дело — не знаю.
В словах француза присутствовала логика.
— Ещё что заметил?
— Твой князь был спокоен. Не нервничал. Не оглядывался. Не смотрел, кто рядом сидит. Если человек делает измену, он проверяет. Всегда проверяет. Твой не проверял ни разу. — Француз развёл руками. — Может, глупый. Может, не измена. Решай сам, mon prince.
— Спасибо, Гастон. Ты сегодня мне очень помог.
— Всегда можешь рассчитывать на меня, князь.
— Иди на кухню. Скажи Арине, чтобы накормила тебя как следует. Мясо, щи, что там осталось.
Танкист кивнул, поднялся и начал натягивать пальто.
— Знаешь, что… — остановил я его взмахом руки, — Ешь плотно, но не до отвала.
Мне вдруг подумалось, что в сегодняшней вылазке француз не помешает. К тому же, он в доме Хлынова уже был один раз.
Танкист замер, приподнял одну бровь.
— Значит, ночь не кончилась, mon prince.
— Не кончилась. Сегодня снова идём в тот дом. Тем же путём.
Гастон вернул пальто на спинку стула — будто и не собирался никуда уходить. Опустился обратно.
— Кабинет купца, — произнёс он. Это был не вопрос, а утверждение.
— Верно. В прошлый раз мы не успели найти кое-какие документы. Они мне нужны. Манью уверена, что тайник именно там, и я склонен ей верить.
— Сколько нас?
— Трое. Ты, я и девчонка. Все точно так же.
— Время?
— Выходим в полночь.
Гастон снова поднялся со стула, взял пальто. У самой двери остановился, повернулся вполоборота.
— Mon prince. Один вопрос всё-таки задам.
— Задавай.
— Китайская мадмуазель. Уверен, что ей можно доверять? Я не вникаю в твои дела, но понял, что дом принадлежит одному японскому майору. Кем является майор, мне тоже известно. Всему Харбину известно. Ты веришь этой Манью настолько, чтобы дергать тигра за усы?
— Верить людям на слово — занятие для гимназисток. — Ответил я, — Верить надо в расчёт. Мы ищем бумаги, которые нужны мадмуазель сильнее, чем мне. Для меня они — хороший козырь и выгода. Для неё — единственная возможность остаться живой, когда майор Хондзё решит, что она больше ему не нужна. Пока тайник не найден, Манью будет тащить нас туда на своём горбу и молиться, чтобы мы не свернули с полдороги. Вот это гарантия. А клятвы и честные глаза — это не гарантия, это театр. В остальном… ты прав, что не лезешь в мои дела. Они бывают опасными.
Гастон подумал, кивнул.
— А когда найдёте эти бумаги? — спросил он, проигнорировав мои слова об опасности.
— А когда найдём — тогда и посмотрим, кто чего стоит.
— Bon, — француз усмехнулся одними уголками губ. — Понятно. Тогда я буду рядом и буду смотреть за ней. Всегда.
Танкист сделал какой-то замысловатый жест рукой, будто собирался отвесить поклон, и удалился. Дверь за ним затворилась мягко, без стука. В общем-то, разговор у нас получился весьма продуктивный.
Я побестолковился еще около часа, потом начал готовиться к вылазке. Одежду выбрал соответствующую. Тёмные штаны, мягкие сапоги, толстый чёрный свитер, поверх — короткая овчинная безрукавка. Ничего звенящего, ничего блестящего. «Маузер» сунул за пояс, взял свечу и коробок спичек. После того, как закончил все приготовления, вышел на улицу.
Двор к полуночи вымер. Мороз решил проявить себя всерьёз, снег под подошвами не скрипел, а трещал, будто ломали сухой хворост. Фонари горели через один — Селиванов экономил керосин, на ночь оставлял только парочку рабочих, и правильно делал. У ворот темнела неподвижная фигура часового. Все как положено.
Гастон ждал у крыльца. Стоял, сунув руки в карманы, смотрел куда-то поверх забора. Услышав мои шаги, повернул голову, молча кивнул. Через минуту из темноты вынырнула Манью.
Мы не стали тратить время на разговоры, хотя, уверен, уж кому-кому, а китаянке точно хотелось задать несколько вопросов. Относительно сегодняшнего представления в кабинете, которое я устроил для Михаила. Однако девчонка решила, видимо, повременить с выяснением отношений. Или не хотела ругаться в присутствии Гастона.
Мы цепочкой двинулись к лазарету, проскользнули внутрь. В пакгаузе стояла тишина. Возле палаты Тимофея, на стульчике, снова дремал Шэнь. На наше появление он никак не отреагировал. Либо так крепко спал, либо решил проявить благоразумие.
Миновали палаты, добрались до прежней комнаты Манью, проскользнуди внутрь.
Гастон прикрыл за нами дверь. Китаянка опустилась на колени, поддела фальшивую половицу, потянула щит вверх.
— Сегодня в доме Хлынова будет спокойно, — сказала вдруг Манью, не оборачиваясь. — Майор уехал вечером и до утра не вернётся.
Я замер рядом с девчонкой со свечой в руке. Только собирался ее зажечь.
Вопрос напрашивался сам собой. Откуда, милочка, тебе это известно?

Глава 21

Я перехватил запястье китаянки и сжал его. Не так, конечно, чтобы покалечить девчонку или сделать ей больно, но достаточно крепко. Просто меня ее заявление вывело из себя. Задолбала, если честно. Что с этой особой не так? Она вообще не умеет жить спокойно? Это прикол какой-то — на ровном месте мутить воду?
— Какого чёрта, Манью? Опять? Ты снова начала проворачивать свои схемы за моей спиной?
Девчонка не вскрикнула, не дёрнулась, даже не подняла глаз. Просто застыла, разглядывая чёрный провал в полу. Гастон за нашими спинами отступил на полшага и сделал вид, что его тут вообще нет. Молодец лягушатник. Понимает, когда нужно отойти в сторону.
— Пустите, князь, — тихо произнесла китаянка.
— Отвечай.
— Пустите. — Голос ее пока еще оставался спокойным, но в нем уже слышались те самые упрямые, гневные нотки, которые меня бесят сильнее всего. — Я не собака, чтобы меня держали за шкирку.
Пришлось разжать пальцы. Иначе эта, прости господи, идиотка, пойдет на принцип и мы до утра тут будем бодаться характерами.
Манью выдернула руку, встала на ноги и отступила к стене. Принялась растирать запястье.
— Днём, — процедила она. — После нашего крайне неожиданного разговора о губернаторе. Пока вы уезжали, я ходила в город. И была в доме майора.
Вот так. Ни оправданий, ни попыток выкрутиться. Выложила как есть и уставилась на меня с вызовом. Мол, бейте, ваше сиятельство, хоть убивайте. Только сначала дослушайте. И главное ведет себя, будто я и правда ее тут угнетаю безо всякой причины. Удивительно наглая дрянь.
— Продолжай, — велел коротко.
— Хондзё собирался в дорогу. Ещё не уехал, но уже собирался. Я пришла к его дому, попросила принять. Меня провели в кабинет. Когда входила, он как раз отдавал распоряжения слуге.
— Как Хондзё вел себя?
Манью моргнула. Вопроса такого явно не ждала. Хотя для меня он как раз был вполне закономерным. Об отмене санитарного кордона самурай должен был узнать еще утром. Крайне интересно, насколько эта новость испортила его день.
— Он был злой, — ответила Манью после короткой паузы. — Очень злой. У него на столе лежал «Харбинский вестник», развёрнутый на второй странице. Он его не убрал, когда я вошла. Обычно убирает всё.
Ага. Значит, утреннюю заметку про ошибку санитарной комиссии майор прочитал и сильно ею проникся. Ничего удивительного. Человек полторы недели выстраивал схему, вчера выдал есаулу задаток, а сегодня узнал из газеты, что фундамент рассыпался. Тут любой начнёт нервничать.
— Что за распоряжения ты услышала?
— Подать сани к восьми. К ужину не ждать. Сказал, что вернётся утром. — Девчонка помолчала. — А потом слуга спросил, что передать, если будут искать. И майор ответил. Сказал: если спросят, я у полковника Цзина.
В каморке стало очень тихо.
Цзин Юань. Начальник харбинского гарнизона. Тот самый полковник, которого майор Хондзё двое суток назад в собственном кабинете заказал есаулу Красильникову. Тридцать дней сроку, и «вы для меня станете самым ценным приобретением навсегда».
А сегодня вечером он поехал к нему ужинать. Какой интересный поворот, однако.
— Я потому и запомнила, — тихо добавила Манью. — Мы с вами это имя вместе слышали. Из шкафа.
— Слышали, — согласился я.
Мысли в голове завертелись с той быстротой, которая обычно означает, что ни одна из них до конца не додумана. Хондзё лишился кордона. Бао, скорее всего, от объяснений уклонился. Думаю, самурай попробовал встретиться с губернатором, но тот вряд ли принял его. Значит, майору никто ничего не растолковал. Схема сдохла без причины, а через двое суток к воротам лесопилки должны подъехать двадцать пять сабель Красильникова.
Отменять уничтожение князя Арсеньева и его людей Хондзё не станет. Для него это принципиальный вопрос. Значит, ищет, чем заменить санитарную комиссию.
И поехал за этим к человеку, которого приговорил к смерти…
Куда конкретно ведёт нова схема Токуму Кикан, я пока не понимал. Слишком мало вводных. Но сам факт, что японец в один вечер переступил через собственные планы и помчался кланяться мукденской линии, говорил об одном: он торопится. Очень торопится. Это хорошо. Когда враг суетится и мельтешит, он совершает ошибки.
— Хорошо, — произнёс я вслух. — Теперь второй вопрос. Какого чёрта ты вообще туда попёрлась?
— Потому что не пойти было опаснее.
Манью оттолкнулась от стены, шагнула ближе.
— Ещё в прошлом месяце я пообещала майору принести первые сведения о лесопилке. Срок подходил. Если бы не явилась сама, он бы меня нашел, но это было бы хуже.
Логично, чёрт побери. Доводы девчонки выглядели вполне логичными, даже злиться стало неуместно.
— Хорошо, — кивнул китаянке, — Только надо было сказать мне о своих планах. И что ты ему отдала?
— То, о чём через неделю будет говорить весь Харбин. Что вы наладили производство спирта и продали первую партию Ковальскому.
Я хмыкнул. Умная девка. Соломон сегодня в пролётке сказал: за неделю о нашем товаре узнают все, кто носит приличные пиджаки от Артиллерийской до Пристани. Значит, Манью заплатила майору монетой, которая завтра обесценится.
— Ещё что-нибудь? — уточнил на всякий случай.
— Ничего.
— Про мою встречу с Бао и про то, что губернатор теперь официально в курсе твоего вполне себе крепкого здоровья? Про будущие ухаживания с его стороны?
— Ни слова, — отрезала китаянка. — Хотя очень хотелось. Я до сих пор не понимаю, зачем вы это устроили.
— Потом объясню. Сейчас точно не лучший момент обсуждать все это. Или плюнем на документы, сядем поговорим?
— Как всегда, — фыркнула девчонка, — Вы требуете от меня откровенности, а сами утаиваете больше половины. Несправедливо, князь.
Гастон за спиной деликатно кашлянул в кулак.
— Mon prince. Дела не ждут, время идет.
Тоже верно.
Итак, что мы имеем. Девчонка ушла в город, не оповестив меня. Плохо. Вернулась с информацией, которая достаточно важна, но при этом не слила японцу ничего ценного. Хорошо. Взвешиваем, кладём на полку, разбираться будем утром.
— Ладно, — я мотнул головой в сторону провала. — Спускаемся. Но, Манью, запомни одну вещь. Ещё раз уйдёшь без предупреждения — просто отправлю тебя восвояси, разбираться с проблемами самостоятельно.
Секунду девчонка молчала. Потом молча кивнула.
Я чиркнул спичкой, поднёс к фитилю. Свеча загорелась пока еще неровным огоньком. Затем полез вниз первым.
Подземный ход мы прошли быстро — тропа знакомая, третья ходка. Только Гастон, шедший последним, пару раз приложился затылком о крепь и оба раза помянул чью-то мать по-французски.
У кирпичного тупика она без напоминаний присела на корточки, просунула пальцы в щель у цоколя, нащупала скобу. Щелчок. Плита ушла внутрь.
В погребе всё оставалось на прежних местах — стеллажи, пузатые бутылки под слоем пыли, дубовый стол с графином, оконце под потолком. Хлыновский винный рай, доставшийся японцу в качестве бесплатного приложения к дому.
В каменном мешке между пристройкой и стеной особняка мы задержались минуты на три. Слушали, не крутится ли поблизости истопник или не патрулирует ли охрана двор. К счастью, все было тихо. Нам сегодня несказанно везло. Только ветер тянул позёмку вдоль стены.
Проскочили котельную, служебный коридорчик. Вышли на чёрную лестницу. Пятая ступенька снизу скрипнула под Гастоном ровно так же, как в прошлый раз.
Дальше — по накатанной. Второй этаж. Направо, мимо двух дверей. Третья — дубовая, с медной ручкой, наша.
В кабинете было темно и холодно.
Я подошел к столу, поставил свечу на угол столешницы. Гастон бесшумно притворил створку и встал так, чтобы максимально быстро среагировать, если кто-то пойдет по коридору. Правда, что именно француз планировал делать в этом случае, не знаю. И, пожалуй, знать не хочу. После того, как Тимоха оказался в лазарете, мне вообще наплевать на все возможные жертвы. Главное только, чтобы они не вредили процессу. А так — хоть весь этот треклятый город загнется, все равно.
Хлынов смотрел на нас с портрета над каминной полкой. Толстомордый, усатый, самодовольный. Мне показалось, что за минувшие сутки его ухмылка стала ещё наглее. Ну или просто огонь свечи гонял по комнате тени и это — оптический обман.
— Здравствуй, барыга, — хмыкнул я, разглядывая портрет. — Сегодня мы найдем твой тайник, без вариантов.
Работать начали сразу, только прежний план Манью по моей инициативе переиграли.
— Стол и несгораемый шкаф на тебе, — велел китаянке вполголоса. — Гастон, твоё — камин, простенки, картины, половицы под ковром. Простукивай методично, ладонь за ладонью, снизу вверх. Слушай звук. А я доделаю то, до чего не успел добраться.
Полость.
Её я нащупал в прошлое наше посещение, когда простукивал книжные шкафы. Глухой звук с гулким послезвучием. Пустота там есть, в этом никаких сомнений. Только вот шкаф прикручен к полу и к стене намертво — ни щели, ни зазора. Тогда я решил, что рычаг спрятан где-то в корешках, начал перебирать книги и застрял на второй полке сверху. А потом внизу хлопнула парадная дверь, и стало резко не до поисков.
Том «Житий святых» стоял ровно там, где я его оставил.
Снял, отложил, полез дальше.
Работа у меня была муторная до зубовного скрежета. Книгу с полки убрал— простучал доску за ней — вернул на место. Вторая полка, третья, четвёртая. Никакого намека на скрытый механизм.
Через полчаса стало ясно, что и вторая ночь идёт коту под хвост.
— Mon prince. — Гастон разогнулся, вытер ладони о штаны. — Камин глухой. Кирпич в топке глухой. За картинами штукатурка. Половицы под ковром лежат плотно, ни одна не играет. Rien.
Тут от стола подала голос Манью.
Девчонка каким-то образом ухитрилась раскрутить у железного шкафа накладную планку и добралась-таки до наружного потайного отделения, о котором говорила. В руках у неё была стопка бумаг.
— Князь. Нашла что-то.
Я подошёл, взял верхний лист, поднёс к свече. Нотариальная копия. Под ней ещё одна. Ниже — связка старых векселей, перетянутая тесьмой.
Манью заглянула мне через плечо, и лицо её вытянулось.
— Это все не то, — высказалась девчонка с досадой.
— Конечно. — Я повертел бумагу, вернул обратно. — Это фальшивка. Специально положено, чтобы создать впечатление, что тайник в комнате один. Взломщик находит отделение, радуется, гребёт векселя и уходит довольный собой. Хлынов был жулик высшей пробы, милочка. Убеждаюсь в этом все больше и больше.
Китаянка сжала губы, но спорить не стала. Сунула бумаги обратно, принялась заворачивать планку на место.
Я отступил на середину комнаты, сложил руки на груди и уставился на книжный шкаф.
Полость есть. Двери к ней нет. Значит, дверь с другой стороны.
И вот тут взгляд сам собой зацепился за гардероб, который стоял между камином и книжным шкафом. Тот самый мебельный монстр, в котором мы с китаянкой вчера провели десять незабываемых минут.
— Манью. Посвети, — велел девчонке.
Затем подошёл к гардеробу, открыл створки.
Внутри всё оставалось как было. Пара шёлковых халатов, сорочки на плечиках. А на дне, между обувных колодок, спокойно стояла моя керосинка. Целёхонькая, на хрен никому не нужная.
Значит, не заглядывал сюда японец. Ни разу за сутки.
Забрал лампу, поднял стекло, поджёг фитиль от свечи.
И вот когда я выпрямился с лампой в руке и ещё раз посмотрел на распахнутый гардероб, в голове наконец щёлкнуло.
Зачем в кабинете гардероб?
Я задавал себе этот вопрос ещё в прошлый раз. И сам же отмахнулся: мол, купец работал по ночам, вот и притащил шкаф для одежды. Отмахнулся, потому что было не до того, за дверью ошивались Красильников и Хондзё.
Но теперь время подумать точно было.
Спальня у Хлынова имелась. Жена имелась. Гардеробная при спальне у любого купца такого пошиба была обязательно, иначе перед гостями стыдно. Два халата и три сорочки в кабинете — это не гардероб. Это повод поставить в комнату здоровенный дубовый ящик и никому не объяснять зачем.
Потом вдруг всплыло воспоминание.
Когда Хондзё в прошлый раз захлопнул окно, стенка шкафа отреагировала на сквозняк, издала странный звук. Как пустая бочка. Тогда решил, что мерещится от духоты. Но… дубовая стенка, прижатая к кирпичной кладке, так гудеть не может. Ей просто нечем. Если только…
— Гастон, — позвал негромко. — Двигай сюда. И ты, Манью, тоже.
Поставил лампу на пол, приложил ладонь к боковине и отсчитал снаружи, от передней кромки до стены. Девять. Залез внутрь, отвёл халаты, промерил от створки до задней доски. Шесть.
Три ладони. Сантиметров тридцать, а то и больше.
— Твою мать, — сказал я с чувством. — Вот же сукин сын.
— Что? — спросила Манью, с интересом наблюдая за моими махинациями.
— Задняя стенка фальшивая. За ней карман, и он тянется от гардероба до книжного шкафа. Хлынов сделал его вместе с камином, но добраться до тайника можно только через мебель. И это чертовски хитро. Обыскивать будут стены. Ковёр поднимут, картины проверят, сейф взломают. А шкаф просто откроют, увидят халаты и закроют.
Гастон присвистнул, наклонился, провёл пальцами по доскам.
— Pas de joint, — пробормотал он. — Ни щели, mon prince. Цельная доска.
Он был прав. Задняя стенка выглядела монолитом. Ни петель, ни выемки, ни следа от пальцев. Хоть ножом ковыряй.
Я присел на корточки и стал думать, как бы сам обустроил тайник на месте Хлынова.
Он хитрожопый, но явно в некоторых моментах ленив. Не стал бы возиться с рычагом, который надо искать десять минут в темноте. К примеру, купец приходит за бумагами ночью, один, впопыхах. Ему надо открыть тайник за пять секунд. Значит сам механизм должен быть на виду и в доступе.
Поднял взгляд, посмотрел на кованый прут для вешалок. Обычная железка в палец толщиной, закреплена в двух гнёздах по бокам.
Снял с него плечики, взялся за прут, потянул вверх. Вышел легко, будто его нарочно не закрепляли…
Один конец скруглённый, обыкновенный. Второй — расплющенный и опиленный, как тонкая плоская «лопаточка».
— Дайте лампу, — сказал я через плечо, не оглядываясь.
Буквально через мгновение Гастон сунул мне в руку керосинку. Я осветил ею правую боковину. Под гнездом, ладонью ниже, в дубовой доске темнело второе отверстие. Точно такое же. Небрежное, чуть подтёкшее лаком по краю. Любой, кто увидит, решит, что плотник промахнулся, а хозяин поленился менять доску.
Отдал лампу Гастону, вставил «лопаточку» в дыру, провернул на четверть оборота.
Внутри стенки что-то коротко лязгнуло, будто отскочил язычок, и вся задняя стенка просела вниз, качнулась ко мне на пару пальцев.
Дальше уже руками. Подцепил щит за верхнюю кромку, вынул из нижнего паза и отставил в сторону, к боковине.
За ней открылся кирпичный карман высотой в человеческий рост и глубиной в три ладони.
Я стоял перед распахнутым гардеробом и, кажется, минуту просто смотрел в эту чёрную щель, как дурак. Потом забрал лампу у француза, поднес к тайнику.
На высоте груди в кладке была устроена приступка. На ней лежали два предмета.
Плоский свёрток в коже, перетянутый бечёвкой крест-накрест. И небольшой ларец тёмного дерева с медными уголками.
Забрал оба, поставил на письменный стол.
Манью не двигалась. Замерла в двух шагах, прижав ладонь к горлу. За все недели знакомства я впервые видел на этом красивом лице не высокомерие, не злость и не расчёт, а что-то живое. Девчонка искренне была взволнована.
— Открывай, — кивнул я на ларец. — Думаю, это то, что мы искали. Справедливо, если крышку поднимешь именно ты.
Китаянка подошла, осторожно открыла шкатулку.
Внутри, в гнёздах красного бархата, лежали две печати. Большая — из молочного нефрита, с резной зверюгой наверху. Вторая поменьше, серебряная, потемневшая. Рядом — шёлковый мешочек с киноварной пастой.
Девчонка вынула большую двумя руками, постояла. Потом попятилась, села на хлыновский диван, положила печать на колени и расплакалась. Это было так неожиданно, что я слегка растерялся.
Мы с Гастоном переглянулись и синхронно отвернулись к столу. Есть вещи, при которых лучше делать вид, что ты занят делом. Тем более, был еще сверток и его тоже надо проверить.
Развязал бечёвку, развернул кожу. Внутри лежала пачка бумаг, и с первого взгляда стало ясно, что прочесть их мне не светит при всём желании. Иероглифы. Ровные столбцы, сверху вниз, лист за листом.
Несколько страниц отличались от прочих. Бумага плотнее, текст машинописный, а в нижнем углу — оттиск круглой печати с хризантемой.
— Манью.
Она подняла голову. Потом тряхнула головой, вытерла слезы. Поднялась с дивана и подошла к столу.
Я отступил, освобождая ей место у лампы.
Китаянка перебирала листы быстро, почти не глядя, — так перебирают то, что знаешь наизусть. Вытянула два скреплённых листа. Те самые, с хризантемой. Прочла первые строки. Положила бумагу на сукно, прижала ладонью и застыла.
— Что там?
— То, что нужно, — Ответила она сухо, — Копия договора Цзолиня и консула Очиаи. Порт-Артур, заём на содержание дивизии и условие о наведении порядка в Северной Маньчжурии. Мы нашли это, князь. У нас получилось.
Я забрал листы, сложил их, снова обернул кожей и связал бечевкой. Внутри появилось старое, забытое чувство.
В прошлой жизни мне случалось держать бумаги, за которые убивали не глядя. Договоры с двойным дном, копии платёжек, распечатки чужих разговоров. Всякий раз возникало одно и то же ощущение: в руках у тебя не документ, а граната с выдернутой чекой, и вопрос всегда был один — в какую сторону её бросить.
Только там речь шла о заводах, всяких предприятиях. Здесь — о территории размером в половину Европы.
Итак, что мы имеем. Маршал Чжан Цзолинь, хозяин всей Маньчжурии, письменно продался японцам. Причём не армейским из Мукдена, а консулу. То есть токийской, гражданской линии. Той самой, к которой относится и Токуму Кикан вместе с майором Хондзё.
Вытащи эту бумажку на свет в Шанхае или Пекине — полыхнёт сразу у всех. У маршала под ногами, у японского консульства и у Хондзё в кабинете.
А самурай как раз сегодня вечером поехал кланяться мукденским военным. Больше ему идти некуда.
Забавно получается.
— Уходим, — сказал я негромко. — Только тайник надо закрыть.
Китаянка убрала печать в ларец, прижала его к груди обеими руками и посмотрела на меня. Глаза красные, но взгляд уже прежний.
— Князь.
— Что?
— Спасибо.
— Потом поблагодаришь. — Я сунул свёрток за пазуху, под безрукавку. — Сначала у нас с тобой будет очень долгий разговор. Про твою излишнюю самостоятельность.

Глава 22

Из лаза мы выбрались в начале третьего утра. Очередная ночь без сна. Как только закончу дела и уеду из этого треклятого города, непременно устрою себе полноценный отдых месяцев на двенадцать. Буду просто отдыхать, радоваться жизни и получать дивиденды от своих вложений. Вообще, уже начинаю думать, что год это слишком долго. Надо бы ускорить отъезд из Харбина. Здесь слишком много суеты, которая чревата печальными последствиями.
Мы тихонько вылезли из туннеля, прошмыгнули мимо спящего на табурете Шэня. Вышли на улицу.
Лесопилка спала. Только на вышке у центральных ворот подпрыгивал караульный. Пытался согреться. Да возле створок, о чем-то переговариваясь, топтались двое парней с винтовками.
Не успели отойти от лазарета, со стороны столовой донесся грохот ведер. Арина уже занялась готовкой. Она с первого дня поднималась раньше петухов, сколько её ни отговаривай.
В контору отправились все вместе. Гастон изъявил желание сразу нарисовать схему, как найти тот дом, в котором живет неизвестный товарищ Михаила. Манью пока тоже не рвалась спать. Но это и понятно. Ее волновало, как я поступлю с печатями и документами.
Танкист быстро изобразил на чистом листе чертеж, причем достаточно неплохой. С названиями улиц. Правда, писал по-французски, но это особо не играет роли. Понять вполне можно даже без знания языка.
— Иди спать, — велел я Гастону, когда он закончил. — Ты сегодня отработал по полной.
Лягушатник кивнул и направился к двери.
— Погоди, — окликнул его.
Танкист остановился, обернулся.
— Почему ты мне помогаешь?
Он подумал немного, а потом ответил.
— Ты дал мне дом, князь. И еду. И смысл. Без смысла было совсем дерьмово. Помогаю, потому что ты помог.
Толкнул створку и вышел в коридор.
Манью все это время скромненько сидела на топчане, прижимая шкатулку к груди. Я специально дождался, когда француз уйдет, чтобы заняться компроматом и печатями наедине с девчонкой.
Подошел к сейфу, открыл его, посмотрел на китаянку.
— Давай сюда, спрячем, — подбородком указал на сейф.
Девчонка даже не шелохнулась. Сидела и пялилась на меня своими прекрасными, раскосыми глазами.
— Манью. Мы это уже обсуждали, — старался говорить спокойно, хотя давалось мне это с трудом. — Бумаги и печати будут храниться у меня.
— Это наследие моего отца, — тихо произнесла она.
— Верно. А ещё это единственная вещь в Харбине, за которую тебя могут убить. Поверь, так надежнее. Мы положим их под замок. Придёт время — заберёшь.
Китаянка подумала ещё секунды три. Потом встала, подошла к сейфу и поставила ларец на полку сама. Я закрыл дверцу, повернул ключ.
— Теперь займемся бумагами.
Развернул кожу, разложил листы на столешнице.
Меморандум был составлен на двух языках. Правая половина китайская, левая японская, столбцы шли строка в строку. Так их и писали, чтобы потом ни одна сторона не сослалась на кривой перевод.
Я решил снять свою копию с документов. Правило, выведенное ещё в прошлой жизни на паре очень болезненных случаев. Сейчас, к сожалению, ксерокс еще не придумали, так что будем работать ручками. Копию Манью оставлю в сейфе, свою спрячу в другом месте.
Придвинул чистый лист, обмакнул перо. Посмотрел на ровные столбцы иероглифов. Положил перо обратно.
Их не то что переписать — срисовать похоже не выйдет. Тут нужна рука, которая эти закорючки выводит с детства.
Такая рука на лесопилке имелась. Даже две.
Первая в данный момент дрыхла в одной из соседних комнат и вчера соврала мне про поездку в кафе. Манджгаладзе отпадает.
Вторая сидела напротив, подперев щёку кулаком, и разглядывала меня с нескрываемым интересом.
Я откинулся на спинку кресла.
Сначала прикинул, не обойтись ли вообще без всяких копий. Записать содержание по-русски, своей рукой, и хватит. Подумал и тут же обругал себя дураком. Ну покажу я такой листок с русским текстом маршалу Чжан Цзолиню, если придется на него надавить по какой-либо причине. И что дальше? Он посмотрит, а потом вежливо поинтересуется, что за чушь я сочинил?
Взял верхний лист, поднёс к лампе. Повертел так и эдак.
— Манью. Объясни мне одну вещь. Тут нет ни единой подписи. Ни печатей сторон, ни росчерков. Только вот этот круглый оттиск в углу. Что это вообще за бумага?
Девчонка придвинулась ближе, глянула, куда я показываю пальцем.
— Это канцелярская копия, князь.
— Поясни.
— Соглашение подписывали в двух экземплярах. Один забрал маршал, второй консул. Оба ушли к хозяевам в тот же день: маршальский в Мукден, японский с курьером в Токио. — Манью повела плечом. — А консульству надо с чем-то работать. Очиаи не может каждый раз посылать в министерство, чтобы вспомнить, сколько винтовок он обещал и на какой срок. Поэтому прямо при подписании писарь сел и снял с оригинала точную копию для дел консульства. Слово в слово. Подписей на такой не ставят, она не документ. Ставят только регистрационный штемпель канцелярии. Вот он.
— И этот листок лежал у японцев в шкафу.
— Верно, в шкафу. Пока люди отца его оттуда не вынули.
Я задумался.
Складно. И, что важнее, объясняет, почему бумагу вообще стоит показывать.
Как доказательство в суде она не годится — да мне суд самому нужен как рыбе зонтик. Зато она идеально подходит для другого. Такой текст нельзя сочинить. Ни один шантажист на свете не выдумает точную формулировку из японской канцелярии, не угадает номер регистрации и не подберёт те самые два иероглифа про наведение порядка. Человек, у которого эта бумага есть, тем самым сообщает всем заинтересованным лицам одну простую вещь: он в курсе содержания договоренностей.
Значит, копия нужна ровно такая же. Слово в слово, знак в знак.
И сделать её может только девчонка, сидящая напротив.
Вот тут как раз и кроется единственная закавыка, очень неприятная.
Проверить её работу я не смогу. Ни завтра, ни через год. Переставит два знака местами, выкинет строчку, поменяет цифру займа — для меня это будут одинаково ровные красивые столбики. Отдам такую копию в дело, а потом выяснится, что я всю дорогу размахивал перед носом у маршала японским рецептом от кашля.
Но…я рискну, черт подери.
Врать Манью невыгодно. Испорченной копией она бьёт не по мне, а по себе: этой бумагой девчонка собирается выкупать собственную жизнь, и кривой текст ей нужен ещё меньше, чем мне. Тут наши интересы совпадают до последнего иероглифа. Доверие вещь ненадёжная. Расчёт куда крепче.
— Манью.
— Слушаю.
— Сделаешь копию. Обе половины, китайскую и японскую. Слово в слово, ничего не пропуская и ничего не поправляя. Штемпель тоже перерисуешь. Хоть там ошибка писаря — переписывай вместе с ошибкой.
Девчонка выпрямилась, удивленно подняла одну бровь.
— Прямо сейчас, князь?
— Прямо сейчас. Здесь, за этим столом, при мне. И не дай бог что-то изменишь в тексте. Все равно узнаю.
Манью посмотрела на меня долгим взглядом. Типа, обиделась. Но промолчала.
— И сначала прочтёшь мне китайскую половину вслух, — добавил я,— Медленно, слово за словом, как написано. Хочу знать содержание точно.
В итоге провозились до самого рассвета.
Сперва она читала, я переспрашивал и уточнял. Потом взялась за перо, и в комнате часа на два повисла тишина, разбавленная только скрипом да потрескиванием поленьев в буржуйке.
Суть документа сводилась к следующему. Секретный меморандум. Стороны: маршал Чжан Цзолинь и консул Очиаи Кэнтаро. Японцы гарантируют тайные поставки оружия из Порт-Артура и заём на содержание дивизии. Маршал обеспечивает наведение порядка в Северной Маньчжурии.
Самыми важными, как оказалось, были как раз эти два иероглифа. Наведение порядка.
Когда девчонка отложила перо и подула на последний лист, я пересчитал бумагу. Сошлось.
Новую копию свернул и убрал во внутренний карман. Ее спрячу в другое место. Старую положил к печатям в сейф. Затем велел Манью идти отдыхать, что она с огромным удовольствием и сделала. Девчонка явно устала.
— Князь, — позвала меня китаянка уже от двери.
— Что?
— А как же долгий разговор?
— Разговор… — Я усмехнулся, покачал головой, — Забыл напрочь. Ладно, слушай коротко. Сегодня ты сделала полезное дело. Молодец, зачет в карму. Но до этого ушла ты в город, никому ничего не сказав. Если бы Хондзё тебе навредил, я бы узнал об этом только к утру.
Девчонка молчала. Слушала.
— Тебе, Манью, кажется, что ты играешь свою партию. Это не так. Мы сидим в одной лодке, и дырку в днище каждый может проковырять с любой стороны. Всё, иди спать.
Манью взялась за ручку двери, но снова обернулась.
— Вы говорите, что лодка одна, но сами сидите в другой, соседней, — сказала она.
— Возможно и так, — Я посмотрел ей в глаза, — Но самое важное, что обе лодки мои. Спокойной ночи.
Китаянка еще пару секунд пялилась на меня, потом выскользнула из кабинета в коридор. Створка закрылась.
Спать я не лёг. Вернее попытался, конечно, но не смог уснуть. Сел к печке, подкинул поленьев и просидел до серого рассвета, глядя на огонь.
Утро началось как обычно с суеты. У нас так каждый день.
Первым явился человек от Соломона Марковича.
И вот это, признаться, меня слегка удивило. За всё время знакомства ростовщик ни разу никого ко мне не присылал. Приезжал сам. В мороз, по темноте, хоть в шесть утра — всегда лично, потому что дела такого рода старый лис не передоверял никому из принципа.
А тут в контору поднялся незнакомый мужик лет сорока. Гладко выбрит, тёплое пальто, кожаная папка под мышкой. Держался безукоризненно: поздоровался, дождался приглашения и только после этого сел на краешек стула.
— Аркадий Львович, к вашим услугам, ваше сиятельство. От Соломона Марковича. Велено сперва передать вам записку.
Записку я развернул сразу.
'Дорогой Павел Александрович. Не сочтите за неуважение, что не явился лично. Рахиль со вчерашнего вечера чувствует себя дурно. Лежит, к доктору идти отказывается, а на все мои вопросы отвечает, что просто устала. Устала, вы подумайте. Полгорода на санях в шесть утра — это она не устала. А как вернулись домой — сразу устала. Старый Соломон, разумеется, ничего не понимает и понимать не желает.
Посылаю к вам моего стряпчего. Человек у меня двенадцатый год, бумаги составляет так, что к ним не придерётся ни один поляк и ни один китаец. Всё, о чём мы условились по Ковальскому, там прописано слово в слово. Подпишете — и дело с концом.
Ваш С. М. Блаун'.
Я прочел записку, сложил листок, спрятал в стол.
Стряпчий. По нынешним временам говорят «поверенный», но Соломон Маркович человек старой закалки, ему, наверное, так привычнее.
А вот всё остальное мне не понравилось.
Рахиль слегла на следующий день после того, как её не пустили к Тимохе. Соломон это отлично видит и отлично понимает. Скоро Блауна вопрос личной жизни дочери начнет волновать всерьез. Пока он считает это блажью и дурью.
Ладно. С этим разберемся потом.
— Показывайте документы, Аркадий Львович, — попросил я поверенного.
Бумаги оказались составлены и правда чисто. Двадцать вёдер, одиннадцать даянов за ведро, половина серебром при доставке, половина векселем на четыре дня. Отгрузка завтра к полудню, подводы Ковальский присылает свои. Отдельным пунктом — ответственность за тару и порядок приёмки, до которого я бы сам не додумался.
Прочитал дважды, подписал оба экземпляра.
— Соломону Марковичу передайте, что бумаги в порядке, а за дочь пусть не тревожится. Это пройдёт.
Стряпчий убрал листы в папку, поднялся и коротко поклонился. Не спросил ничего лишнего. Двенадцать лет работы у Блауна человека всякому научат.
Отправил его на кухню, велел Арине накормить перед дорогой.
Следом в контору ворвался Бессонов. Профессор явился прямо от кубов, в фартуке, с чёрными от угольной пыли руками, и с порога начал ругаться.
— Ваше сиятельство, я вас предупреждал! Уголь садится! Фильтры берут хуже, я по мягкости чувствую. Завтра перегружать все три, а берёзового у Петра осталось на одну загрузку!
— Значит, жгите сегодня, — спокойно ответил я.
— Сегодня⁈ Его прокалить надо, отсеять пыль, фракцию выбрать…
— Семён Андреевич. — Поднял руки вверх, будто прошу пощады. — Умоляю, увольте меня от всех этих забот, ну честное слово. Я вам даю полный карт-бланш в вопросе производства. В технических деталях. Берите людей, сколько нужно, и жгите сегодня. Хоть на три загрузки, хоть на двадцать. Ну я же не сам его жечь пойду. Скажите Селиванову, я велел решить проблему прямо сейчас.
Химик открыл рот, чтобы высказаться еще, но посмотрел на меня внимательнее и рот закрыл. Видимо, что-то в моем лице дало понять Бессонову мысль, которую я подумал, но не сказал вслух — дайте мне, твою мать, хоть немного передыху!
Он развернулся и вышел, бормоча себе под нос что-то про самодуров.
Потом явился Селиванов с деньгами для Чжао. Две с половиной тысячи даянов он разложил по двум холщовым мешочкам и завязал разными узлами — две тысячи за есаула, пятьсот за очкарика. Аккуратный человек Пётр Иванович. Попытался что-то сказать про Бессонова и про уголь, но я так на него посмотрел, что Селиванов мгновенно все понял Попятился к двери, повторяя одно и то же:
— Цех должен работать, все понятно, ваше сиятельство. Никаких перебоев. Не извольте переживать.
А я как бы не переживал, я хотел, чтобы обязанности были распределены, и чтобы ко мне не бежали по каждому вопросу. Твою мать…Когда же выздоровеет Тимоха? Только сейчас я понял, как много вахмистр делал за моей спиной, в хорошем смысле слова. Часть проблем до меня просто не доходила, решалась на уровне казака. И не только по теме безопасности
К девяти выбрался в лазарет. И, пожалуй, впервые за последние дни очень сильно обрадовался.
Тимофей сидел.
Не лежал, а именно сидел — свесив ноги с койки, вцепившись обеими руками в спинку, серый, мокрый от испарины, с трясущимися коленями. Рядом с недовольным лицом стоял Шэнь и придерживал вахмистра за плечо.
— Ты чего вытворяешь? — кинулся я к пластуну.
— Так это… — Он попытался улыбнуться, вышла гримаса. — Слово дадено, Павел Саныч. В воскресенье надо на крестинах Шаховского стоять. Значит, сегодня сидеть надо. Иначе не выйдет.
Логика железная. Спорить бесполезно.
— Долго сидишь?
— Третий раз встаю. По чуть-чуть. Старик считает.
Шэнь молча показал два пальца. Не знаю, что это значило — то ли две минуты, то ли два раза в час, — но выглядел китаец удовлетворённым.
— Хорошо, — кивнул я вахмистру. — Только не геройствуй.
Двинул из лазарета на улицу, в дверях столкнулся с Шаховской. Вера Николаевна несла стопку чистого полотна.
Как только увидел Веру Николаевну, вспомнил про свое обещание купить крестик.
Съездить в город сегодня не мог никак. Отправил в лавку одного из парней Корфа с деньгами и с наказом брать серебряный, простой, без камушков и без гравировки. Не из жлобовства, а потому что так правильно.
Затем отправился к товарному вагону, потому что там вдруг что-то басовито затарахтело.
И тут меня ждала еще одна радостная новость. Осеев с Гастоном всё-таки завели «Рено».
Мотор молотил неровно, чихал, выбрасывал через выхлоп сизые клубы, но работал. Алексей сидел на корточках у моторного отсека и слушал его так, как доктор слушает грудь больного. Гастон торчал из башенного люка по пояс, чёрный от копоти и совершенно счастливый.
— Mon prince! — заорал он, перекрикивая двигатель. — Машина живая! Фрикционы держат! Дай мне день, и я тебе её по двору катать буду!
Я поднял большой палец. Типа, огонь, парни!
Однако хорошего настроения мне хватило на час.
Потому что в десять я поднялся к себе, позвал Корфа, и мы занялись обсуждением вопроса безопасности лесопилки. А вернее того, что по предварительным данным к нам так-то должны нагрянуть люди Красильникова. Чжао не успеет убрать есаула до завтрашнего утра, он сразу сказал что потребуется время. И я не знаю, отменил ли свой приказ Хондзё. Может, он его просто видоизменил.
— Итак, что мы имеем, Владимир Николаевич… Кордон отменён — это факт. Отменен ли Красильников — мы с вами не знаем. Задаток он получил и это серьезный аргумент.
— Согласен, — кивнул генерал.
Он сидел напротив стола, на стуле, я устроился как обычно в кресле.
— Дальше. Кордон майору нужен был не сам по себе. Ему нужно просто уничтожить меня и моих людей. Это и наказание, и урок для остальных.
— Думаете, ищет замену предыдущему плану, — нахмурился Корф.
— Думаю, он её уже нашёл. Вчера вечером Хондзё отправился к полковнику Цзин Юаню.
Барон посмотрел мне в глаза и стал еще более мрачен.
Старый вояка в таких вопросах соображает быстрее многих. Кто такой начальник харбинского гарнизона и чем он отличается от санитарной комиссии Владимир Николаевич тоже понимает.
— Солдаты, — произнёс он.
— Солдаты, — согласился я, — И скорее всего новый приказ, соответственно которому лесопилку закроют на выход и на вход, чтобы Красильников мог спокойно провернуть задуманное. Вопрос один: какой приказ? Что можно предъявить русскому князю, чтобы китайские военные на законных основаниях заблокировали нас от внешнего мира. Чтобы мы все оказались заперты в одном месте и чтобы убийство почти двухсот человек потому можно было красиво объяснить общественности.
Барон помолчал.
— Оружие, — сказал он наконец. — Ваше сиятельство, для военного человека этого более чем достаточно. Вы же понимаете, Токуму Кикан прекрасно знают, кто ограбил их поезд. Вы, хунхузы и «зеленые братья». Хондзё достаточно сообщить Юаню, что на территории лесопилки сложено много оружия. Японского, украденного. Самурай ведь не знает, что кроме танка вы ничего себе не взяли.
— Черт…— я завис, соображая над новыми вводными, — Но у нас реально полным-полно оружия, купленного еще месяц назад.
Корф тихо кашлянул в кулак, а потом осторожно произнес:
— Павел Александрович, я обязан сказать вам одну вещь.
— Говорите.
— Простите, но против солдат нам воевать нельзя. Ни при каких обстоятельствах. Ни пулемёты, ни забор, ни железная коробка в вагоне тут ничего не решают. Отбиться можно от банды. От армии отбиться нельзя. Первый же выстрел по регулярной части превращает вас из уважаемого коммерсанта в мятежника, и давить вас будет уже не японец, а маршал Чжан Цзолинь.
Я с уважением посмотрел на барона. Молодец мужик, не только сообразил, но и набрался смелости, чтобы сказать мне в лоб.
— Знаю, Владимир Николаевич. Мы не будем воевать с армией, не волнуйтесь.
— Тогда я спокоен, — кивнул Корф.
— Значит сейчас мы должны заняться вот чем… Когда явятся люди Юаня, на лесопилке должно быть исключительно чисто. Посмотрят, поищут, ни черта не найдут и уедут восвояси. Тут уже никак нас ни в чем не обвинишь.
Высказался и тут же сам задумался. Пытался сообразить, сколько у меня на базе опасных моментов.
Спирт. Объясним. Есть договор с Ковальским, есть накладная, есть подписи. Производство, конечно, не оформлено как положено, но за такое в Харбине двадцатого года только штрафуют.
Оружие Игнатова. Маузеры и гранаты. Куплены у частного лица, без единой бумажки, и никакой бумажки тут быть не может по определению — такие вещи в лавке с прилавка не берут. Статья.
Золото. Полмиллиона «слепыми» слитками. Ни клейма, ни пробы, ни следа происхождения. Русский эмигрант с таким запасом объяснить не сможет ничего и никому.
И красные папки Токуму Кикан в моём сейфе.
Вот это уже не статья. Это приговор, который выносят на месте, без суда и без протокола.
Додумать мысль я не успел.
В коридоре загрохотали шаги, и дверь распахнулась без стука. На пороге появился Селиванов. Человек, который за все время ни разу не вошёл ко мне, предварительно не постучав.
— Ваше сиятельство… — Управляющий хватал ртом воздух. — У ворот военные.
Корф поднялся со стула…
— Сколько? — спросил я.
— Трое. Верхами. Один вроде как офицер. И двое с винтовками.
— Внутрь пустили?
— Никак нет. Макар держит у ворот, как заведено. Да они и не рвутся, Павел Александрович. Стоят за створками и требуют хозяина.
Мы с Корфом посмотрели друг на друга. Началось.
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